
  


  
    
  

  
    Inhoud


    Hillary Baxter mag dan van het platteland naar New York zijn verhuisd om carrière te maken als fotomodel, in haar hart is ze niet veranderd. Al geniet ze met volle teugen van de opwinding en glamour die haar werk met zich meebrengt, nog steeds houdt ze het allermeest van de natuur van thuis.


    


    Tijdschriftentycoon Bret Bardoff is gewend aan mooie vrouwen om zich heen, maar Hillary bezit iets wat hem dieper raakt. Iets wat hem zelfs tot actie prikkelt. Duidelijk is alleen wel dat macht en geld dit keer niet voldoende zullen zijn voor een verovering. Het meisje uit Kansas heeft zo haar eigen ideeën over wat geluk zou moeten zijn...


    


    


    * Dit boek is ook uitgegeven onder de titel Spiegel des levens.
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    De jonge vrouw draaide en keerde zich in het licht van de studiolampen. Haar zwarte haren zweefden als een glanzende cape om haar heen. Bij iedere pose toverde ze een andere uitdrukking op haar mooie gezicht.


    ‘Goed zo, Hillary. Nu nog even pruilen. Bedenk dat we hiermee lippenstift moeten verkopen.’ Larry Newman, die haar bewegingen volgde met zijn camera, liet de sluiter onophoudelijk klikken. ‘Fantastisch!’ riep hij ten slotte uit, overeind komend uit zijn geknielde positie. ‘Het staat erop. Genoeg voor vandaag.’


    Met een zucht strekte Hillary Baxter haar armen boven haar hoofd. ‘Gelukkig maar. Ik ben versleten. Nu lekker naar huis en in een heet bad.’


    ‘Denk eens even aan al die lippenstift die, dankzij jouw gezichtje, miljoenen dollars zal gaan opbrengen.’ Larry knipte de felle lampen uit.


    Ze merkte dat zijn aandacht al begon te verslappen, dus mompelde ze: ‘Verbazingwekkend.’


    ‘Zeg dat wel,’ zei hij afwezig. ‘Morgen staan de opnames voor die shampoo op het programma, dus zorg dat je haar er prachtig uitziet. Eigenlijk hoef ik dat niet te zeggen, want het ziet er altijd prachtig uit. O, dat vergeet ik bijna.’ Hij keerde zich naar haar toe. ‘Ik heb morgenochtend een afspraak. Ik zal zorgen dat er iemand is die voor me kan waarnemen.’


    Hillary glimlachte warm. Ze was nu inmiddels zo’n drie jaar fotomodel, en Larry was haar favoriete fotograaf - een eersteklas vakman met wie ze uitstekend kon samenwerken. Hij had oog voor detail en wist in een foto altijd de juiste stemming te vangen. Maar hij was ook een hopeloze chaoot. Het enige wat hem echt interesseerde, was zijn dierbare uitrusting. De rest ging eigenlijk aan hem voorbij.


    ‘Wat voor afspraak?’ vroeg ze geduldig, wetend hoe gemakkelijk Larry mondaine aangelegenheden zoals plaats en tijd verwarde, als ze niet direct betrekking hadden op zijn geliefde camera’s.


    ‘O ja, dat heb ik je nog helemaal niet verteld, hè?’


    Hoofdschuddend wachtte ze tot hij door zou gaan.


    ‘Ik heb om tien uur een afspraak met Bret Bardoff.’


    ‘Dé Bret Bardoff?’ vroeg ze verbluft. ‘Ik wist niet dat de eigenaar van het tijdschrift Mode afspraken maakte met gewone stervelingen. Hij houdt zich toch alleen bezig met royalty en modegodinnen?’


    ‘Wel, deze sterveling moet morgen op audiëntie,’ merkte Larry droogjes op. ‘De secretaresse van Mr. Bardoff heeft contact met me opgenomen en die afspraak geregeld. Ze zei dat hij plannen voor een speciale uitgave met me wilde bespreken.’


    ‘Dan wens ik je veel geluk. Voor zover ik weet, is Bret Bardoff een bullebak. Hij schijnt zo hard te zijn als een steen, iemand die altijd zijn zin doordrijft.’


    ‘Hij zou niet geworden zijn wat hij nu is, als hij een doetje was geweest,’ verdedigde Larry de afwezige Bardoff. ‘Zijn vader mag dan een fortuin hebben verdiend met Mode, maar Bret heeft dat fortuin minstens verdubbeld door uit te breiden en andere tijdschriften uit te brengen. Hij is een bijzonder succesvolle zakenman en een goede fotograaf, iemand die niet bang is om zelf zijn handen vuil te maken.’


    ‘Jij hebt een zwak voor iedereen die onderscheid kan maken tussen een Nikon en een brownie.’ Plagend trok ze aan een lok van zijn warrige haardos. ‘Ik weet zeker dat ik doodsbang voor die Bardoff zou zijn.’


    ‘Jij bent nergens bang voor, Hill,’ zei Larry warm, terwijl hij keek naar de lange, slanke vrouw die haar spullen bijeenzocht en naar de deur liep. ‘Ik zal zorgen dat morgenochtend om half tien hier iemand is om die foto’s te maken.’


    Buiten hield ze een taxi aan. Na drie jaar in New York gewoond te hebben, was ze daar behoorlijk handig in geworden. Het verbaasde haar niet langer dat Hillary Baxter, geboren en getogen op een kleine boerderij in Kansas, zich zo thuis voelde in deze zinderende metropolis.


    Op haar eenentwintigste had ze de gok gewaagd om hierheen te komen en te streven naar een carrière als fotomodel. De transformatie van plattelandsmeisje naar fotomodel in de grote stad was niet eenvoudig en vaak angstaanjagend geweest, maar ze had geweigerd zich te laten imponeren door de overweldigende omgeving. Resoluut had ze met haar portfolio de ronde gemaakt langs alle modellenbureaus.


    Tijdens dat eerste jaar hadden de opdrachten niet voor het oprapen gelegen, maar ze had koppig volgehouden en geweigerd terug te vluchten naar de vertrouwde omgeving van de boerderij. Langzaamaan had ze een reputatie weten op te bouwen. Ze werd bekend om het feit dat ze in staat was om het juiste imago te produceren voor een product. Het gevolg was dat ze steeds vaker werd gevraagd.


    Toen ze was gaan samenwerken met Larry, was alles op zijn plaats gevallen. Nu was haar gezicht met grote regelmaat in tijdschriften te zien en verscheen haar foto zeer geregeld op de covers. Haar leven verliep volgens plan. Ze verdiende een topsalaris, waardoor ze van haar piepkleine flatje op driehoog-achter kon verhuizen naar een comfortabel appartement in de buurt van Central Park.


    Toch was het modellenwerk niet haar passie. Voor haar was het gewoon een baan. Ze was niet dromend van glitter en glamour naar New York gekomen, maar met het voornemen om te slagen en op haar eigen benen te staan. Omdat ze beschikte over een natuurlijke gratie en een opvallende schoonheid, was deze carrièrekeuze eigenlijk onvermijdelijk geweest. Haar gitzwarte haar en hoge jukbeenderen verleenden haar gezicht een exotische fragiliteit, en haar grote diepblauwe ogen, omkranst door lange wimpers, contrasteerden met haar goudkleurige huid. Haar mond was vol en mooi van vorm, en er was maar weinig voor nodig om haar te laten glimlachen. Bovendien bleek ze uitermate fotogeniek te zijn, wat uiteindelijk had geleid tot haar succes. Het kostte haar weinig moeite om voor de camera poses aan te nemen. Als haar eenmaal was verteld welk type vrouw ze moest portretteren, werd ze die vrouw - gedistingeerd, praktisch, of sensueel, wat er maar van haar werd verlangd.


    Ze ontsloot de voordeur van haar appartement, schopte haar schoenen uit en liet haar tenen wegzakken in het zachte ivoorkleurige tapijt. Die avond had ze geen afspraken en ze verheugde zich op een lichte maaltijd en een paar rustige uurtjes.


    Een halfuur later stond ze, gehuld in een wijde azuurkleurige badjas, in de keuken en bereidde de lievelingsmaaltijd van ieder fotomodel - soep en ongezouten crackers. De deurbel onderbrak haar bezigheden, die je eerder met ‘opwarmen’ moest omschrijven dan met ‘koken’.


    ‘Hallo, Lisa.’ Met een glimlachje begroette ze haar buurvrouw van de andere kant van de hal. ‘Eet je een hapje mee?’


    Lisa MacDonald trok afkeurend haar neus op. ‘Ik heb liever een paar pondjes extra dan dat ik mezelf uithonger zoals jij.’


    ‘Als ik me te vaak laat gaan,’ verklaarde ze, kloppend op haar platte maag, ‘zal ik jou moeten vragen of je een baan weet bij die advocatenfirma waar jij voor werkt. Trouwens, over advocaten gesproken... hoe gaat het met het aanstormende talent van de firma?’


    ‘Mark weet nog steeds niet dat ik besta,’ klaagde Lisa, die zich op de bank liet neerploffen. ‘Ik begin onderhand wanhopig te worden. Vandaag of morgen vergeet ik mezelf en dan val ik hem in het donker aan op de parkeerplaats.’


    ‘Nee, te smakeloos.’ Ze deed net alsof ze diep nadacht en vervolgde toen: ‘Waarom probeer je niet iets minder dramatisch... zoals hem pootje haken als hij langs je bureau loopt?’


    ‘Dat zou ook kunnen.’


    Met een grijns ging Hillary zitten en legde haar blote voeten op het blad van de salontafel. ‘Ooit gehoord van Bret Bardoff?’


    Lisa keek haar met grote ogen aan. ‘Wie heeft er niet van hem gehoord? Miljonair, zeer aantrekkelijk, mysterieus, briljant zakenman en nog steeds vrijgezel. Wat is er met hem?’


    ‘Ik weet het niet precies. Larry heeft morgenochtend een afspraak met hem.’


    ‘In levenden lijve?’


    ‘Ja.’ Ze grijnsde even en zei toen bedachtzaam: ‘Larry en ik hebben natuurlijk allebei weleens voor een van zijn bladen gewerkt, maar ik kan me niet voorstellen waarom de geheimzinnige eigenaar van de Mode een gesprek wil met een simpele fotograaf, al is Larry de beste. In vakkringen wordt op eerbiedige toon over Bardoff gesproken, en als je de roddelrubrieken mag geloven, is hij het antwoord op de droom van iedere vrouw. Ik vraag me af hoe hij in het echt is.’ Ze fronste. ‘Vreemd... ik ken niemand die persoonlijk met hem te maken heeft gehad. Ik stel me zo voor dat hij een soort onaantastbare god is die zijn bevelen uitvaardigt vanaf de berg Olympus, of in dit geval vanaf de berg Mode.’


    ‘Misschien kan Larry je morgen meer vertellen,’ zei Lisa.


    Haar frons veranderde in een ondeugende grijns. ‘Nee, dat denk ik niet. Tenzij Mr. Bardoff op een filmrolletje staat, zal Larry helemaal niets van hem opmerken.’


    De volgende ochtend, even voor halfhegen, gebruikte Hillary de reservesleutel die Larry haar had gegeven om zichzelf binnen te laten in zijn studio. Ter voorbereiding voor de shampoofoto’s vielen haar haren in zachte, dikke golven om haar schouders. In het kleine kamertje achter de studio bracht ze met vaardige hand haar make-up aan en om kwart voor tien knipte ze ongeduldig de lampen aan die vereist waren voor binnenopnames.


    Terwijl de minuten vergleden, begon het besef te dagen dat Larry waarschijnlijk glad was vergeten om een plaatsvervanger te regelen. Het was al bijna tien uur, toen de deur van de studio openging.


    Ze stortte zich praktisch op de man die binnenkwam. ‘Dat zal tijd worden!’ begon ze op barse toon, maar ze temperde haar irritatie met een glimlachje. ‘Je bent laat!’


    ‘O ja?’ vroeg de man, haar geërgerde uitdrukking met opgetrokken wenkbrauwen bestuderend.


    Opeens realiseerde ze zich hoe knap de man was die tegenover haar stond. Zijn haar had de kleur van rijp koren en reikte net tot aan de kraag van zijn sportieve grijze polotrui, die perfect paste bij de kleur van zijn grote, intense ogen. Zijn mooie mond was geplooid in een glimlachje. Iets in dat diepgebruinde gezicht kwam haar bekend voor.


    ‘Heb ik al eens eerder met je gewerkt?’ vroeg Hillary, noodgedwongen naar hem opkijkend, omdat hij minstens een kop groter was dan zij. Dat overkwam haar zelden, dacht ze onwillekeurig. Door haar lengte kon ze de meeste mannen recht in de ogen kijken.


    ‘Waarom vraag je dat?’ ontweek hij gladjes.


    Opeens voelde ze zich slecht op haar gemak onder zijn directe blik. ‘Zomaar,’ mompelde ze, zich afwendend. ‘Laten we verder geen tijd verspillen,’ vervolgde ze op zakelijke toon. Opeens zag ze dat hij geen apparatuur bij zich had ‘Waar is je camera? Of ga je Larry’s spullen gebruiken?’


    ‘Dat denk ik wel.’ Hij bleef op haar neer staren en maakte geen aanstalten om aan de slag te gaan.


    Zijn nonchalante houding begon op haar zenuwen te werken. ‘Vooruit, laten we hier niet de hele dag over gaan doen. Ik zit al een half uur klaar.’


    ‘Sorry.’ Hij glimlachte, wat een transformatie teweegbracht op zijn toch al zo aantrekkelijke gezicht. Het was een zorgeloze, trage glimlach, vol charme.


    Even kwam het bij haar op dat hij die zou kunnen gebruiken als een dodelijk wapen. Zich nogmaals van hem afwendend, probeerde ze de kracht van die glimlach te negeren. Ze moest aan de slag!


    ‘Waar zijn de foto’s voor?’ vroeg hij terwijl hij Larry’s camera’s bekeek.


    ‘Hemeltje! Heeft hij je dat niet verteld?’ Ze keerde zich hoofdschuddend naar hem toe en glimlachte voor het eerst voluit. ‘Larry is een geweldige fotograaf, maar hij is het grootste warhoofd dat ik ken. Straks vergeet hij nog een keer om ’s ochtends op te staan!’ Ze streek een lok van haar gitzwarte haar naar achteren. ‘Schoon, glanzend, sexy haar,’ zei ze op een toon alsof ze een reclameboodschap insprak. ‘Shampoo. Daar gaat het om vandaag.’


    ‘Oké.’ Op een uiterst professionele wijze, die haar onmiddellijk geruststelde, begon hij de lampen en de camera op te stellen. Hij weet in ieder geval wat hij doet, verzekerde ze zichzelf, al maakte zijn houding haar ook een beetje onzeker.


    ‘Waar is Larry trouwens?’


    Die vraag onderbrak haar gepeins. ‘Heeft hij je dan helemaal niets verteld? Dat is toch weer typisch iets voor hem!’ Ze nam plaats onder de lampen en begon te draaien. Schuddend met haar hoofd zorgde ze ervoor dat haar haren als een zwarte wolk rond haar schouders vielen.


    Hij pakte de camera en liep om haar heen om verschillende poses vanuit verschillende invalshoeken vast te leggen.


    ‘Larry had een afspraak met Bret Bardoff,’ vervolgde ze glimlachend. ‘De hemel moge hem bij staan als hij dat vergeten is. Dan zal hij met huid en haar verslonden worden.’


    ‘Heeft Bret Bardoff dan de gewoonte om fotograferen op te peuzelen?’ vroeg de stem achter de camera op droge, geamuseerde toon.


    ‘Dat zou me niets verbazen.’ Ze tilde haar haren boven haar hoofd, wachtte even en liet ze toen terugvallen op haar schouders. ‘Een meedogenloze zakenman als hij zal vast bar weinig geduld hebben met een verstrooide fotograaf als Larry.’


    ‘Ken je die Bardoff dan persoonlijk?’


    ‘Grote goedheid, nee!’ Ze lachte voluit. ‘En dat zal ook niet gebeuren, vrees ik. Ver boven mijn stand. Heb jij hem weleens ontmoet?’


    ‘Nee, niet echt.’


    ‘Maar we werken allemaal weleens voor hem, nietwaar? Ik vraag me af hoe vaak mijn gezicht te zien is geweest in een van zijn tijdschriften. Ontelbare keren,’ berekende ze, wat haar een verbaasde blik vanachter de camera opleverde. ‘Ontelbaar,’ herhaalde ze knikkend. ‘En ik heb de keizer nog nooit persoonlijk ontmoet.’


    ‘Keizer?’


    ‘Hoe omschrijf je zo’n ongrijpbaar wezen anders?’ vroeg ze met een nonchalant handgebaar. ‘Uit wat ik heb gehoord, heb ik opgemaakt dat hij zijn uitgeverij bestiert als een keizerrijk.’


    ‘Zo te horen, keur je dat niet echt goed.’


    ‘Nee, hoor,’ ontkende ze met een glimlachje. ‘Keizers maken me alleen nerveus, dat is alles. Ik ben maar een gewoon boerenmeisje.’


    ‘Je imago lijkt allesbehalve gewoon of boers,’ merkte hij op, en dit keer was zij degene die haar wenkbrauwen optrok. ‘Zo,’ mompelde hij na een tijdje. ‘Hiermee zullen vele liters shampoo worden verkocht.’ Hij liet de camera zakken en keek recht in haar ogen. ‘Ik denk dat we alles erop hebben staan, Hillary.’


    Ze ontspande en keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ken je mij? Sorry, maar ik kan je niet plaatsen. Toch kom je me bekend voor. Hebben we echt niet al eens eerder samengewerkt?’


    ‘Het gezicht van Hillary Baxter kom je overal tegen. Het is mijn werk om mooie gezichten te herkennen.’ Hij sprak met nonchalante simpelheid, en zijn grijze ogen glansden.


    ‘Wel, dan bent u dus duidelijk in het voordeel, Mr...’


    ‘Bardoff, Bret Bardoff,’ antwoordde hij, en de camera klikte nogmaals om de verbijstering op haar gezicht vast te leggen. ‘Je mag je mond nu wel weer dichtdoen. Ik denk dat we voldoende hebben.’ Zijn glimlach werd breder, toen ze hem zonder erbij na te denken gehoorzaamde. ‘Heb je je tong ingeslikt?’ vroeg hij, duidelijk geamuseerd door haar verbijstering.


    Nu herkende ze hem van foto’s die ze had gezien in kranten en in zijn eigen tijdschriften. Inwendig foeterde ze op zichzelf. Haar woede was echter niet alleen op zichzelf gericht, maar ook op de man die voor haar stond. Zodra ze haar stem had teruggevonden, maakte ze hem dat duidelijk. ‘U liet me doodleuk door ratelen,’ sputterde ze, blozend van woede en schaamte. ‘U stond daar doodleuk foto’s te nemen, die u eigenlijk helemaal niet mocht nemen en liet mij maar kakelen als een idioot!’


    ‘Ik volgde slechts bevelen op.’


    Zijn serieuze toon en gezichtsuitdrukking wakkerden haar woede en schaamte nog meer aan. ‘Daar had u het recht niet toe! U had me moeten vertellen wie u bent.’ Haar stem trilde van verontwaardiging.


    Hij haalde zijn schouders op en glimlachte opnieuw. ‘Je hebt me niets gevraagd.’


    Voordat ze kon reageren, ging de deur van de studio open, en Larry kwam binnen. Hij zag er bezorgd en verward uit. ‘Mr. Bardoff,’ begon hij, op hem toelopend, ‘het spijt me. Ik dacht dat we een afspraak hadden op uw kantoor.’ Hij woelde geagiteerd door zijn toch al verwarde haren. ‘Toen ik daar aankwam, kreeg ik te horen dat u hierheen was gegaan. Ik snap niet dat ik dat zo door elkaar heb kunnen halen. Het spijt me dat u hebt moeten wachten.’


    ‘Maak je daar maar niet druk over,’ verzekerde Bret hem met een glimlach. ‘Het afgelopen uur is bijzonder vermakelijk geweest. Ik heb me geen moment verveeld.’


    ‘Hillary.’ Larry scheen nu pas op te merken dat zij ook aanwezig was. ‘Allemachtig, ik wist dat ik iets vergeten was! Ik heb geen vervanger geregeld. We zullen die foto’s later moeten maken.’


    ‘Niet nodig.’ Bret overhandigde Larry de camera. ‘Hillary en ik hebben dat al geregeld.’


    ‘Hebt u de foto’s gemaakt?’ Larry keek van de camera naar Bret en weer terug.


    ‘Hillary wilde geen tijd verspillen,’ zei Bret. Met een glimlach voegde hij eraan toe: ‘Ik hoop dat de foto’s naar je zin zullen zijn.’


    ‘Daar twijfel ik geen moment aan, Mr. Bardoff,’ zei Larry op bijna eerbiedige toon. ‘Ik weet wat u kunt met een camera.’


    Ze bad dat de vloer zich zou openen en haar zou verzwelgen. Nog nooit in haar leven had ze zichzelf zo voor schut gezet! Maar dat was natuurlijk zijn schuld, verzekerde ze zichzelf. Hoe had die man het in zijn hoofd gehaald om haar te laten geloven dat hij een fotograaf was? Toen ze zich herinnerde hoe ze hem had afgesnauwd, kreunde ze inwendig. Het enige wat ze nu nog wilde, was verdwijnen. Met een beetje geluk zou ze Bret Bardoff nooit weer tegen het lijf lopen.


    Snel begon ze haar spullen bij elkaar te zoeken. ‘Dan zal ik jullie niet langer storen. Jullie hebben vast veel te bespreken, en ik heb aan de andere kant van de stad nog een sessie.’ Ze zwaaide de riem van haar tas over haar schouder. ‘Dag, Larry. Aangenaam kennis gemaakt te hebben, Mr. Bardoff.’ Toen ze langs hen heen probeerde te glippen, voorkwam Bret dat ze kon doorlopen door haar hand vast te pakken.


    ‘Tot ziens, Hillary.’


    Noodgedwongen keek ze naar hem op en opeens leek alle kracht uit haar lichaam weg te vloeien.


    ‘Het was een bijzonder interessante ochtend’ vervolgde hij. ‘Dit moeten we snel nog eens overdoen.’


    Als Pasen en Pinksteren op één dag vallen, vertelde ze hem met haar ogen. Na iets onverstaanbaars gemompeld te hebben, rende ze naar de deur. Zijn lach echode nog lang in haar oren na.


    Toen ze zich die avond gereedmaakte voor een afspraakje, probeerde ze tevergeefs de gebeurtenissen van die ochtend uit haar gedachten te bannen. Ze was er zeker van dat haar pad nooit meer dat van Bret Bardoff zou kruisen, en troostte zich met de gedachte dat het slechts een stom toeval was geweest dat ze elkaar hadden ontmoet. Nu kon ze slechts hopen dat het spreekwoord dat beweerde dat de bliksem nooit tweemaal op dezelfde plek insloeg, een kern van waarheid bevatte. De bliksem was bij haar in elk geval één keer ingeslagen, en wel op het moment dat hij haar had verteld wie hij was. Opnieuw steeg er een blos naar haar wangen die wedijverde met de kleur van de zachte wollen jurk die ze droeg.


    Door het overgaan van de telefoon werd haar gepieker onderbroken. Toen ze opnam, bleek het Larry te zijn.


    ‘Hillary! Tjonge, wat ben ik blij dat ik je thuis tref.’ Zijn opwinding was bijna tastbaar.


    ‘Ik sta op het punt om uit te gaan, dus je hebt inderdaad geluk. Wat is er aan de hand?’


    ‘Ik kan nog niet in detail treden. Dat zal Bret morgen doen.’


    Ze merkte meteen op dat Mr. Bardoff sinds die ochtend opeens Bret was geworden. ‘Waar heb je het over?’


    ‘Bret zal morgen alles haarfijn uit de doeken doen. Je hebt een afspraak om negen uur.’


    ‘Wat?’ Haar stem steeg een octaaf, en ze moest twee keer slikken voordat ze kon vragen: ‘Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?’


    ‘Dit wordt een geweldige kans voor ons allebei, Hill. Bret zal het je morgen vertellen. Je weet waar zijn kantoor is, hè?’ Dit was eerder het vaststellen van een feit dan een vraag, aangezien iedereen in het vak wist waar het hoofdkwartier van Mode zich bevond.


    ‘Ik wil niet naar hem toe,’ sputterde ze tegen. Paniek maakte zich van haar meester bij de gedachte aan die indringende grijze ogen. ‘Ik weet niet wat hij je heeft verteld over vanochtend, maar ik heb mezelf volslagen voor gek gezet. Ik dacht dat hij een fotograaf was. Eigenlijk,’ vervolgde ze, opnieuw woedend, ‘is dat ook gedeeltelijk jouw schuld. Als...’


    ‘Maak je daar nu maar geen zorgen over,’ onderbrak Larry haar vol zelfvertrouwen. ‘Het maakt niet uit. Zorg gewoon dat je er morgen om negen uur bent. Tot kijk.’


    ‘Maar...’ Ze zweeg omdat het geen zin had om te argumenteren met een dode lijn. Hij had doodleuk opgehangen.


    Dit was toch wel het toppunt, dacht ze wanhopig, terwijl ze zich met een zucht op de rand van haar bed liet zakken. Hoe kon Larry van haar verwachten dat ze dit zou doen? Hoe kon ze die man onder ogen komen na alles wat ze tegen hem had gezegd? Vernedering, besloot ze, was iets waarvoor ze simpelweg niet in de wieg was gelegd.


    Ze stond op en rechtte haar schouders. Bret Bardoff wilde waarschijnlijk nog een kans om haar uit te lachen omdat ze zo dom was geweest. Wel, dan kende hij de echte Hillary Baxter nog niet. Ze zou niet voor hem door het stof kruipen. Deze boerin zou zich niet laten intimideren door de keizer!


    


    De volgende ochtend kleedde ze zich met zorg voor haar afspraak. De jurk van lichte, witte wol met een hartvormige halsuitsnijding was prachtig door zijn eenvoud. Ze bond haar haren bijeen in een wrong om haar verschijning een zakelijk tintje te geven. Die ochtend zou ze niet stamelen en haperen in het bijzijn van Bret Bardoff, besloot ze. Ze zou koel en zelfverzekerd overkomen. Nadat ze een paar zachte, leren pumps had aangetrokken, waarvan de hoge hakken bijdroegen tot haar lengte, was ze zeer tevreden met haar outfit. Nu zou ze niet gedwongen zijn om zo hoog naar hem op te kijken.


    De lift voerde haar naar de bovenste verdieping, waar zich het kantoor van Bret Bardoff bevond. Haar zelfvertrouwen was nog steeds intact, vooral toen ze op haar horloge zag dat ze stipt op tijd was.


    Een aantrekkelijke brunette die achter een grote receptiebalie zat, ontving haar met een glimlach. Toen Hillary haar vertelde waarvoor ze kwam, nam ze de telefoon van de haak en voerde een kort gesprek. Daarna ging ze haar voor door een lange gang die uiteindelijk uitkwam bij een zware eiken deur.


    Hillary ging een groot vertrek binnen, dat prachtig was ingericht. Ze werd begroet door een tweede aantrekkelijke vrouw, die zich voorstelde als June Miles, de privésecretaresse van Mr. Bardoff. ‘Gaat u maar naar binnen, Miss Baxter. Mr. Bardoff verwacht u,’ zei ze met een glimlach.


    Haar ogen hadden amper de tijd om de kamer in zich op te nemen, voordat haar blik als een magneet naar de man werd getrokken die achter een enorm eiken bureau zat, met achter zich een panoramisch uitzicht over de stad.


    ‘Goedemorgen.’ Bret Bardoff stond op en liep naar haar toe. ‘Kom je verder of blijf je de hele dag met je rug tegen de deur staan?’


    Ze rechtte haar ruggengraat en zei op koele toon: ‘Goedemorgen, Mr. Bardoff. ‘Prettig u weer te zien.’


    ‘Doe niet zo hypocriet,’ zei hij op milde toon, waarna hij haar naar een stoel leidde die bij het bureau stond. ‘Je zou een stuk gelukkiger zijn geweest als je me nooit weer had gezien.’


    Omdat ze niet wist hoe ze op deze terechte observatie moest reageren, bleef ze vaag glimlachen.


    ‘Maar,’ vervolgde hij alsof ze hem gelijk had gegeven, ‘ondanks dat ben ik toch blij dat je bent gekomen.’


    ‘En waarom bent u daar blij om, Mr. Bardoff?’ Door zijn arrogante houding was haar toon scherper dan ze bedoeld had.


    Leunend tegen de rand van zijn bureau, nam hij haar langzaam van top tot teen op.


    Dit was duidelijk bedoeld om haar uit haar evenwicht te brengen, maar uitwendig bleef ze koel en beheerst. Door het modellenwerk was ze gewend om bekeken en bestudeerd te worden. Ze vertikte het om deze man te laten merken dat zijn blik een verontrustend effect had op haar hartslag.


    ‘Omdat,’ zijn blik ontmoette de hare en hield die vast, ‘ik op dit moment een strikt zakelijk doel voor ogen heb... maar dat zou elk moment kunnen veranderen.’


    Deze laatste opmerking verraste haar zozeer dat ze begon te blozen. Inwendig foeterend omdat ze die blos niet onder controle kon houden, deed ze een manmoedige poging om in zijn ogen te blijven kijken.


    ‘Allemachtig.’ Hij trok even geamuseerd zijn wenkbrauwen op. ‘Je bloost. Ik wist niet dat er nog vrouwen waren die konden blozen!’ Zijn grijns werd breder, alsof hij genoot van het feit dat zijn woorden een nog diepere blos veroorzaakten. ‘Jij bent waarschijnlijk de allerlaatste van een uitstervend ras.’


    ‘Zouden we misschien de zaken kunnen bespreken waarvoor ik hierheen ben gekomen?’ vroeg ze. ‘U bent vast een drukbezet man, en, geloof het of niet, ik heb het zelf ook druk.’


    ‘Natuurlijk.’ Hij grijnsde opnieuw. ‘Je houdt niet van tijd verspillen. Goed, ik ben van plan om een speciale uitgave te publiceren van Mode, een heel speciale uitgave.’ Hij stak een sigaret aan en bood Hillary er ook één aan, die ze weigerde door haar hoofd te schudden. ‘Ik loop er al een tijdje mee rond, maar ik had de juiste fotograaf en de juiste vrouw nog niet gevonden.’ Hij vernauwde zijn ogen tot spleetjes en keek haar speculerend aan, waardoor ze op slag het gevoel kreeg dat ze onder een microscoop lag. ‘Nu heb ik die allebei gevonden.’


    Onwillekeurig kromp ze even ineen onder zijn taxerende blik. ‘Dan stel ik voor dat u me een paar details vertelt, Mr. Bardoff. Ik weet zeker dat het niet uw gewoonte is om persoonlijk de modellen te interviewen. Dit moet wel iets heel bijzonders zijn.’


    ‘Ja, dat is het zeker,’ beaamde hij. ‘Het idee is... een soort beeldverhaal, met als onderwerp: De Vele Gezichten van de Vrouw.’ Hij nam plaats op de rand van zijn bureau. ‘Ik wil alle facetten van de vrouw belichten. Carrièrevrouw, moeder, atlete, intellectueel, onschuldig meisje, verleidster, etc., etc. Een compleet portret van Eva, de eeuwige vrouw.’


    ‘Klinkt fascinerend.’ Tegen wil en dank werd ze meegesleept door zijn enthousiasme. ‘En u denkt dat ik geschikt zou zijn voor enkele van die opnames?’


    ‘Ik weet dat je geschikt bent,’ verklaarde hij op effen toon, ‘voor alle opnames.’


    Ze fronste haar fijne wenkbrauwen. ‘Gaat u één model gebruiken voor de gehele uitgave?’


    ‘Ik ga jou gebruiken voor de gehele uitgave.’


    Worstelend met haar irritatie en het gevoel dat ze zich op heel dun ijs begaf, zei ze eerlijk: ‘Ik zou wel gek zijn als ik niet geïnteresseerd zou zijn in een dergelijk project. Maar waarom ik?’


    ‘Kom op!’ Ze hoorde het ongeduld in zijn stem. Hij boog zich voorover en omvatte tot haar grote schrik haar kin. ‘Je hebt toch zeker wel een spiegel? En je bent toch zeker wel intelligent genoeg om te weten dat je knap bent en uitermate fotogeniek?’


    Hij sprak over haar alsof ze een levenloos object was in plaats van een menselijk wezen, en de vingers, slank en sterk, waren behoorlijk angstaanjagend.


    Toch hield ze vol. ‘Het wemelt in New York van mooie, fotogenieke modellen. Dat weet u beter dan wie ook. Dus waarom overweegt u mij als enige aan te nemen voor dit project?’


    ‘Ik overweeg het niet.’ Hij stond op en stopte zijn handen in de zakken van zijn broek.


    Ze zag dat hij geïrriteerd begon te raken.


    ‘Er is niemand anders die ik hiervoor wil hebben,’ vervolgde hij kordaat. ‘Jij beschikt over een speciale vaardigheid. Op de een of ander manier zie jij kans om in de huid te kruipen van degene die uitgebeeld dient te worden. Ik heb niet alleen schoonheid nodig maar ook veelzijdigheid. Ik wil eerlijkheid en oprechtheid vastleggen in minstens een dozijn verschillende opnames.’


    ‘En u denkt dat ik daartoe in staat ben?’


    ‘Als ik daar niet van overtuigd zou zijn, was je hier nu niet. Ik neem nooit overhaaste beslissingen.’


    Nee, dacht ze, kijkend in zijn koele grijze ogen, jij berekent alles tot op het allerkleinste details. Hardop vroeg ze: ‘En Larry zou de fotograaf zijn voor die reportage?’


    Hij knikte. ‘Er is een affiniteit tussen jullie die duidelijk uit de foto’s spreekt. Als jullie samenwerken, produceren jullie adembenemend mooi werk.’


    Zijn lof zorgde ervoor dat haar glimlach een tikje warmer werd. ‘Dank u.’


    ‘Dat was geen compliment, slechts het vaststellen van een feit. Ik heb Larry alle details gegeven. De contracten liggen klaar om getekend te worden.’


    ‘Contracten?’ herhaalde ze op achterdochtige toon. ‘Ja,’ beaamde hij. ‘Dit project zal flink wat tijd vergen. Ik ben niet van plan het af te raffelen. Ik wil de exclusieve rechten op jouw mooie gezichtje totdat het project is afgerond en het tijdschrift in de winkels ligt.’


    ‘Ik begrijp het.’ Ze dacht hier zorgvuldig over na en was zich niet bewust dat ze daarbij op haar onderlip beet.


    ‘Nu moet je niet doen alsof ik je een oneerbaar voorstel heb gedaan.’ Zijn stem was droog. ‘Dit is strikt zakelijk.’


    Ze hief haar kin op. ‘Dat begrijp ik heel goed, Mr. Bardoff. Ik heb alleen nog nooit een contract voor een lange termijn getekend, dat is alles.’


    ‘Ik ben niet van plan het risico te nemen dat je afhaakt. Die contracten zijn zowel voor jou als voor Larry verplicht, zodat jullie de komende maanden niet afgeleid zullen worden door andere opdrachten. Daarvoor zul je financieel natuurlijk ruimschoots gecompenseerd worden. We kunnen altijd onderhandelen als er op dat gebied problemen zijn, maar ik wil de komende zes maanden het exclusieve recht op dat mooie gezicht van jou.’ Zwijgend bestudeerde hij het scala aan emoties dat over dat gezicht trok.


    Ze deed haar uiterste best zijn voorstel van verschillende kanten te bekijken en zich niet te laten intimideren door zijn overweldigende kracht en charisma. Het project sprak haar aan, maar dat kon ze van deze man niet zeggen. Het werk zou fascinerend zijn, maar ze had er moeite mee zich voor zo’n lange tijd vast te leggen. Ze had het akelige voorgevoel dat ze, door haar handtekening onder dat contract te zeggen, haar vrijheid zou opgeven.


    Uiteindelijk nam ze de sprong in het diepe. Ze schonk hem één van de glimlachjes die ervoor hadden gezorgd dat heel Amerika haar gezicht kende en zei: ‘U hebt uw gezicht gevonden, Mr. Bardoff.’
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    Bret Bardoff liet er geen gras over groeien. Binnen twee weken waren de contracten getekend. Het begin van de opnames werd gepland op de eerste maandag van oktober.


    Het eerste imago dat Hillary moest creëren, was dat van jeugdige onschuld en onbedorven simpelheid. Ze ontmoette Larry in een parkje dat Bret voor deze opnames had uitgekozen. Het was een heldere ochtend en de zon filterde warm door de bladeren. Het park was zo goed als verlaten. Even vroeg ze zich af of de autocratische Mr. Bardoff dit persoonlijk zo had geregeld.


    Ze droeg een spijkerbroek die ze tot halverwege haar kuiten had opgerold. Daarboven een vuurrode coltrui met lange mouwen. Haar glanzende haar had ze met behulp van rode linten in twee dikke vlechten bijeengenomen. Haar make-up was licht en natuurlijk, waardoor haar mooie huid volledig tot zijn recht kwam. Ze was de essentie van de oprechte, vitale jeugd, en haar donkerblauwe ogen straalden verwachtingsvol.


    ‘Perfect,’ was Larry’s commentaar toen ze over het grasveld naar hem toerende. ‘Jong en onschuldig. Hoe krijg je het toch voor elkaar?’


    Ze trok haar neus even op. ‘Ik bén jong en onschuldig, ouwe man.’


    ‘Oké, zie je dat daar?’ Hij wees op een speeltoestel, compleet met stangen en een schommel. ‘Ga maar spelen, klein meisje, en laat deze ouwe man foto’s maken.’


    Zich overgevend aan het gevoel van vrijheid rende ze naar de schommel. Ze strekte zich in haar volle lengte uit en glimlachte naar de blauwe hemel. Vervolgens klom ze op de glijbaan en liet zich met een kreet van vreugde naar beneden glijden. Met een plof belandde ze in het zachte zand.


    Larry’s camera klikte er lustig op los. Hij gaf haar geen aanwijzingen maar liet haar de stemming bepalen. ‘Je lijkt niet ouder dan een jaar of twaalf.’ Zijn lach werd gesmoord door de camera waarachter zijn gezicht nog steeds schuilging.


    ‘Ik voel me ook twaalf,’ riep Hillary terwijl ze op een van de stangen klom. ‘Ik wed dat ik dit nog wel kan.’ Ze ging aan haar knieën hangen. Haar vlechten zwierden over de grond.


    ‘Verbazingwekkend.’ Die reactie kwam niet van Larry.


    Toen ze haar hoofd omwendde, keek ze recht tegen een paar grijze broekspijpen aan. Haar blik dwaalde langzaam omhoog naar een bijpassend colbert, een breed grijnzende mond en een paar spottende, grijze ogen.


    ‘Hallo kindje, weet je moeder waar je bent?’


    ‘Wat doet u hier?’ Vanwege haar vreemde positie voelde ze zich meteen in het nadeel.


    ‘Ik houd toezicht op mijn troetelproject.’ Hij bleef naar haar kijken, en zijn grijns werd nog breder. ‘Hoe lang ben je van plan daar zo te blijven hangen? Al je bloed zakt nog naar je hoofd.’


    Ze greep de stang met beide handen vast, maakte een duikeling en belandde keurig op haar voeten in het zand.


    Hij klopte op haar hoofd, zei dat ze een braaf meisje was, en wendde zich vervolgens tot Larry. ‘Hoe is het gegaan? Zo te zien heb je een paar mooie plaatjes kunnen schieten.’


    Terwijl de mannen de technische aspecten bespraken van de opnames van die ochtend, liep Hillary naar de schommel waar ze plaatsnam op het zitje. Ze had Bret de afgelopen weken een aantal malen ontmoet en elke keer had ze zich in zijn gezelschap vreemd onbehaaglijk gevoeld. Hij bezat een vitale, verwarrende persoonlijkheid, vol rauwe mannelijke kracht, en ze wist nog steeds niet zeker of ze wel zo nauw met hem wilde samenwerken. Ze had haar leven nu goed op de rails en het verliep precies zoals ze had gepland. Aan complicaties had ze nu allerminst behoefte. En deze man vormde een complicatie... met een grote hoofdletter.


    ‘Goed.’ Brets stem onderbrak haar overpeinzingen. ‘Om één uur gaan we verder in de club. Alles is daarvoor al geregeld.’


    Hillary stapte van de schommel en liep naar Larry toe.


    ‘Je hoeft nog niet weg te gaan, meisje,’ zei Bret op spottende toon. ‘Je hebt nog een uur de tijd.’


    ‘Ik wil niet meer schommelen, pappie,’ kaatste ze op bitse toon terug. Ze pakte haar schoudertas van de grond en slaagde erin om twee passen te zetten, voordat hij haar pols omvatte en haar staande hield. Ze draaide zich naar hem toe, haar blauwe ogen schitterend van woede.


    ‘Je bent een verwend krengetje, hè?’ mompelde hij op milde toon, maar zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes en werden zo hard en zo grijs als staal. ‘Misschien moet ik je over mijn knie leggen.’


    ‘Dat zou wel eens moeilijker kunnen zijn dan u denkt, Mr. Bardoff,’ zei ze met zoveel waardigheid als ze kon opbrengen. ‘Ik ben geen twaalf maar vierentwintig, en echt heel sterk.’


    ‘O ja?’ Aandachtig bestudeerde hij haar slanke lichaam. ‘Dat zou best eens kunnen.’ Hij sprak op serieuze toon, maar ze zag de spot in zijn glinsterende ogen. ‘Kom, ik heb zin in een kop koffie.’ Zijn hand gleed van haar pols en zijn vingers vlochten zich door de hare.


    Ze rukte zich los, verbaasd en van slag door de warmte van zijn aanraking.


    ‘Kom mee,’ begon hij op ongeduldige toon. ‘Ik wil je graag een kop koffie aanbieden.’ Het was eerder een bevel dan een verzoek. Met lange, lenige passen liep hij het grasveld over, een tegenstribbelende Hillary met zich meetrekkend.


    Larry keek hen na en reikte automatisch naar zijn camera. Ze vormden een interessante studie, besloot hij. De grote blonde man in zijn dure zakenkostuum die het slanke, donkerharige kindvrouwtje achter zich aanzeulde.


    Toen Hillary tegenover hem zat in het kleine café, zag ze nog steeds rood van verontwaardiging. Ze was een tikje buiten adem door het straffe tempo dat hij had ingezet en dat ze nauwelijks had kunnen bijhouden.


    Hij keek naar haar blozende wangen en schitterende ogen en begon te glimlachen. ‘Misschien kan ik beter een ijsje voor je bestellen, om af te koelen.’


    De serveerster verscheen, wat voorkwam dat Hillary hem van repliek kon dienen.


    Bret bestelde twee koffie.


    ‘Thee,’ zei ze op effen toon, blij dat ze toch een kans kreeg om hem tegen te spreken.


    ‘Sorry?’ vroeg hij koeltjes.


    ‘Ik wil graag thee, als u daar geen bezwaar tegen hebt. Ik drink geen koffie. Dat maakt me nerveus.’


    ‘Eén koffie en een thee,’ bestelde hij. ‘Hoe word je dan ’s ochtends wakker als je niet de onvermijdelijke kop koffie drinkt?’


    ‘Ik leef gezond.’ Ze gooide een vlecht over haar schouder en vouwde haar handen.


    ‘Je lijkt inderdaad een advertentie voor gezond leven.’ Achterovergeleund pakte hij een sigaret uit zijn koker. ‘Ik vrees dat je met die vlechtjes nooit kunt doorgaan voor vierentwintig. Zulk zwart haar als jij hebt, zie je maar zelden. En zeker niet in combinatie met die kleur ogen.’ Hij staarde haar een tijdlang aan. ‘Ze zijn prachtig, soms zo donker dat ze bijna paars lijken, heel dramatisch. En je beenderenstructuur is zo elegant en exotisch. Vertel eens,’ vroeg hij opeens, ‘hoe kom je aan dat prachtige gezicht?’


    ‘Er is mij verteld dat ik het heb geërfd van mijn overgrootmoeder,’ zei ze op nonchalante toon. ‘Zij was een Arapaho-indiaan. Ik schijn op haar te lijken.’


    ‘Dat had ik kunnen raden.’ Hij bestudeerde haar met een intense blik. ‘De jukbeenderen, de klassieke beenderenstructuur. Ja, ik zie de indiaanse erfenis, maar je ogen zijn het opmerkelijkst. Dat kobaltblauw heb je vast niet van die overgrootmoeder geërfd.’


    ‘Nee.’ Het kostte haar moeite om in zijn penetrerende ogen te kijken. ‘Die zijn helemaal van mezelf.’


    Hij knikte. ‘En de komende zes maanden zijn ze ook van mij. Ik geloof dat ik ga genieten van ons gemeenschappelijk bezit.’ Hij verplaatste zijn blik naar haar mond. ‘Waar kom je vandaan? Je bent geen New Yorkse.’


    ‘Ligt dat er zo dik bovenop? Ik dacht dat ik inmiddels toch wel zo’n geweldig New Yorks vernisje had gekregen.’ Ze haalde even haar schouders op, dankbaar dat zijn onderzoek voorbij leek te zijn. ‘Van een boerderij in Kansas, enkele kilometers ten noorden van Abilene.’


    ‘Je schijnt geen moeite te hebben gehad met de overgang van koren naar beton. Geen oorlogsverwondingen?’


    ‘Een paar, maar die zijn nu geheeld.’ Snel voegde ze eraan toe: ‘Ik hoef u niet te vertellen hoeveel voordelen New York heeft, vooral niet als je het werk zoekt dat ik doe.’


    Hij knikte opnieuw. ‘Het is eenvoudig om jou te zien als boerenmeisje, maar ook even eenvoudig om je te zien als gedistingeerd New Yorks fotomodel. Je hebt de opmerkelijke gave om je aan te passen aan je omgeving.’


    Ze vertrok haar mond tot een misprijzende grimas. ‘Als u het zo zegt, lijkt het net alsof ik geen persoonlijkheid bezit... alsof ik onopvallend ben.’


    ‘Onopvallend?’ Bret schaterde het uit. Verschillende hoofden draaiden zich in hun richting, terwijl Hillary hem verbijsterd aanstaarde. ‘Onopvallend,’ herhaalde hij hoofdschuddend alsof ze iets volslagen bespottelijks had gezegd. ‘Wat een prachtige uitdrukking. Nee, ik denk dat jij een bijzonder complexe vrouw bent met een opmerkelijke affiniteit met haar omgeving. Ik denk niet dat je dat jezelf hebt aangeleerd, maar dat je die gave van nature bezit.’


    Die woorden deden haar erg goed. Om dat te verbergen, roerde ze uitvoerig in haar thee. Waarom ontneemt een simpel, onpersoonlijk compliment mij het spreekvermogen, vroeg ze zich af, zorgvuldig voorkomend dat ze zou gaan fronsen. De manier waarop hij haar steeds weer uit haar evenwicht wist te brengen, beviel haar allerminst.


    ‘Kun je eigenlijk tennissen?’


    Opnieuw werd ze in verwarring gebracht door de vaart waarmee hij van gespreksonderwerp veranderde. Ze staarde hem even niet-begrijpend aan totdat ze zich herinnerde dat de sessie van die middag zich zou afspelen op de tennisbaan van een bijzonder exclusieve countryclub.


    ‘Af en toe slaag ik er weleens in om een bal over het net te krijgen.’ Geërgerd door zijn neerbuigende toon, antwoordde ze met onkarakteristieke bescheidenheid.


    ‘Goed zo. De foto’s zullen indrukwekkender worden als je de houding en de bewegingen natuurgetrouw kunt nabootsen.’ Hij keek op zijn gouden polshorloge en haalde zijn portefeuille tevoorschijn. ‘Ik moet nog wat regelen op kantoor.’ Nadat hij was opgestaan, pakte hij haar hand en trok haar overeind. Haar pogingen om haar hand los te trekken negerend, vervolgde hij: ‘Ik zal je in een taxi zetten. Het zal wel even tijd kosten om van een klein meisje te veranderen in een volwassen atlete.’


    Omdat hij alweer op haar neerkeek, voelde ze zich behoorlijk klein op haar gymschoenen.


    ‘Je tenniskleding is al op de club, en ik neem aan dat je alles wat je voor je werk nodig hebt in dat kleine tasje hebt zitten?’ Hij wees op de enorme tas die over haar schouder hing.


    ‘Maakt u zich maar geen zorgen, Mr. Bardoff...’


    ‘Bret,’ onderbrak hij haar, opeens volledig opgaand in het strelen van haar linker vlecht. ‘Ik noem jou toch ook niet de hele tijd bij je achternaam?’ Op een professionelere toon overgaand, voegde hij daaraan toe: ‘De baan is gereserveerd voor één uur. Ik zie je daar wel.’


    ‘Komt u dan ook?’ Haar vraag werd begeleid door een frons. Het idee dat hij weer aanwezig zou zijn, maakte haar bij voorbaat al nerveus.


    ‘Het is mijn troetelproject, weet je nog?’ Hij duwde haar een taxi in. Als hij zich al bewust was van haar woedende blik, dan liet hij dat niet merken. ‘Ik ben niet van plan om de supervisie uit handen te geven.’


    Terwijl de taxi wegreed, werden haar emoties haar even de baas. Bret Bardoff was een ongelofelijk aantrekkelijke man, maar hij had iets wat haar volslagen in verwarring bracht. Het idee dat ze bijna dagelijks contact zouden hebben, maakte haar behoorlijk onbehaaglijk.


    Ik mag hem niet, besloot ze met een vastberaden knikje. Hij is te zelfverzekerd, te arrogant, te... ze zocht naar een woord ...lichamelijk. Hij was een bijzonder sensuele man en dat bracht haar uit haar evenwicht. Ja, bekende ze tegen wil en dank, het zat in de manier waarop hij naar haar keek, in de manier waarop haar lichaam reageerde zodra hij in de buurt was.


    Schouderophalend staarde ze uit het raampje naar de passerende auto’s. Ze zou niet meer aan hem denken. Voortaan zou ze hem alleen nog zien als haar werkgever, en dan ook nog een tijdelijke. Haar hand voelde nog warm aan van de zijne. Met een zucht keek ze erop neer. Het was belangrijk voor haar gemoedsrust dat ze haar werk kon doen zonder persoonlijk contact met Bret Bardoff. Ze zou het puur zakelijk houden, besloot ze. Ja, hun relatie zou puur zakelijk zijn.


    


    Het onschuldige, naïeve meisje was veranderd in een modieuze tennisster. Een kort wit mouwloos jurkje accentueerde Hillary’s lange slanke benen en armen. Op de tennisbaan sloeg ze een licht trainingsjack om haar schouders. De oktoberzon was aangenaam maar hij had niet veel kracht meer.


    Haar haren waren met behulp van een blauwe shawl uit haar gezicht gebonden. Haar ogen waren opgemaakt en haar lippen hadden een dieproze tint gekregen. Smetteloze tennisschoenen en een lichtgewicht racket completeerden haar outfit. Het pure wit van het pakje contrasteerde geweldig met haar goudkleurige huid en gitzwarte haren. Ze leek niet alleen het toppunt van vrouwelijkheid, maar ook een bijzonder capabele sportvrouw.


    Achter het net experimenteerde ze met een paar poses. Ze zwaaide met het racket en serveerde ballen naar een denkbeeldige partner, terwijl Larry om haar heen scharrelde met lichtmeters.


    ‘Misschien lukt het beter als je iemand hebt die terugslaat.’


    Met een ruk draaide ze zich om en zag dat Bret Bardoff haar met een geamuseerde blik stond op te nemen. Hij was ook in het wit en hij had de mouwen van zijn trainingsjack tot boven zijn ellebogen opgeduwd.


    Omdat ze hem tot nu toe alleen in een zakelijk pak had gezien, werd ze verrast door de atletische indruk die zijn lichaam maakte.


    Hij was slank. Zijn schouders waren breed en zijn armen hard en gespierd; een en al mannelijkheid.


    ‘Kan ik ermee door?’ vroeg hij met een half glimlachje.


    Ze bloosde, zich plots bewust dat ze had staan staren. ‘Het verbaast me alleen u zo gekleed te zien,’ mompelde ze, haar schouders ophalend en zich wegdraaiend.


    ‘Passender voor tennis dan een zakenkostuum, denk je ook niet?’


    ‘Gaan wij dan tennissen?’ Ze draaide zich weer naar hem toe en keek met een nijdige blik naar het racket in zijn hand.


    ‘Een beetje actie tijdens de opnames kan geen kwaad,’ zei hij met een grijns. ‘Ik zal het je niet al te moeilijk maken, maar je een paar gemakkelijke balletjes geven.’


    Het kostte al haar wilskracht om niet haar tong uit te steken. Ze tenniste geregeld en was tamelijk goed. Er stond hem dus een verrassing te wachten. Of het een aangename was, viel nog te bezien, dacht ze schamper.


    ‘Ik zal proberen er een paar terug te slaan,’ beloofde ze met een stalen gezicht. ‘Om de opnames een beetje realistischer te maken.’


    ‘Goed zo.’ Hij beende naar de andere kant van de baan ‘Kun je serveren?’


    ‘Ik zal mijn best doen,’ antwoordde ze liefjes. Na even gekeken te hebben of Larry klaar was, raapte ze een bal op en gooide die in de lucht.


    Larry had zijn camera inmiddels in de aanslag.


    Ze nam plaats achter de servicelijn, gooide de bal opnieuw op en sloeg haar service. Toen Bret de bal met gemak retourneerde, richtte ze bij de volgende opslag op de verre hoek van de baan. ‘Ik geloof dat ik me opeens weer kan herinneren hoe ik moet scoren,’ riep ze met een nadenkend fronsje. ‘Vijftien-nul, Mr. Bardoff.’


    ‘Mooie return. Speel je vaak?’


    ‘O, zo af en toe,’ zei ze ontwijkend terwijl ze een onzichtbaar pluisje van haar rokje veegde. ‘Klaar?’


    De bal stuiterde over en weer in een gemakkelijke, krachtloze volley. Ze besefte dat hij zich inhield en eenvoudige ballen sloeg om Larry de kans te geven zijn shots te maken. Maar zij hield zich ook in. Ze retourneerde zijn ballen op simpele wijze en zonder enig vertoon van stijl. Na nog wat laconieke lobs ramde ze de bal langs hem in de linkerhoek van de baan.


    ‘O.’ Ze legde haar wijsvinger tegen haar onderlip in een vertoon van onschuld. ‘Nu is het dertig-nul. Toch, Mr. Bardoff?’


    Met tot spleetjes geknepen ogen liep Bret op het net toe. ‘Waarom heb ik het vreemde gevoel dat ik voor de gek word gehouden?’


    ‘Voor de gek gehouden?’ echode ze met grote ogen. Ze fladderde even met haar wimpers.


    Hij keek haar onderzoekend aan, totdat haar lippen trilden van de ingehouden lach.


    ‘Sorry, ik kon het niet laten.’ Grijnzend gooide ze haar hoofd in haar nek. ‘U deed zo neerbuigend!’


    ‘Goed.’ Tot haar opluchting grijnsde hij terug. ‘Dat zal ik niet meer doen. Nu lust ik je rauw!’


    ‘Dan beginnen we van voren af aan,’ bood ze aan, terugkerend naar de servicelijn. ‘Ik wil niet dat u gaat beweren dat ik een oneerlijke voorsprong heb gekregen.’


    Nu retourneerde hij haar service met al zijn kracht en het werd een echte tenniswedstrijd. Ze streden om de punten en bereikten een gelijkspel, waarna ze beurtelings voordeel en deuce stonden. De camera waren ze allang vergeten, en de klik van de sluiter werd gemaskeerd door het gesis van de rackets en het ploffen van de bal.


    Binnensmonds vloekend omdat ze niet in staat was geweest om zijn laatste slag fatsoenlijk te retourneren, bukte Hillary zich om de bal op te pakken en maakte ze zich opnieuw gereed om te serveren.


    ‘Dat was geweldig!’ Larry’s stem verbrak haar concentratie.


    Ze draaide zich om en gaapte hem aan.


    ‘Ik heb een paar geweldige shots. Je ziet eruit als een echte professional, Hill. We kunnen nu wel stoppen.’


    ‘Stoppen?’ Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Ben je nu helemaal gek geworden? Het staat deuce!’ Ze schudde haar hoofd en keerde terug naar het spel.


    De daaropvolgende minuten streden ze een verbeten strijd, totdat Bret het voordeel had en opnieuw een bal langs de lijn aan haar backhandkant sloeg.


    Ze plantte haar handen op haar heupen en zuchtte diep toen de bal langs haar heen vloog. ‘Ach, de pijn van de nederlaag.’ Trachtend weer op adem te komen, liep ze naar het net. ‘Gefeliciteerd, Mr. Bardoff.’ Ze schonk hem zowel haar hand als haar glimlach. ‘U speelt een bij zonder veeleisend spel.’


    Hij accepteerde haar hand en hield die vast in plaats van hem te schudden. ‘Je hebt me er wel voor laten werken. Ik zou weleens een potje willen dubbelen met jou aan mijn kant van het net.’


    ‘U zou slechter af kunnen zijn.’


    Met haar hand nog steeds in de zijne mompelde hij: ‘Zo’n klein handje.’ Hij bestudeerde hem zorgvuldig. ‘Het verbaast me dat daar zoveel kracht in zit.’ Vervolgens draaide hij de palm naar boven en bracht hem naar zijn lippen.


    Onbekende tintelingen voerden langs haar ruggengraat bij het voelen van zijn lippen op haar huid. Ze staarde als gebiologeerd naar haar hand, niet in staat iets te zeggen of om hem weg te trekken.


    ‘Kom mee.’ Hij keek glimlachend in haar verbijsterde ogen, zich, tot haar grote ergernis, bewust van haar reactie. ‘Ik trakteer je op de lunch.’ Zijn blik gleed langs haar heen. ‘Jou ook, Larry.’


    ‘Bedankt, Bret.’ Hij was al bezig zijn apparatuur bij elkaar te zoeken. ‘Maar ik wil terug naar mijn studio om deze film te ontwikkelen. Ik neem wel ergens onderweg een sandwich.’


    ‘In dat geval...’ Hij keerde zich naar haar toe. ‘...gaan we met z’n tweetjes.’


    ‘Is dat zo?’ begon ze, bijna in paniek rakend bij de gedachte aan die lunch. Ze wilde maar dat hij zou reageren op haar poging om haar hand terug te krijgen. ‘Dat is echt niet nodig.’


    ‘Zeg eens,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Kost het je altijd zoveel moeite om een uitnodiging te accepteren, of ligt het aan mij?’


    ‘Doe niet zo raar.’ Ze probeerde haar toon nonchalant te houden, maar ze werd met de seconde nerveuzer van zijn warme hand rond de hare. ‘Mr. Bardoff, zou ik alstublieft mijn hand terug mogen?’ Haar stem klonk ademloos en ze beet uit frustratie op haar onderlip.


    ‘Probeer eens Bret te zeggen,’ commandeerde hij, zonder acht te slaan op haar verzoek. ‘Zo moeilijk is dat niet. Slechts één lettergreep. Vooruit, probeer het eens.’ Zijn ogen, die hare gevangen hielden, waren kalm, eisend en arrogant genoeg om nog minstens een uur in de hare te blijven staren.


    Hoe langer haar hand in de zijne bleef rusten, des te vreemder begon ze zich te voelen. Waarschijnlijk was het maar het best om hem zijn zin te geven. ‘Bret,’ zei ze met nadruk, ‘mag ik alsjeblieft mijn hand terug?’


    ‘Kijk eens aan! We hebben de eerste horde genomen. Dat deed toch geen pijn, hè?’ Zijn mondhoeken krulden omhoog toen hij haar losliet.


    Onmiddellijk vervaagde het vreemde gevoel van zwakte en was ze weer zekerder van zichzelf.


    ‘Nu even over die lunch.’ Hij stak zijn hand op toen ze wilde protesteren. ‘Je eet toch wel, neem ik aan?’


    ‘Natuurlijk, maar...’


    ‘Geen gemaar. Ik luister zelden naar maar of nee.’


    Binnen de kortste keren zat ze tegenover hem aan een tafeltje in de club. Deze dag verliep bepaald niet zoals ze die had gepland, dacht ze. Het bleek moeilijk om zakelijk en onpersoonlijk te blijven als ze zich zo vaak in zijn gezelschap bevond. Het was zinloos te ontkennen dat ze hem interessant vond, dat ze zijn vitaliteit stimulerend vond en dat hij een vreselijk aantrekkelijke man was. Maar, bekende ze, hij was haar type niet. Bovendien had ze op dit moment in haar leven geen behoefte aan gecompliceerde relaties.


    Toch rinkelden de alarmbellen in haar hoofd, en ze wist dat ze behoedzaam te werk moest gaan. Deze man was in staat haar keurig geplande toekomst danig in de war te schoppen.


    ‘Heeft iemand je al eens verteld dat je een fascinerende gesprekspartner bent?’


    Met een ruk keek ze op en zag dat Bret haar spottend bestudeerde.


    ‘Sorry.’ Haar wangen kleurden roze. ‘Ik was er met mijn gedachten even niet bij.’


    ‘Dat merkte ik. Wat wil je drinken?’


    ‘Thee.’


    ‘Zonder melk of suiker?’ vroeg hij met het begin van een glimlach.


    ‘Ja, zonder melk of suiker,’ beaamde ze. ‘Ik drink niet veel omdat ik er slecht tegen kan. Meer dan twee glazen alcohol en ik verander in Mr. Hyde. Dat schijnt aan mijn stofwisseling te liggen.’


    Hij schaterde het uit. ‘Die transformatie zou ik weleens willen bij wonen.’


    Tot haar verbazing was de lunch erg aangenaam, hoewel Bret met openlijke afschuw naar haar salade keek. Ze verzekerde hem dat ze daar genoeg aan had en maakte een opmerking over het gevaar van overgewicht waarvoor alle fotomodellen beducht waren. Omdat ze nu in staat was te ontspannen, genoot ze. Het voornemen om de relatie met Bret Bardoff strikt zakelijk te houden, was al spoedig vergeten.


    Terwijl ze aten, sprak hij over de plannen voor de opnames van de volgende dag. Central Park was gekozen als volgende locatie voor het atletische imago. ‘Ik heb morgen de hele dag vergaderingen, dus zal ik er niet bij kunnen zijn. Hoe kun je in vredesnaam leven op die troep?’


    Hij veranderde zo abrupt van gespreksonderwerp dat ze even met haar ogen knipperde.


    Op haar salade wijzend, vervolgde hij: ‘Wil je niet iets voedzaams eten? Je kwijnt nog weg als je dat een poosje volhoudt.’


    Ze schudde haar hoofd en nipte glimlachend van haar thee.


    Hij mompelde iets over zich uithongerende fotomodellen voordat hij verderging met zijn vorige gespreksonderwerp. ‘Als alles volgens plan verloopt, starten we aanstaande maandag met het volgende segment. Larry wil morgen vroeg beginnen.’


    ‘Dat wil hij altijd,’ zei ze met een zucht. ‘Als het weer maar goed blijft.’


    ‘O, de zon zal schijnen,’ zei hij vol vertrouwen. ‘Dat heb ik persoonlijk geregeld.’


    Achterovergeleund in haar stoel bestudeerde ze de man tegenover haar met openlijke nieuwsgierigheid. ‘Ja.’ Ze knikte bij het zien van de ferme lijn van zijn kaken en de indringende blik in zijn grijze ogen. ‘Ik denk dat je dat zou kunnen. De weergoden zouden het niet in hun hoofd halen om het te laten regenen als jij dat verbood.’ Ze glimlachten naar elkaar, en opnieuw werd ze overvallen door dat vreemde, onbekende gevoel - iets snels, vitaals en onbegrijpelijks.


    ‘Wil je nog een toetje?’


    ‘Je bent vastbesloten om me vet te mesten.’ Dankbaar omdat zijn nonchalante woorden ervoor hadden gezorgd dat het vreemde gevoel verdween, toverde ze een glimlach op haar lippen. ‘Je hebt een slechte invloed op me, maar ik heb een ijzeren wil.’


    ‘Cheesecake, appeltaart, chocolademousse?’ Hij grijnsde ondeugend.


    ‘Je gaat je gang maar,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik geef echt niet toe.’ Koppig hief ze haar kin op.


    ‘Je moet een zwakke plek hebben. Geef me nog wat tijd en ik zal daar zeker achterkomen.’


    ‘Bret, lieveling, wat een verrassing jou hier te zien.’


    Hillary draaide zich om en keek op naar de vrouw die Bret met zoveel enthousiasme begroette.


    ‘Hallo, Charlene.’ Hij schonk de elegant geklede, roodharige vrouw een charmante glimlach. ‘Charlene Mason, Hillary Baxter.’


    ‘Miss Baxter.’ Charlene knikte kortaf en haar groene ogen bestudeerden Hillary met een achterdochtige blik. ‘Hebben we elkaar al eens eerder ontmoet?’


    ‘Ik geloof het niet,’ antwoordde Hillary, zich afvragend waarom ze daar opeens dankbaar voor was.


    ‘Je zult haar gezicht vast weleens op de omslag van een tijdschrift hebben gezien,’ zei Bret. ‘Ze is een van de beste modellen van New York.’


    ‘Ach, natuurlijk.’ Charlenes ogen vernauwden zich tot spleetjes en ze nam Hillary van top tot teen op. Kennelijk kwam ze daarna tot de conclusie dat Hillary totaal onbelangrijk was, want ze wendde zich weer tot Bret. ‘Je had me moeten vertellen dat je vandaag hier zou zijn. Dan hadden we samen kunnen lunchen.’


    ‘Sorry,’ antwoordde hij met een nonchalant schouderophalen. ‘Ik blijf niet lang meer en bovendien was het zakelijk.’


    Om de een of andere reden stelde die opmerking Hillary danig teleur. Ze dwong haar schouders naar achteren. Had je je niet voorgenomen om afstand te bewaren? hielp ze zichzelf herinneren. Hij heeft volkomen gelijk, dit was een zakenlunch. Ze zocht haar spullen bij elkaar en stond op.


    ‘Neemt u mijn stoel maar, Miss Mason,’ zei ze. ‘Ik stond net op het punt te vertrekken.’ Ze keerde zich naar Bret en zag tot haar genoegen dat er even een geërgerde uitdrukking over zijn gezicht flitste. ‘Bedankt voor de lunch, Mr. Bardoff,’ zei ze op overdreven beleefde toon. Ze glimlachte even toen hij fronste bij het gebruik van zijn achternaam. ‘Aangenaam kennis met u gemaakt te hebben, Miss Mason.’ Na de vrouw, die snel haar plaats in beslag nam, een professioneel glimlachje te hebben geschonken, liep ze snel weg.


    ‘Ik wist niet dat je tegenwoordig werkneemsters uitnodigde voor de lunch, Bret,’ hoorde ze Charlene nog zeggen voordat ze de uitgang had bereikt. Als ze haar instinct had gevolgd, zou ze zich hebben omgedraaid en de vrouw hebben verteld dat ze zich met haar eigen zaken moest bemoeien, maar ze wist zich te beheersen en verliet het restaurant voordat ze Brets reactie kon horen.


    


    De sessie van de volgende dag bleek inspannender te zijn dan ze had verwacht. Met de schitterende herfstkleuren als achtergrond kwam Larry steeds op nieuwe ideeën voor opnames. Het was een heldere, wolkeloze dag, zoals Bret had voorspeld, een van die laatste gouden dagen van een prachtige nazomer.


    Hillary poseerde, jogde, gooide frisbees, glimlachte, klom in bomen, voerde duiven, en moest zich in de loop van de dag drie keer verkleden. Tijdens de lange sessies betrapte ze zich erop dat ze uitkeek naar Bret, terwijl hij toch had gezegd dat hij niet zou kunnen komen. Haar teleurstelling om zijn afwezigheid verbaasde haar, maar maakte haar ook nijdig. Ze hielp zichzelf herinneren dat haar leven een stuk minder gecompliceerd was, voordat ze hem tegen het lijf was gelopen.


    ‘Kijk eens wat vrolijker, Hill. Je staat te fronsen.’


    Larry’s bevel onderbrak haar overpeinzingen. Resoluut schoof ze de gedachten aan Bret terzijde en concentreerde zich op haar werk.


    Die avond liet ze haar vermoeide lichaam met een zucht in een heet bad zakken. Die Larry, dacht ze. Zodra hij een camera in zijn handen heeft, verandert hij in een tiran. Wat heeft hij me vandaag laten zweten. De hemel zij dank dat het weekend is, en dat ik pas maandag weer aan de slag moet!


    De speciale uitgave was een enorme opdracht voor hen, realiseerde ze zich, en er zouden meer dagen zoals vandaag volgen. Het project zou een gigantische opsteker kunnen worden voor haar carrière. Een grote lay-out in een tijdschrift met de reputatie en de kwaliteit van Mode zou haar internationale bekendheid opleveren. Nu Bret achter haar stond, was het absoluut mogelijk dat ze hard op weg was om een van de topmodellen van Amerika te worden.


    Haar gladde voorhoofd plooide zich in een frons. Waarom ben ik daar dan niet blij mee? Waarom sta ik niet te dansen van vreugde? Het vooruitzicht dat ik succesvol zou kunnen worden, is toch altijd mijn grootste drijfveer geweest? Dit heb ik toch altijd gewild?


    Opeens verscheen Brets gezicht voor haar geestesoog. Woedend schudde ze haar hoofd.


    ‘O nee, vergeet het maar,’ zei ze hardop. ‘Jij komt mijn hoofd niet in om mijn plannen in de war te schoppen! Jij bent de keizer en ik ben slechts één van je nederigste onderdanen. Laten we dat vooral zo houden!’


    


    Hillary zat met Chuck Carlyle in een van de populairste disco’s van New York. De muziek deed de lucht vibreren, en de dansvloer werd beschenen met steeds wisselende lichteffecten. Terwijl de muziek over hen heen spoelde, dacht ze na over de reden waarom ze haar relatie met Chuck strikt platonisch wilde houden. Het was niet dat ze geen plezier beleefde aan mannelijk gezelschap, peinsde ze. Ze kon wel degelijk genieten van de omarming of de kus van een man.


    Plots zag ze een paar spottende, grijze ogen voor zich en ze staarde met een nijdige blik in haar drankje.


    Ze wist waarom ze tot nu toe nog geen relatie was aangegaan. Niemand was in staat geweest haar emotioneel diep genoeg te raken om het verlangen op te roepen een relatie aan te gaan voor lange of zelfs maar voor korte termijn. Liefde, mijmerde ze, was tot nu toe aan haar voorbijgegaan. Eigenlijk was ze daar dankbaar voor. Bij liefde hoorden verplichtingen en die pasten niet in haar toekomstplannen. Een relatie zou zorgen voor complicaties die haar goed geordende leventje op z’n kop zouden zetten. Daar had ze op dit moment geen behoefte aan. Ze wilde zich blijven focussen op haar carrière.


    ‘Het is altijd heerlijk om jou mee uit te nemen, Hillary.’


    Toen ze opkeek van haar drankje, zag ze dat Chuck haar breed naar haar grijnsde.


    ‘Zo lekker goedkoop, bedoel ik.’


    Ze grijnsde terug en zette haar zelfanalyse van zich af. ‘Een vrouw die even bezorgd is als ik om jouw financiële welbevinden, zul je met een lantaarntje moeten zoeken,’ zei ze lachend.


    ‘Inderdaad.’ Met een zucht toverde hij een trieste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ze zijn allemaal uit op mijn lichaam of op mijn geld, maar jij, lieve Hillary, schijnt geen van beide te willen.’ Hij pakte haar handen en bedekte die met kussen. ‘Als je maar met me zou trouwen, liefde van mijn leven, en je door mij zou laten wegvoeren van al deze decadentie.’ Hij gebaarde naar de dansvloer. ‘Dan zoeken we een cottage, begroeid met klimop, krijgen twee punt vier kinderen en settelen ons.’


    ‘Volgens mij,’ zei ze langzaam, ‘denk ik dat je zou flauwvallen als ik ja zou zeggen.’


    ‘Je hebt volkomen gelijk.’ Hij slaakte opnieuw een diepe zucht. ‘Dan zal ik je, in plaats van naar dat met klimop begroeide huisje, maar terug naar de decadentie slepen.’


    Toen ze langs de andere tafeltjes liepen, keken bewonderende blikken de lange, slanke vrouw na, die een jurk droeg die even blauw was als haar ogen.


    Hillary’s rok had een hoge split die haar lange, prachtig gevormde benen liet zien wanneer ze in het rond zwierde in de armen van de donkere man in zijn crèmekleurige pak.


    Beide dansers bezaten een natuurlijke gratie en affiniteit met de muziek, en op de dansvloer vormden ze een spectaculair paar.


    Toen de dans ten einde was, keerde ze met Chucks arm om haar schouders lachend terug naar hun tafeltje. Maar de lach bestierf op haar lippen toen ze plotseling in de grijze ogen keek, waaraan ze even tevoren nog had zitten denken.


    ‘Hallo, Hillary.’ Brets begroeting klonk nonchalant.


    Ze was blij voor de lichteffecten, die ervoor zorgden dat hij niet kon zien hoe diep ze bloosde. ‘Hallo, Mr. Bardoff,’ antwoordde ze, zich afvragend waarom haar maag zo vreemd fladderde.


    ‘Ik geloof dat je al eens kennis hebt gemaakt met Charlene.’


    Ze verplaatste haar blik naar de roodharige vrouw aan zijn zijde. ‘Natuurlijk. Leuk om je weer te zien.’ Ze wendde zich naar haar partner en stelde de mannen snel aan elkaar voor.


    Chuck pompte enthousiast Brets arm op en neer. ‘Dé Bret Bardoff?’


    Hillary kromp ineen bij het horen van de onverholen bewondering en ontzag in zijn stem.


    ‘De enige die ik ken,’ antwoordde Bret met een vlot glimlachje.


    ‘Hebben jullie zin om iets met ons te drinken?’ vroeg Chuck wijzend op hun tafel.


    Brets glimlach werd breder toen hij Hillary aankeek. Zijn ogen glinsterden bij het zien van haar ongemak dat ze niet helemaal kon verbergen.


    ‘Ja, kom even bij ons zitten,’ zei ze op koele, beleefde toon, waarbij ze hem recht in de ogen keek. Ze was stellig van plan om de strijd te winnen van de vreemde, ongebruikelijke emoties die zijn aanwezigheid veroorzaakte. Haar ongemak veranderde in amusement, toen ze een snelle blik in de richting van zijn vriendin wierp en zag dat Charlene Mason al even weinig enthousiast was als zij. Of misschien, dacht ze terwijl ze plaatsnamen aan de tafel, voelde ze er niets voor om Bret te delen, al was het voor korte tijd.


    ‘Dat was een indrukwekkende show die jullie daar ten beste gaven,’ merkte Bret op tegen Chuck, gebarend naar de dansvloer. Zijn blik dwaalde naar Hillary. ‘Jullie dansen vast vaak, want jullie bewegen zo goed samen.’


    ‘Er is geen betere danspartner dan Hillary,’ verklaarde Chuck grootmoedig en klopte met vriendschappelijk affectie op haar hand. ‘Ze kan met iedereen dansen.’


    ‘Is dat zo?’ Bret trok zijn wenkbrauwen op. ‘Misschien mag ik haar dan even van je lenen? Ik wil dat weleens meemaken.’ Zonder op haar toestemming te wachten, ging hij achter haar staan en trok haar overeind.


    Meteen werd ze overvallen door een onredelijke paniek.


    ‘Haal die martelaarsblik van je gezicht,’ fluisterde hij in haar oor toen ze de andere dansers naderden.


    ‘Doe niet zo absurd,’ verklaarde ze met bewonderenswaardige waardigheid, maar inwendig was ze woedend omdat hij haar zo eenvoudig doorzag.


    De muziek was langzamer geworden. Hij draaide haar naar zich toe en nam haar in zijn armen.


    Bij het contact werd ze overvallen door een overweldigend kinderachtig verlangen om zich los te rukken, en ze moest haar uiterste best doen om te voorkomen dat hij zou merken hoe gespannen ze was. Zijn borst was hard, zijn mannelijkheid overweldigend, maar ze weigerde toe te geven aan haar nerveuze agitatie.


    Met zijn arm rond haar middel drukte hij haar dicht tegen zich aan. Zo dicht dat hun lichamen leken te versmelten, terwijl hij haar over de dansvloer voerde.


    Zonder het zich bewust te zijn, was ze op haar tenen gaan dansen, en haar wang rustte tegen de zijne. Zijn geur deed een aanslag op haar zinnen en zorgde ervoor dat ze zich afvroeg of ze haar drankje misschien toch te snel had opgedronken. Haar hart bonsde onregelmatig tegen het zijne, en ze moest moeite doen om haar stappen naar de zijne te regelen.


    ‘Ik had kunnen weten dat je een danseres was,’ mompelde hij in haar oor.


    Opnieuw leek haar hart een salto in haar borst te maken. ‘O ja?’ kaatste ze terug. Toen ze zijn lippen tegen haar oorlelletje voelde, moest ze vechten om haar toon zorgeloos en luchtig te houden en haar opwinding te negeren. ‘Waarom?’


    ‘De manier waarop je loopt, waarop je beweegt. Met sensuele gratie en een moeiteloos ritme.’


    Met een spottende glimlach rond haar lippen liet ze haar hoofd achteroverzakken, zodat ze hem kon aankijken. Dat was een vergissing. Ze kon niets anders dan sprakeloos in zijn diepe grijze ogen staren.


    Zijn greep verslapte niet terwijl ze elkaar aankeken, en zijn lippen bevonden zich slechts enkele centimeters van de hare.


    De schertsende opmerking die ze had willen maken, was op slag vergeten. ‘Ik heb altijd gedacht dat grijze ogen op staal leken,’ mompelde ze, zich nauwelijks bewust dat ze haar gedachten onder woorden bracht. ‘Die van jou lijken meer op wolken.’


    ‘Donker en dreigend?’ suggereerde hij.


    ‘Soms,’ fluisterde ze, opgaand in de kracht die hij uitstraalde. ‘En soms warm en zacht als een vroege ochtendmist. Ik weet nooit of me een storm of een zacht lenteregentje te wachten staat.’


    ‘O nee?’ Zijn stem was zacht, en zijn blik gleed naar haar lippen die zo tantaliserend dicht bij de zijne waren. ‘Toch zou je dat onderhand moeten weten.’


    Ze worstelde met de zwakheid die haar dreigde te overweldigen en klampte zich vast aan haar laatste restje waardigheid. ‘Nee maar, Mr. Bardoff. Vergis ik me nu, of probeert u me midden op een drukke dansvloer te verleiden?’


    ‘Je moet het ijzer smeden als het heet is,’ antwoordde hij en trok toen zijn wenkbrauwen op. ‘Had je een andere locatie in gedachten?’


    ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich, en wendde haar hoofd af zodat hij haar gezicht niet langer kon zien. ‘We zijn hier allebei met een andere partner,’ voegde ze eraan toe. ‘Zo te horen, is deze dans voorbij.’ Na deze woorden probeerde ze weg te glippen.


    In plaats van haar los te laten, trok hij haar dichter tegen zich aan en fluisterde dreigend in haar oor: ‘Ik laat je pas los als je dat irritante, formele Mr. Bardoff laat vallen en me gewoon bij mijn voornaam noemt.’ Toen ze niet reageerde, vervolgde hij op scherpere toon: ‘Ik vind het prima om zo te blijven staan. Jij bent een vrouw die geschapen is voor de armen van een man. En ik ben net tot de ontdekking gekomen dat je perfect in de mijne past.’


    ‘Goed,’ zei ze, bijna knarsetandend van frustratie. ‘Brét, zou je me alsjeblieft willen loslaten voordat je al mijn ribben hebt gekneusd?’


    ‘Maar natuurlijk.’ Zijn greep verslapte, maar zijn armen bleven om haar heen liggen. ‘Zeg nu niet dat ik je echt pijn heb gedaan.’ Zijn grijns was breed en triomfantelijk.


    ‘Dat zal ik je laten weten zodra ik röntgenfoto’s heb laten maken.’


    ‘Ik betwijfel dat je werkelijk zo’n fragiel poppetje bent.’ Met zijn arm nog steeds om haar middel geslagen, bracht hij haar terug naar de tafel.


    Ze voegden zich bij hun respectievelijke partners en het gesprek werd een paar minuten lang algemeen.


    Hillary voelde de vijandigheid die de andere vrouw uitstraalde, maar Bret scheen daar helemaal niets van te merken, of had verkozen het te negeren. Zij begon zich echter steeds slechter op haar gemak te voelen.


    Het was dan ook een opluchting toen Bret en Charlene opstonden om te vertrekken en Bret Chucks voorstel om nog een rondje te nemen, weigerde. Charlene keek met onverholen verveling toe.


    ‘Charlene houdt niet zo van disco’s, vrees ik,’ legde Bret grijnzend uit. Hij sloeg met een nonchalant gebaar zijn arm om de schouders van de roodharige vrouw, die prompt met een uitnodigende glimlach naar hem opkeek.


    Dat gebaar zorgde voor een golf van emoties bij Hillary. Ze weigerde die echter te identificeren als jaloezie.


    ‘Ze is vanavond meegegaan om mij een plezier te doen,’ vervolgde Bret. ‘Ik ben van plan om een disco als achtergrond te gebruiken voor de speciale uitgave.’ Hij keek met een raadselachtige blik op Hillary neer. ‘Wat een geluk dat ik jou hier vanavond trof en heb kunnen zien hoe je je op de dansvloer beweegt.


    Dat heeft me een veel duidelijker beeld gegeven van de manier waarop ik dit moet opzetten.’ Zijn ogen glinsterden ondeugend.


    Dat was helemaal geen kwestie van geluk, dacht ze. Bret liet nooit iets aan het toeval over. Op de een of andere manier had hij geweten dat ze hier vanavond zou zijn, en hij had deze zogenaamde toevallige ontmoeting gearrangeerd. Die uitgave moest heel belangrijk voor hem zijn, mijmerde ze. Waarom zou hij haar anders hebben opgezocht en met haar hebben gedanst, terwijl hij de meer dan bereidwillige Charlene aan zijn arm had hangen?


    ‘Tot maandag, Hillary,’ zei Bret gladjes, en hij begeleidde zijn metgezellin naar de uitgang.


    ‘Maandag?’ herhaalde Chuck toen ze weer alleen waren. ‘Wat ben jij een stiekemerd!’ Hij grijnsde breed. ‘De fameuze Mr. Bardoff helemaal voor jezelf houden!’


    ‘Niet echt,’ snauwde ze, geïrriteerd door zijn conclusie. ‘Onze relatie is strikt zakelijk. Ik werk voor zijn tijdschrift. Hij is mijn opdrachtgever, niets meer en niets minder.’


    ‘Oké, oké.’ Bij het horen van haar nijdige ontkenning, werd Chucks grijns alleen maar breder. ‘Je hoeft mijn hoofd er niet af te bijten! Het was een logische vergissing. Ik was trouwens niet de enige die dacht dat er meer tussen jullie speelt.’


    Met een ruk keek ze op. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


    ‘Lieve Hillary,’ legde hij op geduldige toon uit, ‘heb je die messen dan niet gevoeld die in je rug werden gestoken, toen je met je beroemde werkgever aan het dansen was?’ Bij het zien van haar verbijsterde blik slaakte hij een diepe zucht. ‘Weet je... na drie jaar in New York gewoond en gewerkt te hebben, ben je toch echt nog ongelofelijk naïef.’ Hij glimlachte warm en legde een broederlijke arm om haar schouders. ‘Een vrouw met vuurrode haren en groene ogen heeft niets anders gedaan dan gifpijlen in jouw richting schieten, terwijl je met Bardoff aan het dansen was. Ik verwachtte ieder moment dat je ineen zou zijgen in een poel van bloed.’


    ‘Wat een nonsens!’ Fronsend keek ze hem aan. ‘Ik weet zeker dat Miss Mason heel goed wist dat Bret me alleen maar wilde spreken omdat hij research deed voor zijn dierbare tijdschrift.’


    Chuck keek haar even nadenkend aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Zoals ik al eerder zei... Je bent ongelofelijk naïef.’
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    Op maandagochtend was het koel en grijs, maar op het kantoor van Mode waren de dreigende luchten geen factor van betekenis.


    Hillary kwam tot de conclusie dat Bret de weergoden kennelijk toestemming had gegeven voor een driftaanval, omdat de opnames nu toch binnen zouden plaatsvinden.


    Op zijn aanwijzingen werd zij in handen gegeven van een kapster die haar zou assisteren bij haar transformatie tot kalme, competente zakenvrouw. Haar schouderlange haar werd bijeengebonden in een strakke knot, waardoor haar klassieke beenderenstructuur werd geaccentueerd. De strenge snit van het driedelige grijze kostuum dat ze droeg, leek haar vrouwelijkheid te benadrukken in plaats van een mannelijke indruk te wekken.


    Larry ging volledig op in het opstellen van zijn apparatuur en het zoeken van de juiste invalshoeken in Brets kantoor.


    Na even snel om zich heen te hebben gekeken, moest ze erkennen dat het zowel een elegante als passende achtergrond vormde voor de opnames van die ochtend. Geamuseerd keek ze naar Larry die, in zichzelf mompelend, lenzen bijstelde en lichtmeters uittestte.


    ‘Het genie aan het werk,’ fluisterde een stem dicht bij haar oor.


    Ze draaide zich om en keek in de grijze ogen, die haar tegenwoordig dag en nacht leken te achtervolgen.


    ‘Dat is precies wat hij is,’ zei ze, woedend omdat haar hart zo snel begon te kloppen door zijn nabijheid.


    ‘Beetje chagrijnig vanochtend?’ merkte Bret met opgetrokken wenkbrauwen op. ‘Nog last van de kater van het weekend?’


    ‘Absoluut niet,’ zei ze op waardige toon. ‘Ik drink nooit genoeg om last te hebben van een kater.’


    ‘O ja, dat was ik vergeten: het Mr. Hyde-syndroom.’


    ‘Ah, daar ben je!’ riep Larry uit. ‘Waar bleef je zo lang?’


    ‘Sorry, de kapster had nogal wat tijd nodig.’


    Toen hun blikken elkaar over Larry’s hoofd heen ontmoetten met de bijzondere intimiteit van een gedeelde grap, voer er een gevoel van zwakte door haar heen. Geschrokken sloeg ze haar ogen neer en probeerde de reactie af te weren, die hij zo moeiteloos bij haar opwekte.


    ‘Ben je altijd zo snel bang?’ Brets stem was kalm, met een hint van spot.


    Door zijn toon hief ze verdedigend haar kin op. Ze keek hem kwaad aan, omdat het hem geen enkele moeite scheen te kosten haar gedachten te lezen. Het leek wel alsof ze op haar voorhoofd geschreven stonden.


    ‘Zo is het beter,’ zei hij goedkeurend. ‘Woede past bij je. Je ogen worden er donker door en je wangen krijgen een blos. Pit is even essentieel voor een vrouw als het is voor...’ Hij zweeg even en zijn mondhoeken krulden zich in een plagende glimlach, ‘...voor een paard.’


    Ze stikte bijna van woede, maar ze wist ook dat ze de verbale strijd zou verliezen als ze zich liet gaan. ‘Dat is waarschijnlijk waar,’ antwoordde ze, nadat ze de woorden die op haar lippen brandden, had ingeslikt. ‘Ik heb gemerkt dat mannen de fysieke capaciteit voor het ene en de mentale capaciteit voor het andere missen.’


    ‘Je haar zit geweldig.’ Larry bestudeerde Hillary met een kritische blik, zich volslagen onbewust van alles wat er was gebeurd sinds hij zelf iets had gezegd. ‘Lekker zakelijk.’


    Met een zucht van berusting sloeg ze haar ogen ten hemel en bad om hulp.


    ‘Ja,’ stemde Bret in met een uitgestreken gezicht. ‘De vrouwelijke directeur, bijzonder competent, intelligent en...


    ‘Assertief, agressief en meedogenloos,’ onderbrak ze hem. Ze trakteerde hem op een ijzige blik. ‘Ik zal trachten u na te bootsen, Mr. Bardoff.’


    Hij trok even zijn wenkbrauwen op. ‘Dat zou weleens fascinerend kunnen worden. Dan zal ik jullie niet verder storen en zelf ook aan het werk gaan.’


    Toen de deur van zijn kantoor achter hem dichtviel, leek de kamer opeens groter en vreemd leeg.


    Hillary sprak zichzelf streng toe en ging aan de slag, trachtend alle gedachten aan Bret Bardoff uit haar hoofd te bannen.


    Het daaropvolgende uur liep Larry door de kamer, klikte met zijn camera, stelde lampen bij en gaf haar aanwijzingen. ‘Zo, dat zit erop,’ zei hij uiteindelijk. Hij gebaarde dat ze mocht ontspannen, wat ze deed door zich in een nonchalante pose in de stoel achter het brede bureau te laten zakken.


    ‘Schurk!’ riep ze uit toen de camera opnieuw klikte en haar vastlegde zoals ze daar lag, onderuitgezakt in de stoel met haar lange benen voor zich uit.


    ‘Dat wordt een prachtig plaatje,’ beweerde hij met een afwezig glimlachje. ‘Vermoeide vrouw, uitgeput door haar veeleisende werkzaamheden.’


    ‘Jij hebt een vreemd gevoel voor humor, Larry,’ repliceerde ze, niet de moeite nemend om haar houding aan te passen. ‘Dat komt ervan als je altijd een camera voor je gezicht houdt.’


    ‘Je hoeft niet meteen zo persoonlijk te worden. Hijs jezelf uit die stoel. We gaan naar de bestuurskamer en jij, mijn liefste, mag daar de voorzitter van de raad van bestuur spelen.’


    ‘Voorzitster,’ corrigeerde ze hem, maar hij was met zijn gedachten al weer bij zijn apparatuur. Kreunend stond ze op en liet hem achter.


    De rest van de dag verliepen de opnames moeizaam. Omdat Larry niet tevreden was met het licht, besteedde hij meer dan een halfuur aan het veranderen van de opstelling van zijn lampen.


    Na nog een uur onder de hete lampen voelde ze zich nog even fris als een krop sla van een week oud en ze kon wel juichen toen Larry eindelijk zei dat ze klaar waren.


    Toen ze het gebouw verliet, betrapte ze zich erop dat ze uitkeek naar Bret en dat ze diep teleurgesteld was toen ze hem niet zag. Meteen werd ze woedend vanwege die vreemde reactie. Ze besloot een eind te gaan lopen. Met diepe teugen inhaleerde ze de frisse herfstlucht, vastbesloten om de emoties die een man met grijze ogen teweegbracht, te vergeten. Het was slechts fysieke aantrekkingskracht, redeneerde ze terwijl ze haar handen diep wegstopte in de zakken van haar jas. Meer was het niet, en het zou even snel verdwijnen als een griepje van vierentwintig uur.


    Ze had behoefte aan afleiding, aan iets wat ervoor zou zorgen dat ze hem uit haar gedachten kon zetten en haar weer terug zou brengen op het juiste pad. Succes in haar werk, onafhankelijkheid, financiële zekerheid - dat waren haar prioriteiten. Er was geen ruimte voor romantische verwikkelingen. Als de tijd aanbrak om zich te settelen, zou dat zeker niet zijn met een man als Bret, maar met iemand die veilig en betrouwbaar was, iemand die haar niet nerveus maakte en in verwarring bracht. Bovendien, bedacht ze, de plotselinge somberheid negerend, was hij niet romantisch in haar geïnteresseerd. Hij leek de voorkeur te geven aan goed geproportioneerde, roodharige vrouwen.


    


    De volgende ochtend werden er opnieuw opnames gemaakt in het kantoor van Mode. Nu was ze gekleed in een donkerblauwe blouse en een kuitlange rok in een lichtere tint. Ze moest de rol aannemen van een kantoormeisje. De sessie zou plaatsvinden in het kantoor van Brets secretaresse, die hier duidelijk veel plezier aan beleefde.


    ‘Ik kan u niet vertellen hoe opwindend ik dit vind, Miss Baxter. Ik voel me als een kind dat voor het eerst naar het circus gaat.’


    Ze glimlachte naar de jonge vrouw, wier ogen glansden van verwachting. ‘Ik moet toegeven dat ik me af en toe een olifant voel die kunstjes vertoont - en zeg alsjeblieft Hillary.’


    ‘Ik ben June. Dit is voor jou natuurlijk allemaal routine.’ Ze schudde haar hoofd en haar kastanjekleurige krullen dansten om haar mooie gezichtje. ‘Maar mij lijkt het allemaal heel opwindend en spannend.’ Haar blik gleed naar Larry die zoals gewoonlijk volledig opging in zijn apparatuur ‘Mr. Newman lijkt me een echte expert. Hij doet niet anders dan frutselen aan al die meters en lenzen en lampen. Hij is heel aantrekkelijk. Is hij getrouwd?’


    Hillary schoot in de lach. ‘Alleen met zijn Nikon.’


    ‘O.’ June lachte. ‘Zijn jullie... eh, hebben jullie samen iets?’


    ‘Wij zijn slechts meester en slaaf,’ antwoordde Hillary, die Larry voor het eerst als een aantrekkelijke, begerenswaardige man zag. Ze keek June weer aan en glimlachte. ‘Je kent dat oude spreekwoord toch wel? De weg naar het hart van een man gaat door zijn maag? Neem een advies van mij aan: de weg naar het hart van deze man gaat via zijn lenzen. Vraag hem maar eens naar f-stops.’


    Bret kwam zijn kantoor uit. Zodra hij Hillary zag, begon hij te glimlachen. ‘De beste vriendin van een man is en blijft zijn efficiënte secretaresse.’


    Het bonzen van haar hart negerend, dwong ze zichzelf om op luchtige toon te reageren. ‘Geen bedrijfsbesluiten vandaag. Ik ben gedegradeerd.’


    ‘Zo gaat dat in de zakenwereld.’ Hij knikte begripvol. ‘De ene dag mag je mee-eten in de directie-eetzaal, de volgende moet je terug naar de typekamer. Het is hier net een jungle.’


    ‘Klaar voor de start,’ kondigde Larry vanaf de andere kant van de kamer aan. ‘Waar is Hillary?’ Hij draaide zich om en zag de drie mensen die naar hem stonden te kijken. ‘Hallo Bret, hallo Hill. Klaar?’


    ‘Uw wens is mijn bevel, meester van de vijfendertig millimeterlens,’ zei ze en liep naar hem toe.


    ‘Kun je typen, Hillary?’ vroeg Bret opgewekt. ‘Dan zal ik je een paar brieven dicteren. Op die manier vangen we twee vliegen in één klap.’


    ‘Sorry, Mr. Bardoff,’ antwoordde ze, zich even toestaand om te genieten van zijn glimlach. ‘Typemachines en ik zijn lang geleden iets overeen gekomen: ik kwel hen niet en zij laten mij met rust.’


    ‘Mag ik even kijken, Mr. Newman?’ vroeg June. ‘Ik zal u niet voor de voeten lopen. Fotografie fascineert me.’


    Larry knikte afwezig.


    Na zijn secretaresse een verbaasde blik toegeworpen te hebben, keerde Bret terug naar zijn kantoor. ‘Ik heb je over een halfuurtje nodig, June - het Brooklyn-contract.’


    De sessie verliep vlot dankzij het professionalisme van zowel Larry als dat van Hillary. Het model volgde vlekkeloos de instructies op van de fotograaf. Soms wist ze zelfs al een stemming op te roepen voordat ze er opdracht toe kreeg.


    Na een tijdje verdween June geruisloos naar Brets kantoor.


    Iets later liet Larry zijn camera zakken en staarde strak voor zich uit.


    Hillary deed er het zwijgen toe, uit ervaring wetend dat dit niet betekende dat ze klaar waren, maar dat hij even moest pauzeren omdat er zich in zijn hoofd een nieuw idee begon te vormen.


    ‘Ik wil hier eindigen met iets anders,’ mompelde hij, naar haar starend. Opeens klaarde zijn gezicht op. ‘Ik weet het. Vervang het lint van de typemachine.’


    ‘Nu maak je toch zeker een grapje?’ Ze begon nadrukkelijk haar nagels te bestuderen.


    ‘Nee, dat is precies wat ik nog nodig heb. Vooruit.’


    ‘Larry,’ protesteerde ze. ‘Ik heb geen flauw idee hoe ik dat moet doen!’


    ‘Dan doe je maar alsof.’


    Met een zucht nam ze plaats achter het bureau en staarde vijandig naar de typemachine.


    ‘Heb je ooit graan geoogst?’ vroeg ze in een poging het onvermijdelijke nog even uit te stellen. ‘Dat is ook een fascinerend proces.’


    ‘Hillary...’ onderbrak hij haar op dreigende toon.


    Na nogmaals gezucht te hebben, gaf ze zich over aan haar artistieke temperament. ‘Ik weet niet eens hoe ik dit ding open moet krijgen,’ mopperde ze, op allerlei willekeurige knopjes drukkend. ‘Hij moet toch open, nietwaar?’


    ‘Er moet ergens een knop of een handeltje zitten,’ antwoordde Larry geduldig. ‘Hebben ze in Kansas geen typemachines?’


    ‘Ik neem aan van wel. Mijn zusje... O!’ riep ze uit. Grijnzend als een kind dat heeft ontdekt hoe het laatste stukje van een puzzel moet worden gelegd, opende ze kap van de typemachine. Fronsend staarde ze naar het binnenwerk. ‘Scalpel, alsjeblieft?’ vroeg ze terwijl ze haar vingers over de kale toetsen liet glijden.


    ‘Ga door, Hill,’ beval Larry. ‘Doe maar net alsof je weet wat je aan het doen bent.’


    Nu begon ze er toch plezier in te krijgen, en ze deed een enthousiaste aanval op het zwarte lint. Haar gladde voorhoofd plooide zich in een frons van concentratie. Ze vergat de man met de camera en gaf zich over aan de taak om het lint uit de machine te krijgen. Hoe meer ze het lostrok, des te langer leek het te worden en een eigen leven te gaan leiden. Afwezig streek ze over haar wang en liet een veeg zwarte inkt achter op haar smetteloze huid.


    Het lint zat nu helemaal om haar vingers gewonden en nog steeds was het niet los. Het besef dat ze een verloren strijd streed, nam steeds grotere vormen aan. Met een grijns liet ze Larry het verwarde lint zien en hij maakte zijn laatste foto.


    ‘Geweldig,’ zei hij met een minstens even brede grijns. ‘Een klassieke studie in onhandigheid.’


    ‘Dank je, mijn vriend. Als je die foto’s gebruikt, sleep ik je voor de rechter.’ Ze gooide het verwarde lint op de typemachine en haalde diep adem. ‘Jij mag aan June uitleggen hoe deze catastrofe tot stand is gekomen. Ik ben klaar voor vandaag.’


    ‘Absoluut.’ kwam Brets stem van achter haar vandaan.


    Hillary draaide zich om in haar stoel en zag dat zowel hij als June naar de chaos op het bureau stond te staren.


    ‘Als je ooit mocht besluiten te stoppen met modellenwerk,’ vervolgde Bret, ‘blijf dan alsjeblieft uit de buurt van mijn kantoor. Je bent een ramp!’


    Eerst werd ze boos om zijn houding, maar na een blik op de chaos die ze had aangericht, begon ze nerveus te giechelen. ‘Nou Larry, praat ons hier nu maar eens uit. We zijn op heterdaad betrapt!’


    Met enkele lenige passen overbrugde Bret de afstand die hen scheidde. Hij nam een van haar handen in de zijne. ‘Er zit genoeg inkt op je handen om vingerafdrukken te kunnen nemen.’ Vervolgens legde hij zijn andere hand onder haar kin en glimlachte op de trage manier die zo’n desastreuze uitwerking had op haar hartslag. ‘Op dit prachtige gezichtje zijn de bewijzen ook zichtbaar.’


    Met moeite onderdrukte ze de zwakte die haar dreigde te overmannen en staarde naar haar handen. ‘Grote goedheid, hoe heb ik dat voor elkaar gekregen? Gaat dat er nog weer af?’


    June verzekerde haar dat water en zeep voldoende zouden zijn om de inkt te verwijderen.


    ‘Dan ga ik dit wegwassen en laat ik het aan jou over,’ ze knikte naar Larry, ‘om een vergoeding te verzinnen vóór de schade die we hebben aangericht.’ Ze gebaarde naar Junes bureau. ‘Je kunt maar beter snel iets bedenken, ouwe man,’ voegde ze er fluisterend aan toe, en schonk June een van haar fameuze glimlachjes.


    Bret, die eerder bij de deur was dan zij, opende hem en liep met haar mee de hal in. ‘Probeer je mijn secretaresse te koppelen?’


    ‘Zou kunnen,’ antwoordde ze raadselachtig. ‘Volgens mij zou het best goed voor Larry zich met iets anders bezig te houden dan alleen maar camera’s en donkere kamers.’


    ‘En jij?’ Hij omvatte haar arm. ‘Heb jij nog ergens behoefte aan?’


    ‘Ik... Ik heb alles wat ik nodig heb,’ stamelde ze.


    ‘Alles?’ herhaalde hij, recht in haar ogen kijkend. ‘Het is jammer dat ik een afspraak heb, anders zouden we daar eens dieper op in kunnen gaan.’ Toen hij haar naar zich toe trok, streken zijn lippen even langs de hare, voordat ze zich in die verwoestende glimlach plooiden. ‘Ga je gezicht wassen,’ zei hij opeens. ‘Je ziet er niet uit!’ Hij draaide zich om en liep bij haar vandaan.


    Hillary kon niet anders doen dan hem nastaren, vechtend tegen een mengeling van frustratie en een ongekend verlangen.


    Ze bracht haar vrije middag door met shoppen, de afleidingstactiek voor nervositeit bij uitstek, maar haar gedachten dwaalden steeds weer terug naar de korte aanraking van zijn lippen, de glimlach die zijn grijze ogen had laten oplichten. De warmte leek nog na te tintelen in haar lippen.


    Een koude windvlaag die recht in haar gezicht blies, bracht haar weer terug naar de realiteit. Haar verraderlijke fantasie vervloekend, hield ze een taxi aan. Ze zou zich moeten haasten als ze op tijd wilde zijn voor haar etentje met Lisa.


    Het was al na vijven toen ze haar appartement binnenliep en haar aankopen op een stoel deponeerde in haar slaapkamer. Ze deed de voordeur niet op slot, zodat Lisa binnen kon komen, en ging vervolgens naar de badkamer om het bad vol te laten lopen.


    Nadat ze een dik kwartier ontspannen in het warme water had gelegen, stapte ze uit de badkuip. Op het moment dat ze een handdoek pakte, weerklonk de bel van de voordeur.


    ‘Kom maar binnen, Lisa. Of jij bent vroeg, of ik ben verschrikkelijk laat.’ Ze wikkelde de handdoek als een sarong om haar lichaam en liep, geurend naar aardbeien, haar slaapkamer in. ‘Ik ben zo klaar. Ik heb te lang in bad gelegen. Mijn voeten brandden...’ Ze bleef als aan de grond genageld staan, want in plaats van met de kleine, blonde Lisa werd ze geconfronteerd met de lange, slanke gestalte van Bret Bardoff.


    ‘Waar kom jij vandaan?’ wilde ze weten toen ze haar stem teruggevonden had.


    ‘Oorspronkelijk of nu net?’ kaatste hij glimlachend om haar verwarring terug.


    ‘Ik dacht dat je Lisa was.’


    ‘Ja, die indruk kreeg ik al.’


    ‘Wat voer je hier uit?’


    ‘Ik kom dit teruggeven.’ Hij hield een slanke gouden pen op. ‘Ik neem aan dat die van jou is. De initialen H.B. zijn erin gegraveerd.’


    ‘Ja, die is van mij,’ zei ze fronsend. ‘Die moet uit mijn tas zijn gevallen. Maar je had hem niet hoeven brengen. Je had hem morgen toch terug kunnen geven?’


    ‘Ik dacht dat je hem misschien zou missen.’ Zijn blik gleed over haar schaars geklede lichaam, bleef even rusten op haar gladde benen om vervolgens terug te dwalen naar de aanzet van haar borsten. ‘Bovendien was het dit tripje waard.’


    Haar ogen neerslaand, bekeek ze de staat waarin ze zich bevond. Vervolgens keek ze hem met grote ogen aan. Bij het zien van de glinstering in de zijne begon ze vurig te blozen. Ze draaide zich om en rende de kamer uit. ‘Ik ben zo terug.’


    Snel trok ze een chocoladebruine broek en een beige trui van mohair aan. Na een borstel door haar haren gehaald te hebben en wat lichte make-up te hebben aangebracht, haalde ze diep adem en keerde terug naar de woonkamer waar ze trachtte een stuk zelfverzekerder over te komen dan ze zich voelde.


    Bret zat op de bank en rookte een sigaret met het air van iemand die zich volledig thuis voelde.


    ‘Sorry dat je moest wachten,’ zei ze beleefd, vechtend tegen de gêne die haar nog steeds in zijn greep hield. ‘Het was aardig van je om mijn pen terug te brengen.’


    Hij overhandigde haar de pen, die ze op de lage mahoniehouten salontafel legde.


    ‘Mag ik... wil je...’ Ze beet op haar lip van frustratie. ‘Wil je misschien iets drinken? Of heb je daar geen tijd voor?’


    ‘Ik heb geen haast,’ antwoordde hij. ‘Een scotch, als je die hebt. Puur graag.’


    ‘Misschien wel,’ zei ze haar wenkbrauwen fronsend. ‘Ik zal even kijken.’ Ze trok zich terug in de keuken en zocht in de kastjes naar haar zelden gebruikte voorraadje sterkedrank. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij haar was gevolgd. Haar hart bonkte onmiddellijk in haar keel, en het leek alsof de keuken ineens een stuk kleiner was geworden. De intimiteit die ze ervoer, was zowel opwindend als verontrustend. Ze bleef doorzoeken, zich maar al te zeer bewust van de nonchalante manier waarop hij tegen haar koelkast leunde.


    ‘Hier!’ Triomfantelijk stak ze de fles omhoog. ‘Scotch.’


    ‘Inderdaad.’


    ‘Ik zal even een glas voor je pakken. Puur, zei je? Dat is zonder ijs, nietwaar?’


    ‘Je zou een geweldige barkeeper zijn,’ zei hij, de fles en het glas van haar overnemend om zelf in te schenken.


    ‘Ik drink maar zelden,’ mompelde ze.


    ‘Ja, dat herinner ik me. Je drinkt nooit meer dan twee drankjes. Zullen we gaan zitten?’ Hij pakte haar hand met zijn gebruikelijke familiariteit, en haar woorden van protest stierven een stille dood.


    ‘Je hebt een leuk appartement,’ merkte hij op toen ze op de bank zaten. ‘Vriendelijk, kleurrijk, gastvrij. Is de inrichting een weerspiegeling van de bewoonster?’


    ‘Dat zeggen ze wel, ja.’


    ‘Gastvrijheid is een bewonderenswaardig karaktertrekje, maar je zou toch moeten weten dat je je deur op slot moet doen als je onder de douche staat. We zijn hier in New York, niet op een boerderij in Kansas.’


    ‘Ik verwachtte iemand.’


    ‘Maar degene die binnenkwam, verwachtte je niet.’ Hij keek in haar ogen en liet zijn blik vervolgens over de rest van haar lichaam dwalen. ‘Wat denk je dat er gebeurd zou zijn als iemand anders dat prachtige lichaam van je had gezien, slechts gehuld in een badlaken?’


    Ze was niet in staat om de blos, die vanuit haar hals opsteeg, onder controle te houden. Snel sloeg ze haar ogen neer.


    ‘Je moet je deur afgesloten houden. Niet iedere man zou je laten ontsnappen, zoals ik daarnet heb gedaan.’


    ‘Maar natuurlijk, o grote machtige keizer,’ kaatste ze terug voordat ze zich kon bedwingen.


    Met een snelle beweging pakte hij haar vast, maar de straf die hij in gedachten had, werd uitgesteld door het rinkelen van de telefoon.


    Opgelucht sprong ze van de bank en nam haastig op.


    ‘Hallo, Hillary?’ Lisa klonk buiten adem. ‘Er is iets geweldigs gebeurd en ik vrees dat ik je vanavond in de steek moet laten.’


    ‘Dat maakt niet uit. Wat is er gebeurd?’


    ‘Mark heeft me mee uit eten gevraagd!’


    ‘Dus je hebt mijn advies opgevolgd en hebt hem pootje gehaakt?’


    ‘Min of meer.’


    ‘O, Lisa,’ riep Hillary geamuseerd uit. ‘Niet echt, toch?’


    ‘Nee, niet echt. We liepen allebei te zeulen met een stapel wetboeken en botsten in volle vaart tegen elkaar op. Het werd een prachtige puinhoop.’


    ‘Ik zie het helemaal voor me.’ Haar lach weerklonk door de kamer. ‘Dat heeft toch wat meer klasse dan een overval op een donkere parkeerplaats.’


    ‘Dus je vindt het niet erg dat ik vanavond verstek laat gaan?’


    ‘Denk je dat ik de ware liefde wil saboteren voor een simpele pizza? Ga maar snel en veel plezier. Ik spreek je later nog wel.’ Ze verbrak de verbinding en draaide zich om.


    Bret nam haar nieuwsgierig op. ‘Ik moet zeggen dat dit een heel fascinerend gesprek was, al heb ik maar één kant van het verhaal gehoord.’


    In het kort vertelde ze hem over de tot nu toe onbeantwoorde liefde van haar beste vriendin.


    ‘Dus jij bood als oplossing aan dat ze die man moest laten struikelen?’ vroeg hij.


    ‘Daarmee zou ze in elk geval zijn aandacht hebben getrokken.’


    ‘En nu heeft ze jou dus laten zitten. Waren jullie van plan pizza te gaan eten?’


    ‘Mijn geheim is dus onthuld,’ zei ze, strategisch op een stoel tegenover hem plaatsnemend. ‘Ik hoop dat je dit voor je kunt houden, maar ik ben verslaafd aan pizza. Als ik die niet af en toe bestel, word ik helemaal gek. En dat is niet leuk om mee te maken, dat verzeker ik je.’


    ‘Ik wil niet dat je schuimbekkend door de kamer gaat razen.’ Hij stond op en zette zijn glas op de tafel. ‘Pakje jas, dan zal ik je eens verwennen.’


    ‘O, dat is niet nodig,’ begon ze, direct in paniek.


    ‘Allemachtig, laten we hier niet weer mee beginnen. Pakje jas en kom mee,’ commandeerde hij, haar overeind hijsend. ‘Ik lust zelf ook wel iets.’


    Ze kon niet anders dan gehoorzamen, dus pakte ze gedwee haar jas en haar schoudertas.


    Weldra zaten ze in een klein Italiaans restaurant. Het tafeltje was gedekt met het onvermijdelijke roodwit geblokte kleedje, en in een wijnfles flakkerde een druipkaars.


    ‘Wat zal het zijn?’


    ‘Pizza.’


    ‘Ja, dat weet ik,’ zei hij met een glimlach. ‘Wil je er ook nog iets op?’


    ‘Als er maar veel cholesterol in zit.’


    Zijn witte tanden glansden toen hij naar haar grijnsde. ‘Is dat alles?’


    ‘Ik wil het niet overdrijven.’


    ‘Een glas wijn erbij?’


    ‘Ik weet niet of dat nou wel zo verstandig is.’ Ze dacht even na en haalde toen haar schouders op. ‘Ach, waarom ook niet. We leven maar één keer.’


    ‘Dat is maar al te waar.’ Hij gebaarde naar de ober en gaf hun bestelling op. ‘Jij, daarentegen,’ vervolgde hij toen ze weer alleen waren, ‘ziet eruit alsof je al eens eerder hebt geleefd. Je bent de reïncarnatie van een indiaanse prinses. Ik wed dat je Pocahontas werd genoemd toen je nog een klein meisje was.’


    ‘Niet als ze verstandig waren,’ zei Hillary. ‘Ik heb eens een jongen gescalpeerd omdat hij me zo noemde.’


    ‘Vertel!’ Brets aandacht was gewekt. Hij plantte zijn ellebogen op de tafel en boog zich naar haar toe.


    ‘Als je zeker weet dat je tijdens het eten zo’n bloederig onderwerp kunt verdragen.’ Ze streek haar haren naar achteren. ‘Die jongen heette Martin Collins. Ik was tot over mijn oren verliefd op hem, maar hij gaf de voorkeur aan Jessie Winfield, een klein blondje met trieste bruine ogen. Dat maakte me gek van jaloezie. Ik was lang en mager, één en al armen en benen, en elf jaar oud. Op een dag passeerde ik hen en raakte volledig van streek omdat hij haar boeken droeg. Opeens riep hij: ‘Vlucht naar de heuvels! Pocahontas komt eraan!’ Dat was de druppel die de emmer deed overlopen. Ik was razend! Toen ik thuis was, heb ik een schaartje van mijn moeder gepakt en vervolgens mijn gezicht rood geschilderd met haar lippenstift. Toen ben ik teruggekeerd om mijn prooi te besluipen.’ Ze keek hem ernstig aan. ‘Ik ben geruisloos achter hen aan gekropen en heb geduldig gewacht tot het juiste moment. Met een ware pantersprong heb ik hem tegen de grond gesmeten. Daarna ben ik bovenop hem gaan zitten en heb al het haar afgeknipt dat ik te pakken kon krijgen. Hij schreeuwde moord en brand, maar ik kende geen genade. Mijn broers hebben me van hem af moeten trekken. Hij rende meteen naar zijn moeder.’


    Bret schaterde het uit. ‘Wat moet jij een klein monster zijn geweest!’


    ‘Ik heb ervoor moeten boeten.’ Ze pakte het glas wijn op dat Bret voor haar had ingeschonken. ‘Ik heb een vreselijk pak slaag gehad, maar dat kon me niet schelen. Martin heeft nog weken een pet moeten dragen.’


    Hun pizza’s arriveerden, en tijdens de maaltijd was het gesprek vriendschappelijk en meer ontspannen dan Hillary voor mogelijk had gehouden.


    Toen het laatste stuk pizza verslonden was, leunde Bret achterover en keek haar ernstig aan. ‘Ik zou nooit hebben geloofd dat je zo kon eten.’


    Ze grijnsde. Door de combinatie van wijn, een heerlijke maaltijd en prettig gezelschap was ze ontspannen. ‘Ik doe het niet vaak, maar als ik het doe, doe ik het goed.’


    ‘Je verbaast me steeds weer. Ik weet met jou nooit wat ik moet verwachten. Een vat vol tegenstrijdigheden, dat ben je.’


    ‘Daarom heb je me toch ingehuurd, Bret?’ Dit was de eerste keer dat ze uit eigen beweging zijn voornaam gebruikte. ‘Vanwege mijn veelzijdigheid?’


    Met een glimlach bracht hij zijn glas naar zijn lippen, maar hij gaf geen antwoord op haar vraag.


    Na de maaltijd bracht Bret haar naar huis.


    Toen ze door de hal naar haar appartement liepen, voelde Hillary dat haar nervositeit terugkeerde. Vastbesloten kalm te blijven, viste ze de sleutels uit haar tas. ‘Kom je nog even binnen voor een kop koffie?’


    Hij nam de sleutels uit haar handen, ontsloot de deur en schonk haar een trage glimlach. ‘Ik dacht dat jij geen koffie dronk.’


    ‘Ik niet, maar de rest van de wereld schijnt dat wel te doen, dus heb ik altijd instantkoffie in huis.’


    ‘Die staat vast en zeker naast de scotch,’ zei hij, haar voorgaand in het appartement.


    Nadat ze haar jas had uitgetrokken, nam ze meteen de rol van gastvrouw aan. ‘Ga zitten. Ik ben zo terug met de koffie.’


    Hij had zijn jas ook uitgetrokken en drapeerde hem nonchalant over de rugleuning van een van haar fauteuils.


    Opnieuw was ze zich bewust van de krachtige bouw van zijn lichaam onder de blauwe coltrui en de strakke broek. Snel verdween ze naar de keuken.


    Haar bewegingen waren behendig en automatisch toen ze de ketel op het fornuis plaatste en kopjes en schotels uit een kastje pakte. Ze plaatste een kleine suikerpot en melkkannetje op een rieten dienblad en zette thee voor zichzelf en koffie voor de man in haar woonkamer. Met natuurlijke gratie liep ze naar de tafel om het dienblad neer te zetten. Vervolgens glimlachte ze professioneel naar de slanke, lange man die aan de andere kant van de kamer haar lp-collectie stond te bekijken.


    ‘Wat een variatie,’ merkte hij op. ‘Typisch voor jou,’ vervolgde hij, zonder op een reactie te wachten. ‘Chopin als je in een romantische bui bent. John Denver als je heimwee hebt. B.B. King als je down bent en McCartney als je lekker in je vel zit.’


    ‘Als je jou zo hoort, zou je bijna denken dat je me heel goed kent.’ Ze voelde een vreemde mengeling van geamuseerdheid en ergernis, omdat hij er zo accuraat in was geslaagd haar stemmingsmuziek te plaatsen.


    ‘Nog niet,’ corrigeerde hij. Hij legde de lp die hij had bekeken neer en liep op haar toe. ‘Maar daar werk ik aan.’


    Opeens stond hij wel heel dichtbij.


    ‘Je koffie wordt koud.’ In haar agitatie liet ze een van de lepeltjes op de vloer vallen.


    Tegelijkertijd bukten ze zich om het op te pakken.


    Toen zijn lange, slanke vingers zich om de hare sloten, leek het alsof er een stroomstoot door haar hand voer, die zich via haar arm door de rest van haar lichaam verspreidde. Haar ogen kregen de kleur van een middernachtelijke hemel. Ze hief haar gezicht naar het zijne, en toen hun blikken elkaar ontmoetten, wist ze wat er nu zou gebeuren.


    Ze waren naar dit moment toe gedreven vanaf die eerste dag in Larry’s studio. Er was sprake van een primitieve aantrekkingskracht, een ondefinieerbare behoefte, waar ze nu even geen vraagtekens bij wilde zetten.


    Hij hielp haar overeind en nam haar in zijn armen. Zijn lippen waren warm en teder toen hij haar langzaam kuste. Daarna voerde hij de druk op. Zijn tong dwong haar lippen uiteen, en zijn armen sloten zich vaster om haar heen, waardoor haar borsten tegen zijn borstkas werden gedrukt.


    Haar armen gleden als vanzelf om zijn hals. Ze reageerde zoals ze nog nooit eerder op een man had gereageerd. Niemand had haar ooit zo gekust of vastgehouden, drong het tot haar wazige hersenen door.


    Toen hij haar, nog steeds kussend, neerlegde op de bank, bood ze geen weerstand. Het gewicht van zijn lichaam duwde het hare diep in de kussens. Toen hij zijn benen tussen de hare liet glijden, maakte hij geen geheim van zijn verlangen. Zijn mond dwaalde over de gladde huid van haar hals.


    Het vuur van een nieuw en tegelijk eeuwenoud verlangen raasde door haar aderen. Ze voelde het bonzen van een hart en wist niet of het het hare of het zijne was. Zijn hand gleed onder haar trui en omvatte haar borst, die leek te zwellen onder zijn aanraking.


    Diep zuchtend bewoog ze onder hem. Zijn lippen en handen dwaalden over haar warme gewillige lichaam, en ze ging volledig op in het vuur van een hartstocht die ze nog nooit eerder had ervaren. Toen ze echter voelde dat hij de band van haar broek wilde losknopen, begon ze tegen te stribbelen.


    Hij negeerde haar protesten en trok met zijn lippen een spoor van vuur over haar hals.


    ‘Bret... niet doen, alsjeblieft. Je moet stoppen.’


    Hij hief zijn hoofd op en keek diep in haar ogen, die nu groot en donker van angst en hartstocht waren. Zijn ademhaling was moeizaam en onregelmatig.


    Op slag werd ze bang dat het besluit om te stoppen of door te gaan, uit haar handen zou worden genomen.


    ‘Hillary,’ mompelde hij, zijn hoofd opnieuw buigend om haar lippen op te eisen.


    Ze wendde het hare af en duwde tegen zijn borst. ‘Nee, Bret. Niet doen.’


    Met een diepe zucht schoof hij van haar af en stond op. Hij bukte zich, pakte zijn sigarettenkoker van de salontafel en stak een sigaret op.


    Met haar handen in haar schoot bleef ze met gebogen hoofd naar de vloer staren om te voorkomen dat ze in zijn ogen zou moeten kijken.


    ‘Ik had niet verwacht dat je een plaaggeest zou zijn,’ merkte hij op na een snelle, venijnige pluim rook uitgeblazen te hebben.


    ‘Dat ben ik ook niet!’ protesteerde ze, snel opkijkend bij het horen van zijn barse toon. ‘Dat is niet eerlijk. Enkel en alleen omdat ik ben gestopt, omdat ik je niet...’ Haar stem brak. Ze werd heen en weer geslingerd tussen schaamte, verwarring en het perverse verlangen om weer terug te kruipen in zijn armen.


    ‘Je bent geen kind meer,’ begon hij zo nijdig dat haar lippen begonnen te trillen. ‘Wat is doorgaans de uitkomst als twee mensen kussen zoals wij elkaar kusten? Als een vrouw toestaat dat een man haar op die manier aanraakt?’ Zijn ogen waren donker van woede.


    Zwijgend bleef ze voor zich uit staren, niet voorbereid op deze woede-uitbarsting.


    ‘Jij verlangde evenzeer naar mij als ik naar jou. Speel geen spelletje met me. We waren ons allebei bewust van wat er uiteindelijk zou gebeuren. Je bent een volwassen vrouw. Hou op je te gedragen als een onschuldig jong meisje.’


    Die laatste opmerking trof doel. Langzaam kroop er een vurige blos naar haar wangen, en ze sloeg haar ogen neer.


    Met open mond staarde hij haar aan. ‘Grote goedheid,’ fluisterde hij. ‘Je bent nog nooit eerder samen geweest met een man?’ Ongeloof droop van zijn stem.


    Ze sloot haar ogen en hield koppig haar mond.


    ‘Hoe is dat mogelijk?’ vroeg hij. ‘Hoe krijgt een vrouw die eruitziet zoals jij het voor elkaar om op de rijpe leeftijd van vierentwintig jaar nog even ongerept te zijn als pas gevallen sneeuw?’


    ‘Zo moeilijk was dat niet,’ mompelde ze. ‘Ik laat dit soort dingen nooit uit de hand lopen.’ Ze haalde hulpeloos haar schouders op.


    ‘Misschien zou je een man voortaan beter kunnen vertellen dat je nog maagd bent vóórdat de dingen uit de hand beginnen te lopen,’ adviseerde hij op sarcastische toon. Met een nijdig gebaar drukte hij zijn sigaret uit in de asbak.


    ‘Misschien kan ik dan maar beter een grote M van maagd op mijn voorhoofd schilderen. Dan is er nooit sprake van verwarring,’ beet ze terug.


    ‘Weet je dat je beeldschoon bent als je boos wordt?’ repliceerde hij op koele toon. ‘Kijk maar uit, anders doe ik alsnog een aanslag op je ongerepte status.’


    ‘Ik denk niet dat jij je ertoe zou verlagen een vrouw te dwingen,’ kaatste ze terug toen hij naar de stoel liep om zijn jas te pakken.


    Hij draaide zich om, keek haar met tot spleetjes vernauwde ogen aan en trok haar overeind.


    Ze bedacht dat ze zou moeten tegenstribbelen, maar in plaats daarvan klampte ze zich aan hem vast.


    ‘Daar zou ik maar niet op rekenen.’ Zijn stem was dodelijk kalm. Hij duwde haar terug op de bank. ‘Ik krijg bijna altijd wat ik wil.’ Zijn blik dwaalde langzaam over haar slanke lichaam en bleef rusten op haar lippen. ‘Vergis je niet,’ zei hij toen ze begon te trillen onder zijn indringende blik. ‘Ik zou je op dit moment zonder dwang zover kunnen krijgen, maar...’ Hij liep naar de deur en draaide zich nog eenmaal om. ‘...ik kan het me veroorloven te wachten.’
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    De daaropvolgende weken verliepen de opnames zonder complicaties. Larry was enthousiast over de progressie die ze maakten en bracht voor Hillary een stel proefopnames mee, zodat ze met eigen ogen de vruchten van al dat harde werken kon aanschouwen.


    Terwijl ze de foto’s met professionele objectiviteit bestudeerde, moest ze toegeven dat ze uitzonderlijk goed waren. Misschien wel de beste die Larry en zij ooit hadden gemaakt. De manier waarop hij had gespeeld met het licht en steeds veranderende invalshoeken was geniaal. Dat en haar vaardigheid om steeds weer een andere rol aan te nemen, maakten van de opnames een prachtige studie van de vrouw.


    Ze waren nu halverwege het project en als alles zo voorspoedig bleef verlopen, zouden ze ver voor de afgesproken datum klaar zijn. De sessies zouden na het weekend van Thanksgiving weer doorgaan. Daarna zouden de hoofdredacteur en zijn staf, met Brets goedkeuring, beginnen met het selecteren van de foto’s die zouden worden geplaatst.


    Hillary was dankbaar voor de paar vrije dagen. Niet alleen omdat ze dan even kon uitblazen, maar ook omdat ze dan gescheiden zou worden van de man die haar gedachten vulde en haar in haar dromen achtervolgde.


    Ze had verwacht dat er sprake zou zijn van spanning tussen hen toen ze de ochtend na hun samenzijn terugkeerde op zijn kantoor. Bret had haar echter op zijn gebruikelijke nonchalante manier begroet. Zo nonchalant zelfs dat ze zich even afvroeg of ze zich had verbeeld dat hij haar had gekust. Er werd met geen woord gerept over hun etentje of over de scène die daarop was gevolgd. Hij glipte moeiteloos in de professionele rol die hij tijdens het werk altijd aannam.


    Voor haar was het lang niet zo gemakkelijk om nonchalant te doen na de emoties die hij bij haar tot leven had gewekt. Emoties die in haar binnenste hadden gesluimerd totdat ze door zijn aanraking waren ontwaakt. Uitwendig spreidde ze zorgeloosheid en nonchalance tentoon, maar dat was in schrille tegenspraak met de chaos die in haar binnenste woedde.


    Al met al verliep de rest van de opnames eigenlijk vrij eenvoudig, al moest Larry af en toe wel tegen haar zeggen dat ze wat meer moest ontspannen en niet zo moest fronsen. Hij was echter te zeer met zijn werk bezig om daar iets achter te zoeken.


    Hillary staarde uit het raam van haar appartement. Haar gemoedstoestand was even triest als het uitzicht. De lucht was loodgrijs en leek een deprimerende schaduw over de stad te verspreiden. De wolkenkrabbers waren gehuld in een grijs waas. De bomen waren nu helemaal kaal, en het gras had zijn frisse groene kleur verloren en was nu bruingeel. De somberheid van de dag paste uitstekend bij haar stemming.


    Plots werd ze overvallen door een golf van heimwee, een sterk verlangen naar de gouden korenvelden. Ze liep naar de stereo om een lp van John Denver op te zetten. Onmiddellijk keerden haar gedachten terug naar die avond, toen Bret op precies dezelfde plek had gestaan. De herinnering aan de intimiteit die ze zo kort hadden gedeeld, vervulde haar met een pijnlijk verlangen en verving het trieste gevoel van heimwee. Het was nu wel duidelijk dat de aantrekkingskracht die hij op haar uitoefenende, niet alleen lichamelijk was. Ze drukte op de knop van de stereo en de kamer vulde zich met zachte muziek.


    Verliefd worden had geen deel uitgemaakt van haar plannen, hielp ze zichzelf herinneren, en vallen voor Bret was absoluut onmogelijk. Dat zou slechts leiden tot vernedering en verdriet. Ze was echter niet in staat om het stemmetje in haar achterhoofd tot zwijgen te brengen, dat zei dat het al te laat was. Nadat ze op een stoel was neergeploft, werd ze overspoeld door een golf van verwarring en depressie.


    Het was al laat toen Hillary terugkeerde van het thanksgivingdiner dat ze samen met Lisa en Mark had verorberd. Het was een gezellig etentje geweest, waarbij ze haar gebrek aan eetlust had gemaskeerd door te beweren dat ze op haar lijn moest letten. Ze had haar uiterste best gedaan om zo normaal mogelijk over te komen en haar depressie te verbergen. Met een zucht van opluchting liep ze haar appartement binnen. Nu hoefde ze niet langer te glimlachen en te doen alsof ze in een opperbest humeur was. Voordat ze haar jas in de kast had kunnen hangen, begon de telefoon te rinkelen.


    ‘Hallo.’ Haar stem weerspiegelde haar ergernis.


    ‘Hallo, Hillary. Ben je de stad uit geweest?’


    De beller hoefde zich niet te identificeren. Ze herkende Brets stem onmiddellijk en ze was blij dat hij niet in staat was om het bonzen van haar hart te horen.


    ‘Hallo. Mr. Bardoff,’ zei ze op bestudeerd koele toon. ‘Belt u uw werknemers altijd nog zo laat op de avond?’


    ‘Ben je chagrijnig?’ Hij leek zich er niet aan te storen. ‘Heb je geen leuke dag gehad?’


    ‘Heerlijk,’ loog ze. ‘Ik ben net thuis. Ik heb gedineerd met vrienden. En u?’


    ‘Spectaculair. Ik ben dol op kalkoen.’


    ‘Belt u me om menu’s te vergelijken of was er iets anders wat u me wilde vertellen?’ Haar stem werd scherp omdat ze zich voorstelde hoe Bret samen met Charlene genoten moest hebben van een heerlijk diner in een elegante omgeving.


    ‘O ja, ik wil je zeker iets vertellen. Om te beginnen, was ik eigenlijk van plan om deze dag af te sluiten met een drankje bij jou thuis. Als je die fles scotch tenminste nog hebt.’


    ‘Nee...’ Haar stem kraakte. Ze schraapte haar keel. ‘...ik bedoel, ja... ik heb die scotch nog wel, maar het is al laat en...’


    ‘Bang?’ onderbrak hij haar op zachte toon.


    ‘Absoluut niet,’ snauwde ze. ‘Ik ben alleen moe. Ik was al op weg naar bed.’


    ‘O, echt?’ Ze kon de lach in zijn stem horen.


    ‘Ja, echt.’ Tot haar afschuw voelde ze dat ze bloosde. ‘Moet u nu echt voortdurend de draak met me steken?’


    ‘Sorry.’ Zijn verontschuldiging klonk niet echt overtuigend. ‘Maar jij neemt jezelf altijd zo serieus. Goed, ik zal geen aanslag doen op je drankvoorraad.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Althans, vanavond niet meer. Tot maandag, Hillary, welterusten.’


    ‘Welterusten,’ mompelde ze, al vervuld van spijt toen ze de verbinding verbrak. Ze keek om zich heen in de kamer en wenste opeens dat hij bij haar zou zijn en de leegte zou vullen met zijn opwindende aanwezigheid. Met een zucht besefte dat ze hem toch moeilijk kon terugbellen om hem alsnog uit te nodigen voor een drankje. Als ze al had geweten waar ze hem kon bereiken.


    Het is beter zo, redeneerde ze. Als ik over deze bevlieging heen wil komen, is afstand de beste medicijn. Zijn interesse zal snel verflauwen, als hij niet wordt aangemoedigd. Bovendien heeft hij aan vrouwelijke aandacht geen gebrek. Charlene is meer zijn stijl. Met haar kan ik immers niet concurreren. Daar heb ik de aanleg niet voor. Ze spreekt waarschijnlijk Frans en weet alles van wijnen, en ze kan vast meer drinken dan één glas champagne voordat ze begint te raaskallen zoals ik.


    


    Op zaterdag had Hillary met Lisa afgesproken om te gaan lunchen. Ze hoopte dat het uitje haar stemming zou verbeteren. Het was druk in het elegante restaurant waar ze Lisa zou ontmoeten. Zodra ze haar aan een tafeltje zag zitten, zwaaide ze naar haar en liep op haar toe.


    ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ verontschuldigde ze zich, terwijl ze het menu van tafel pakte. ‘Het verkeer zat zo vast als een huis en het kostte me de grootste moeite om een taxi te bemachtigen. Het begint nu toch echt winter te worden. Het is ijzig koud buiten.’


    ‘Echt waar?’ vroeg Lisa grijnzend. ‘Ik vind dat het aanvoelt als lente.’


    ‘De liefde heeft je duidelijk uit je evenwicht gebracht,’ merkte ze lachend op. ‘Volgens mij geef je licht in het donker.’


    De stralende glimlach die Lisa’s gezicht verlichtte was heerlijk om te zien, en Hillary’s depressie verdween als sneeuw voor de zon.


    ‘Ik heb het gevoel alsof ik al wekenlang zeven meter boven de grond zweef,’ zei Lisa. ‘Ik neem aan dat je er zo onderhand genoeg van hebt om mij te zien rondfladderen.’


    ‘Doe niet zo gek. Het is heerlijk om te zien dat jij evenveel licht geeft als een neonreclame.’


    De vrouwen bestelden een maaltijd en genoten van de kameraadschap die in de loop van de tijd tussen hen was ontstaan.


    ‘Eigenlijk zou ik een vriendin moeten zoeken met wratten en een kromme neus,’ zei Lisa op een gegeven moment.


    ‘Pardon?’ vroeg Hillary, die net haar vork in haar mond wilde steken. ‘Waar heb je het over?’


    ‘Er is zojuist een zeer fascinerende man binnengekomen. Ik zou evengoed onzichtbaar kunnen zijn, gezien de mate van aandacht die ik van hem krijg. Hij heeft het te druk met staren naar jou.’


    ‘Hij is vast op zoek naar iemand die hij kent.’


    ‘Er hangt al iemand die hij kent aan zijn arm,’ verklaarde Lisa, die openlijk staarde naar het tweetal aan de andere zijde van het vertrek. ‘Zijn aandacht is echter op jou gericht. Nee, niet omdraaien,’ siste ze toen Hillary wilde omkijken. ‘O jeetje, hij komt hierheen. Snel,’ fluisterde ze, ‘kijk gewoon.’


    ‘Jij bent degene die uit haar dak gaat,’ retourneerde ze kalmpjes, geamuseerd door de snelle capitulatie van haar vriendin.


    ‘Hallo, Hillary... We kunnen maar niet bij elkaar uit de buurt blijven, nietwaar?’


    Toen ze de donkere stem hoorde, werden haar ogen zo groot als schoteltjes. ‘Hallo,’ mompelde ze, naar Bret opkijkend. Toen zag ze de roodharige vrouw aan zijn arm. ‘Hallo, Miss Mason, leuk om u weer te zien,’ zei ze zacht.


    Charlene knikte slechts. Aan de uitdrukking in haar ijzige groene ogen was duidelijk te zien dat het genoegen bepaald niet wederzijds was.


    Er viel een korte pauze, waarin Bret vragend zijn wenkbrauwen optrok.


    ‘Lisa MacDonald, Charlene Mason en Bret Bardoff,’ stelde Hillary snel voor.


    ‘O, u bent Mode,’ flapte Lisa eruit. Haar ogen glansden van opwinding.


    ‘Min of meer.’


    Hillary kromp ineen en keek hulpeloos toe, terwijl Bret zijn charmanste glimlach in Lisa’s richting zond.


    ‘Ik ben een grote fan van uw tijdschrift, Mr. Bardoff.’ Lisa leek zich niet bewust te zijn van de giftige pijlen die Charlenes tot spleetjes geknepen ogen produceerden. ‘Ik kan nauwelijks wachten tot de uitgave met Hillary’s foto’s op de markt komt. Het moet heel opwindend zijn.’


    ‘Tot dusverre is het beslist een bijzondere ervaring geweest.’ Hij keerde zich naar Hillary. ‘Dat ben je toch met me eens, hè?’ vroeg hij met een irritante grijns.


    ‘Absoluut,’ bevestigde ze op geforceerd zorgeloze toon.


    ‘Bret,’ onderbrak Charlene hen, ‘we moeten nu echt naar onze tafel en deze meisjes verder laten eten.’ Haar blik gleed minachtend van Hillary naar Lisa.


    ‘Leuk om kennis met je gemaakt te hebben, Lisa. Tot ziens, Hillary.’


    Zijn trage glimlach deed haar hart luider bonzen. Ze slaagde erin nog mompelend afscheid te nemen. Nerveus reikte ze naar haar theekopje, hopend dat Lisa niet van plan was om deze ontmoeting uitgebreid te bespreken.


    Lisa staarde even naar Brets rug. ‘Wauw,’ fluisterde ze, ‘je hebt me niet verteld dat hij zo geweldig was! Ik smolt letterlijk toen hij naar me glimlachte.’


    Lieve hemel, dacht Hillary vermoeid, heeft hij op alle vrouwen dat effect? ‘Schaam je wat,’ zei ze quasi-berispend. ‘Jouw hart is bezet, weet je nog?’


    ‘Dat klopt, maar ik blijf natuurlijk wel een vrouw.’ Ze keek Hillary aan. ‘Zeg nou niet dat hij jou onberoerd laat. We kennen elkaar veel te goed, en mij kun je dus niets wijsmaken.’


    ‘Ik ben niet immuun voor de verwoestende charme van Mr. Bardoff,’ verzuchtte ze. ‘Maar ik zal in de komende maanden toch een tegengif moeten vinden.’


    ‘Zou de interesse niet wederzijds kunnen zijn, denk je? Jij hebt zelf ook een substantiële hoeveelheid charme.’


    ‘Heb je die vrouw gezien, die zich aan hem vastklampte als klimop aan een oude stadsmuur?’


    ‘Ja, die was moeilijk over het hoofd te zien.’ Lisa trok een grimas. ‘Ik had het gevoel dat ze verwachtte dat ik zou opstaan en een buiging voor haar zou maken. Wie is ze eigenlijk? De hartenkoningin?’


    ‘De perfecte match voor een keizer,’ mompelde Hillary.


    ‘Wat?’


    ‘Niets. Ben je klaar met eten? Laten we dan maken dat we hier wegkomen.’ Zonder op Lisa’s reactie te wachten, stond ze op en pakte haar tas.


    


    De daaropvolgende maandag besloot Hillary te voet naar haar werk te gaan. Ze hief haar gezicht op naar de eerste sneeuw van het seizoen. Toen de koude vlokken neerdaalden op haar wangen en oogleden, slaakte ze een zucht van genot. Ze was dol op sneeuw, want samen met die sneeuw kwam altijd de herinnering aan thuis, aan sledetochten en sneeuwgevechten. Het drukke verkeer kon haar opgewekte stemming niet bederven, en ze arriveerde dan ook als een uitgelaten kind in Larry’s studio.


    ‘Hallo, ouwe man. Hoe was je vakantie?’ Ze was gehuld in een kuitlange mantel en had de bijpassende bontmuts diep over haar ogen getrokken. Haar ogen glansden van plezier en haar wangen gloeiden van de kou.


    Larry, die bezig was geweest met het opstellen van de lampen, begroette haar met een glimlach. ‘Kijk eens wat de eerste sneeuw mee naar binnen heeft geblazen. Jij bent een wandelende advertentie voor wintervakanties.’


    ‘En jij bent onverbeterlijk.’ Ze ontdeed zich van haar jas en muts. ‘Je bekijkt alles als een foto.’


    ‘Beroepsdeformatie. June zegt dat mijn oog voor een compositie fascinerend is,’ voegde hij er zelfvoldaan aan toe.


    ‘June zegt dat?’ Ze trok vragend haar wenkbrauwen op.


    ‘Wel... ja. Ik, eh, ik heb haar het een en ander geleerd over fotografie.’


    ‘Aha,’ zei Hillary op ironische toon.


    ‘Ze is... ze is geïnteresseerd in camera’s.’


    ‘Aha, en haar interesse beperkt zich tot snelheden van sluiters en groothoeklenzen?’


    ‘Kom op, Hill,’ mompelde Larry verlegen.


    Ze liep op hem toe en omhelsde hem hartelijk. ‘Kus me, jij ouwe vos. Ik wist dat je het in je had!’


    ‘Schei nou maar uit,’ zei hij, zich losmakend uit haar omhelzing. ‘Wat doe jij hier trouwens zo vroeg? Je hebt nog een halfuur.’


    ‘Verbazingwekkend dat jij weet hoe laat het is.’ Ze fladderde met haar wimpers, ontving een nijdige blik en bond een beetje in. ‘Ik was eigenlijk van plan om de proefopnames te bekijken.’


    ‘Die liggen daar.’ Hij wees op een propvol bureau in de hoek van de studio. ‘Laat mij dit even afmaken.’


    ‘Jawel, meester.’ Ze trok zich terug en zocht naar de map waar de bewuste foto’s in zaten. Na ze even bestudeerd te hebben, haalde ze er één van zichzelf op de tennisbaan uit. ‘Hier wil ik een afdruk van hebben,’ riep ze tegen Larry. ‘Ik zie er heel strijdbaar uit.’ Omdat ze geen reactie kreeg, draaide ze zich om en zag dat hij al niet eens meer leek te merken dat ze ook aanwezig was. ‘Natuurlijk, lieve Hillary,’ antwoordde ze in zijn plaats. ‘Wat je maar wilt. Kijk eens naar die houding,’ vervolgde ze enthousiast. ‘De perfecte vorm en concentratie van een kampioen. Kijk uit, Wimbledon, ik kom eraan. Je zult geen spaan van hen heel laten, Hillary,’ zei ze, opnieuw Larry’s stem imiterend. ‘Dank je, Larry. Al dat talent en ook nog eens een schoonheid. Toe Larry, je maakt me verlegen.’


    ‘Mensen die in zichzelf praten, worden meestal opgesloten,’ fluisterde een diepe stem in haar oor.


    Ze maakte een sprongetje van schrik en liet de foto terugvallen op de stapel op het bureau.


    ‘Nog nerveus ook. Of heb je een slecht geweten?’


    Met een ruk draaide ze zich om en stond oog in oog met Bret - zo dichtbij dat ze instinctief achteruitdeinsde.


    Dat ging kennelijk niet ongemerkt aan hem voorbij want zijn mond plooide zich in een ontwapende glimlach.


    ‘Je moet me niet zo besluipen!’ beet ze hem toe.


    ‘Sorry, maar je ging ook zo op in je dialoog.’


    ‘Soms valt het niet mee om een gesprek te voeren met Larry. Dat verloopt meestal nogal traag en dan maak ik zijn zinnen voor hem af.’ Ze gebaarde naar de man in kwestie. ‘Moet je eens zien. Hij weet niet eens dat je hier bent.’


    ‘Misschien moet ik gebruikmaken van zijn verstrooidheid.’ Hij duwde een lok van haar zwarte haren achter haar oor.


    De warmte van zijn vingers schoot als een bliksemschicht door haar heen, en haar hart begon als een moker tegen haar ribben te bonken.


    ‘O, hallo Bret. Wanneer ben jij binnengekomen?’


    Bij het horen van Larry’s stem slaakte Hillary een zucht. Of dat een zucht van frustratie was of van opluchting, wist ze niet.


    


    De opnames verliepen nog sneller dan ze hadden verwacht, en het zag ernaar uit dat ze voor de kerst klaar zouden zijn.


    Hillary’s contract liep nog door tot maart. Ze begon zich af te vragen wat ze moest gaan doen, als ze eenmaal klaar waren met de foto’s en ze haar niet langer nodig hadden. Het was natuurlijk mogelijk dat Bret haar liet gaan, maar erg waarschijnlijk leek dat niet. Hij wilde vast niet dat ze voor een concurrent zou gaan werken, voordat zijn troetelkindje op de planken lag.


    Misschien heeft hij wel ander werk voor me, dacht ze toen er even een pauze werd ingelast tijdens de opnames. Of misschien kon ze gewoon een tijdje nietsdoen. Dat idee sprak haar tot haar grote verbazing wel aan. Ze genoot toch altijd van haar werk? Goed, ze moest hard werken, maar het was nooit saai. Natuurlijk genoot ze van haar werk. Ze was stellig van plan om het nog een paar jaar vol te houden. Daarna zou ze met pensioen gaan, misschien een lange vakantie nemen en gaan reizen.


    Als ze haar leven op orde had, zou er tijd zijn voor een serieuze romance. Ze zou een lieve man zoeken met wie ze zou trouwen en zich settelen. Dat was haar plan steeds geweest, en het had heel logisch geleken. Nu ze alles nog eens grondig overdacht, klonk het echter allemaal afschuwelijk berekenend, koud en saai.


    


    Tijdens de tweede week van december was het drukker in Larry’s studio dan gebruikelijk. Op deze ochtend heerste er zelfs lichtelijke chaos. Tijdens deze opnames zou Hillary de schijnwerpers moeten delen met een baby van acht maanden, omdat ze het imago moest aannemen van de jonge moeder.


    Een deel van de studio was ingericht als woonkamer. Toen de kapster klaar was met Hillary’s haar, was Larry nog druk bezig met het opstellen van de juiste belichting.


    Bret hielp hem daarbij en besprak met hem de ideeën voor deze sessie.


    Ze kon het niet helpen dat ze even naar zijn brede, sterke rug staarde, maar ze riep zichzelf al snel tot de orde en wendde zich tot de jonge moeder en de baby, die tijdens de opnames een paar minuten lang de hare zou zijn.


    De gelijkenis die het kind met haar vertoonde, verbaasde en amuseerde haar. Andy, zoals zijn moeder hem voorstelde, had een toefje zwart haar dat even prachtig glansde als dat van Hillary. Zijn ogen waren misschien niet zo donker als de hare, maar waren wel stralend blauw. Hij zou zonder meer voor haar zoontje kunnen worden aangezien.


    ‘Weet je wel hoe moeilijk het is om een kind te vinden dat op jou lijkt?’ vroeg Bret, op Hillary, die met Andy op haar schoot zat, toelopend. Hij bleef voor haar staan. Zowel de vrouw als het kind keek hem met grote stralende ogen aan. ‘Je zou blind kunnen worden van zoveel schittering. Misschien zouden jullie de wattage wat terug kunnen draaien?’


    ‘Is hij niet beeldschoon?’ Haar stem was warm. Ze streek haar wang langs het donzig zachte haar.


    ‘Spectaculair,’ beaamde hij. ‘Hij zou echt van jou kunnen zijn.’


    Even verscheen er een sombere blik in haar ogen. Ze sloeg snel haar wimpers neer om te voorkomen dat hij zou zien welk verlangen zijn woorden opeens hadden opgeroepen. ‘Ja, de gelijkenis is verbazingwekkend. Zijn we klaar?’


    ‘Ja.’


    ‘Goed, partner.’ Ze stond op en plantte Andy op haar heup. ‘Laten we dan maar aan de slag gaan.’


    ‘Speel maar gewoon een beetje met hem,’ instrueerde Larry. ‘Niets forceren, gedraag je zo natuurlijk mogelijk. We willen graag zoveel mogelijk spontaniteit op deze foto’s.’ Hij keek naar op het ronde kindergezichtje, en Andy keek rustig terug. ‘Ik geloof dat hij me begrijpt.’


    ‘Natuurlijk. Het is een bijzonder intelligent kind.’


    ‘Laten we hopen dat hij op je reageert. Met kinderen kun je nooit langer dan een paar minuten achter elkaar werken.’


    Hillary maakte een blokkentoren die Andy met een opgetogen grijns weer even snel omvergooide. Weldra ging ze zo op in het spel dat ze amper aandacht schonken aan het geklik van de camera. Ze ging op haar buik liggen en bouwde opnieuw een toren.


    Het kind werd afgeleid door haar glanzende haren. Zijn mollige vingertjes pakten een lok vast en brachten die naar zijn mond.


    Vervolgens liet ze zich op haar rug rollen en tilde het kind hoog boven haar hoofd. Hij schaterde het uit bij dit nieuwe spelletje. Toen ze hem op haar buik zette, werd hij al snel gefascineerd door de parelknoopjes van haar zachtgroene blouse. Ze liet haar vinger over zijn wangetje glijden. Opnieuw werd ze overvallen door dat gevoel van verlangen. Nadat ze was opgestaan, draaide ze met hem in haar armen in het rond, hem dicht tegen zich aandrukkend. Dit is wat ik wil, dacht ze opeens. Een kind van de man van wie ik houd. Met gesloten ogen wreef ze haar wang langs het ronde babywangetje.


    Toen ze haar ogen weer opende, keek ze recht in Brets intense blik. Ze bleef hem even aankijken, terwijl tot haar doordrong dat dit de man was van wie ze hield, van wie ze een kind zou willen krijgen. Eigenlijk wist ze dit al een tijdje, maar ze had geweigerd het onder ogen te zien. Nu viel het niet langer te ontkennen. Snel verbrak ze het oogcontact, volslagen van haar stuk gebracht door wat ze net aan zichzelf had moeten bekennen.


    Hoe had dit kunnen gebeuren? Ze had tijd nodig om na te denken, tijd om de dingen op een rijtje te zetten. Op dit moment voelde ze zich daarvoor te verward. Ze was dan ook dankbaar toen Larry verklaarde dat ze klaar waren. Met grote moeite wist ze haar professionele glimlach op zijn plaats te houden, maar inwendig stond ze te trillen als een espenblad.


    ‘Uitmuntend,’ verklaarde Larry. ‘Jullie hebben samengewerkt alsof jullie oude vrienden zijn.’


    Nee, ik werkte niet, dacht ze. Ik was aan het fantaseren. Misschien was haar hele carrière wel een fantasie, misschien zelfs haar hele leven. Een hysterisch giecheltje steeg op in haar keel, en ze slikte moeizaam om te voorkomen dat het zou ontsnappen. Ze mocht zich nu niet laten gaan, niet aan haar gevoelens denken of aan de vragen die door haar hoofd tolden.


    ‘Het duurt wel even voordat we dit allemaal hebben afgebroken en de nieuwe set hebben opgesteld,’ zei Larry, op zijn horloge kijkend. ‘Ga maar wat eten. Zorg dat je over een uurtje terug bent.’


    Bij het vooruitzicht dat ze even alleen zou kunnen zijn, slaakte ze een zucht van opluchting.


    ‘Ik ga met je mee,’ zei Bret onmiddellijk.


    ‘O, nee,’ protesteerde ze terwijl ze haar jas oppakte en naar buiten wilde lopen.


    Bij het horen van haar wanhopige toon trok hij verbaasd zijn wenkbrauwen op.


    ‘Ik bedoel... je hoeft die moeite niet te nemen. Jij moet vast nog werken. Op kantoor, of zoiets?’


    ‘Ja, er komt nooit een einde aan mijn werk,’ beaamde hij met een fikse dosis zelfspot, ‘maar af en toe moet ik ook echt een hapje eten.’ Toen hij haar in haar jas hielp, bleven zijn handen even op haar schouders rusten.


    Ze voelde de warmte door de stof heen op haar huid branden en ze verstarde even.


    ‘Ik ben heus niet van plan om jou bij wijze van lunch te nuttigen.’ De woorden waren zacht en leken in tegenspraak met de blik in zijn ogen. ‘Wanneer stop je nu eens met die achterdocht?’


    De straten waren schoon, maar op de trottoirs en op geparkeerde auto’s lag nog een dun laagje sneeuw.


    Tegen wil en dank nam ze plaats in zijn auto en ze voelde zich prompt gevangen. Terwijl hij langs de rand van Central Park reed, deed ze haar uiterste best om het bonzen van haar hart tot bedaren te brengen. ‘Kijk! Is dat niet prachtig?’ Ze wees op de bomen waarvan de takken waren bedekt met een sneeuwlaagje dat schitterde in de zon. ‘Ik ben dol op sneeuw,’ ratelde ze door, omdat ze de stilte niet kon verdragen. ‘Alles lijkt dan zo fris en schoon. Dan lijkt het bijna op...’


    ‘...thuis?’ vulde hij aan.


    ‘Ja,’ zei ze zacht, zijn indringende blik mijdend. Thuis, dacht ze. Thuis zou overal kunnen zijn als ze samen was met deze man. Maar ze mocht hem haar zwakheid niet tonen. Hij mocht nooit weten dat ze van hem hield.


    Zittend in een hoek van het restaurant, babbelde ze over alles wat haar maar te binnen wilde schieten. Ze was bang dat hij zou ontdekken wat er in haar omging, zodra ze een stilte liet vallen.


    ‘Voel je je wel goed, Hillary?’ vroeg Bret, toen ze even zweeg om adem te halen. ‘Je lijkt de laatste tijd zo nerveus.’ Zijn blik was scherp en indringend, en even was ze bang dat hij haar gedachten kon lezen.


    ‘Natuurlijk voel ik me goed.’ Haar stem was bewonderenswaardig kalm. ‘Ik ben alleen maar opgewonden over de lay-out.’ Ze klampte zich aan dat excuus vast, alsof het haar allerlaatste strohalm was. ‘We zijn bijna klaar en binnenkort zal het blad in de winkels liggen. Ik ben zo benieuwd hoe het ontvangen zal worden.’


    ‘Als dat het is waarover jij je zorgen maakt,’ zei hij abrupt, ‘dan kan ik je geruststellen. Ik voorspel je dat de reacties geweldig zullen zijn.’ Hij keek in haar ogen. ‘Je zult een sensatie worden. De aanbiedingen zullen binnenstromen - tijdschriften, televisie, film. Je zult in de positie zijn zelf de keus te maken wat je wilt gaan doen.’


    ‘O,’ was het enige wat ze kon uitbrengen.


    Hij fronste en vroeg op bruuske toon: ‘Lijkt je dat niet opwindend? Is dat niet wat je altijd hebt gewild?’


    ‘Natuurlijk wel,’ zei ze enthousiaster dan ze zich voelde. ‘Ik zou wel gek zijn als ik niet blij was en ik ben je dankbaar dat je mij deze kans hebt willen geven.’


    ‘Hou die dankbaarheid maar,’ onderbrak hij haar op bitse toon. ‘Dit project is het resultaat van teamwerk. Als dit je iets oplevert, heb je dat ruimschoots verdiend.’ Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn. ‘Ben je klaar met eten? Dan zet ik je bij de studio af voordat ik terugkeer naar kantoor.’


    Ze kikte zwijgend, niet-begrijpend wat ze had gezegd of gedaan om hem zo woedend te maken.


    


    Ze hadden de laatste fase van de opnames bereikt. Hillary verkleedde zich in de kleine kamer naast Larry’s studio. Bij het zien van haar spiegelbeeld in de lange kleedspiegel, hield ze even haar adem in. Toen ze het negligé uit de doos had gehaald, had ze het weliswaar mooi, maar weinig inspirerend gevonden. Nu ze het echter had aangetrokken en het in zachte golven langs haar lichaam viel, was ze er helemaal weg van. Wit en flinterdun, niet al te laag uitgesneden zodat de aanzet van haar borsten net zichtbaar was. Ja, besloot ze, terwijl ze zich voor de spiegel bewoog, het was adembenemend mooi... en het leek wel alsof het speciaal voor haar was gemaakt.


    In de studio was Larry zoals gewoonlijk alweer druk in de weer met de belichtingsmeters. Hij was dit keer boven zichzelf uitgestegen. Het licht was zacht en teer, alsof het vertrek slechts werd verlicht door kaarsen, en hij was zelfs in staat geweest om op de achtergrond de indruk te wekken van maanlicht. Het effect was zowel subtiel als romantisch.


    ‘Ah, goed zo. Je bent al klaar.’ Larry draaide zich om en floot zacht. ‘Wat zie je er prachtig uit. Iedere man zal bij het zien van jouw foto’s sterven van liefde, en iedere vrouw zal zich inbeelden dat ze in jouw plaats staat. Soms sta zelfs ik nog versteld van je.’


    Lachend liep ze op hem toe maar voordat ze hem had bereikt, ging de deur van de studio open. Toen ze zich omdraaide, zweefde het negligé met haar mee.


    Bret kwam, met Charlene aan zijn arm, de studio binnen. Zijn grijze ogen blikten even diep in de hare voordat ze langzaam over haar lichaam dwaalden met de intensiteit van een fysieke liefkozing. ‘Je ziet er geweldig uit, Hillary,’ merkte hij op.


    ‘Dank je wel.’ Ze hoorde hoe hees haar stem klonk. Snel keek ze naar Charlene, die haar trakteerde op een ijzige blik. Dat werkte als een koude douche. Met heel haar hart wenste ze dat Bret niet juist dit moment had gekozen om zijn vriendin mee te brengen naar de studio.


    ‘We wilden net beginnen.’ Larry’s zakelijke toon verbrak de spanning.


    ‘Laat je door mij niet ophouden,’ zei Bret snel. ‘Charlene wilde graag het project zien waarmee ik de afgelopen tijd zo druk bezig ben geweest.’


    De implicatie dat Charlene deel uitmaakte van zijn leven, zorgde ervoor dat Hillary’s humeur tot onder het nulpunt daalde. Voor de zoveelste keer hield ze zich voor dat wat ze voelde voor Bret enkel en alleen van haar kant kwam, en dat hij die gevoelens absoluut niet beantwoordde.


    ‘Ga hier maar staan, Hill,’ wees Larry.


    Langzaam liep ze naar de aangewezen plek.


    De gedempte belichting verleende haar huid een zachte gloed en scheen door het flinterdunne materiaal van het negligé waardoor haar prachtige curven verlokkelijk werden benadrukt.


    ‘Goed.’ Larry staarde even naar haar voordat hij de windmachine aanzette. ‘Perfect.’


    De zachte bries die uit de machine kwam, tilde haar haren op en deed het negligé een beetje opwaaien.


    Larry pakte zijn camera en ging aan de slag. ‘Dat is goed. Til je haar even op. Goed zo, geweldig, je zult ze gek maken.’ Zijn instructies volgden elkaar in een razend tempo op en haar uitdrukkingen en houdingen volgden al even snel. ‘Kijk nu recht in de camera. Dit is de man van wie je houdt. Hij komt naar je toe om je in zijn armen te nemen.’


    Haar ogen vlogen naar de achterzijde van de studio waar Bret arm en in arm stond met Charlene. Hun blikken ontmoetten elkaar en er voer een huivering door haar lichaam.


    ‘Kom op, Hill, ik wil geen paniek maar passie. Kom op, baby, kijk in de camera.’


    Moeizaam slikkend gehoorzaamde ze aan zijn bevel. Langzaam droomde ze weg en stond toe dat de camera Bret werd. Een Bret die niet alleen met verlangen naar haar keek, maar ook met liefde. Hij kwam naar haar toe. Hij hield haar dicht tegen zich aan, zoals hij eens had gedaan. Zijn handen bewogen teder over haar lichaam terwijl zijn lippen de hare opeisten nadat hij de woorden had gefluisterd die ze zo graag wilde horen.


    ‘Het staat erop, Hillary.’


    Verloren in haar eigen fantasiewereldje, knipperde ze met haar ogen en staarde Larry niet-begrijpend aan.


    ‘We zijn klaar. Je was geweldig. Ik werd zelfs verliefd op je.’


    Ze slaakte een diepe zucht en sloot even haar ogen. ‘Misschien zouden we kunnen trouwen en samen kleine lensjes kunnen produceren,’ mompelde ze terwijl ze op weg ging naar de kleedkamer.


    ‘Bret, dat negligé is beeldschoon,’ hoorde ze Charlene zeggen. ‘Ik moet het echt hebben, lieveling. Jij kunt dat wel voor me bemachtigen nietwaar?’ Haar stem was laag en verleidelijk. Ze liet haar gemanicuurde hand over Brets arm glijden.


    ‘Natuurlijk,’ zei hij, nog steeds naar Hillary kijkend. ‘Als je het graag wilt hebben, is het voor jou.’


    Hillary’s mond zakte open van verbazing. De nonchalante manier waarop hij het prachtige negligé cadeau deed aan de vrouw aan zijn zijde kwetste haar diep. Even staarde ze hem aan en toen vluchtte ze naar de kleedkamer.


    In de privacy van het kamertje leunde ze tegen de muur en vocht tegen de pijn in haar hart. Hoe kon hij, schreeuwde ze inwendig. Dit negligé was bijzonder, het was van haar, zij hoorde erin thuis. Ze smoorde een snik. Tijdens de opnames had ze zich voorgesteld dat hij haar in zijn armen had genomen, van haar had gehouden en nu... nu zou het van Charlene zijn.


    Hij zou naar Charlene kijken met ogen die donker waren van passie. Zijn handen zouden haar lichaam liefkozen. Plots maakte de pijn plaats voor woede. Als hij dat wilde, wel, wel... ze mochten het hebben - allebei. Driftig trok ze het negligé uit en stapte in haar eigen kleren.


    Toen ze de kleedkamer verliet, was Bret alleen in de studio. Hij zat achter Larry’s bureau.


    Hillary marcheerde naar hem toe en smeet de doos op het bureau. ‘Voor je vriendin. Het moet wel eerst naar de stomerij.’


    Toen ze weer weg wilde lopen, pakte hij haar pols vast en zei: ‘Wat zit jou dwars?’ Hij torende boven haar uit.


    ‘Wat mij dwarszit?’ herhaalde ze, woedend naar hem opstarend. ‘Waar heb je het over?’


    ‘Hou maar op,’ beval hij, en ze hoorde de bekende stalen ondertoon in zijn stem. ‘Je bent van streek, en ik wil weten waarom.’


    ‘Van streek?’ Ze probeerde haar hand los te rukken. Toen dat niet lukte, werd ze nog kwader. ‘Als ik al kwaad ben, dan gaat alleen mij dat iets aan. Het staat niet in mijn contract dat ik verplicht ben om mijn emoties te verklaren.’ Met haar vrije hand probeerde ze zijn vingers los te wurmen.


    Hij reageerde door zijn hand op haar schouders te leggen en haar even door elkaar te schudden. ‘Hou op! Wat bezielt je in vredesnaam?’


    ‘Ik zal je vertellen wat me bezielt,’ snauwde ze. ‘Jij wandelt hier naar binnen met je roodharige vriendin en geeft haar doodleuk dat negligé. Ze hoeft maar met haar ogen te knipperen en jij overhandigt het aan haar.’


    ‘Gaat het daarom?’ wilde hij verbijsterd weten. ‘Allemachtig. Als je dat ellendige ding wilt hebben, koop ik er ook een voor jou!’


    ‘Doe niet zo neerbuigend!’ brieste ze. ‘Je kunt mijn goede humeur niet kopen met cadeautjes! Bewaar die maar voor iemand die ze op prijs stelt en laat mij gaan.’


    ‘Je gaat nergens heen voordat je gekalmeerd bent en we tot de kern van dit probleem zijn doorgedrongen.’


    Opeens waren haar ogen gevuld met tranen. ‘Je begrijpt het niet,’ snikte ze terwijl de tranen over haar wangen biggelden. ‘Je begrijpt er echt helemaal niets van!’


    ‘Hou op!’ Hij streek de tranen van haar wangen. ‘Ik kan absoluut niet tegen tranen. Hou op, Hillary, huil alsjeblieft niet zo!’


    ‘Ik kan niet op een andere manier huilen,’ snikte ze.


    Hij vloekte binnensmonds. ‘Ik weet nog steeds niet waar dit nu eigenlijk om gaat. Dit kan toch niet alleen maar om die ellendige nachtjapon gaan! Hier, neem hem alsjeblieft, als hij zo belangrijk voor je is!’ Hij pakte de doos op en stak hem haar toe. ‘Charlene heeft er genoeg.’ Die laatste woorden waren bedoeld om haar op te beuren, maar ze hadden precies het tegenovergestelde effect.


    ‘Ik wil het niet! Ik wil het zelfs nooit weer zien,’ schreeuwde ze met een door tranen verstikte stem. ‘Ik hoop dat jij en je minnares er grondig van zullen genieten.’ Dat gezegd hebbende, draaide zich met een ruk om, greep haar jas van de stoel en rende met verrassende snelheid de studio uit.


    Op de stoep bleef ze stampvoetend staan. Stom, dacht ze woedend. Stom om zo gehecht te raken aan een stukje textiel. Maar niet stommer dan gehecht raken aan een arrogante, gevoelloze man wiens interesses ergens anders lagen. In de verte naderde een taxi. Ze deed een stap vooruit om hem aan te houden, maar werd toen met een ruk aan haar schouders omgedraaid. Opeens staarde ze naar de knopen van Brets jas.


    ‘Ik heb zo onderhand genoeg van je driftbuien. Ik tolereer het niet dat je er zomaar vandoor gaat!’ Zijn stem was laag en dreigend, maar Hillary gooide haar hoofd in haar nek en keek moedig in zijn ogen.


    ‘Er valt verder niets meer te zeggen.’


    ‘O, er valt wel degelijk nog iets te zeggen.’


    ‘Ik verwacht niet dat je het begrijpt.’ Ze sprak op overdreven geduldige toon, als die van een volwassene die een kind toespreekt dat een beetje langzaam van begrip is. ‘Je bent tenslotte maar een man.’


    Hij hield even zijn adem in en fluisterde toen: ‘Wat dat betreft, heb je gelijk.’ Vervolgens trok hij haar dicht tegen zich aan en plantte een verzengende kus op haar lippen.


    Opeens leek de wereld om haar heen te verdwijnen. Ze merkten niet eens dat er mensen langs hen heen liepen. Toen hij haar losliet, stapte ze achteruit en hapte hoorbaar naar adem. ‘Nu jij je mannelijkheid hebt bewezen, mag ik zeker wel weg?’


    ‘Kom mee terug naar binnen, dan maken we daar onze discussie af.’


    ‘Onze discussie is al afgelopen.’


    ‘Niet helemaal.’ Hij begon haar weer in de richting van de studio te trekken.


    Ik kan niet alleen met hem zijn, dacht ze angstig. Niet nu ik zo kwetsbaar ben. Dat zou hij te snel doorhebben. ‘ Bret.’ Ze was trots op de kalmte in haar stem. ‘Ik vind het afschuwelijk om een scène te maken, maar als je je rol van neanderthaler blijft volhouden, zal ik genoodzaakt zijn te schreeuwen. En ik kan heel hard schreeuwen, dat verzeker ik je.’


    ‘Nee, dat zou je niet doen.’


    ‘O jawel, hoor,’ zei ze, zich schrap zettend.


    ‘Hillary, er moet het een en ander opgehelderd worden.’


    ‘Bret, je blaast dit buiten alle proporties op,’ zei ze liefjes, de zwakte in haar benen negerend. ‘We hebben allebei een woedeaanval gehad. Laten we het daar nu maar bij laten. Het was gewoon een dom misverstand.’


    ‘Zo dom leek het anders niet.’


    Haar zelfbeheersing hing aan een zijden draadje. Ze keek naar hem op en deed een laatste poging om hem kwijt te raken. ‘Alsjeblieft, Bret, hou hiermee op. Iedereen is weleens een beetje uit zijn humeur.’


    ‘Goed,’ stemde hij in. ‘Dan laten we dit even rusten.’


    Ze slaakte een zucht van opluchting. Als ze nog langer bleef, zou ze instemmen met alles wat hij voorstelde. Vanuit haar ooghoek zag ze een taxi naderen. Ze stopte haar vingers in haar mond en floot.


    Brets mond zakte open van verbazing. ‘Jij blijft me verrassen,’ zei hij lachend.


    Haar antwoord ging verloren in de klap waarmee ze het portier van de taxi achter zich dichttrok.
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    Kerstmis naderde met rasse schreden en de stad was gehuld in feestversiering. Hillary keek vanuit haar raam naar de mensen die door de verlichte straten slenterden. De sneeuw, die in dikke vlokken neerdaalde, droeg bij tot de feestelijke stemming.


    De opnames waren afgerond. De afgelopen dagen had ze Bret nauwelijks nog gezien. En dat zou nog minder worden, dacht ze. Haar feestelijke stemming maakte onmiddellijk plaats voor somberheid. Nu haar aandeel aan het project afgerond was, zouden ze niet langer elke dag contact hebben.


    Met een zucht schudde ze haar hoofd. Ik ga morgen naar huis, hielp ze zichzelf herinneren. Ik ga naar huis om kerst te vieren. Dat had ze nodig; verandering van omgeving. Tien dagen om haar hart te laten helen. Tijd om na de denken over haar toekomstplannen, die nu zo hopeloos saai en onbevredigend leken.


    Opeens werd er op haar deur geklopt.


    ‘Wie is daar?’ riep ze terwijl ze haar hand op de deurknop legde.


    ‘De Kerstman.’


    ‘B... Bret,’ stamelde ze, op slag uit haar evenwicht. ‘Ben jij het?’


    ‘Je kunt jou nooit voor de gek houden, hè?’ Even bleef het stil. Toen vroeg hij: ‘Ga je me nog binnenlaten, of moeten we door de deur heen praten?’


    ‘O, sorry.’ Snel draaide ze het slot los en opende de deur.


    Hij stond nonchalant tegen de deurpost geleund. ‘Sluit je tegenwoordig je deur af?’ Zijn blik dwaalde over haar parelkleurige housecoat, en vervolgens keek hij recht in haar ogen. ‘Mag ik binnenkomen?’


    ‘O, natuurlijk.’ Ze deed een stap achteruit om hem te laten passeren, wanhopig zoekend naar haar zelfbeheersing. ‘Ik, eh, ik dacht dat de Kerstman altijd via de schoorsteen naar binnen kwam.’


    ‘Deze niet,’ kaatste hij droogjes terug, terwijl hij zich van zijn jas ontdeed. ‘Ik kan wel een drupje van die befaamde scotch van jou gebruiken. Het is ijskoud buiten.’


    ‘Nu ben ik toch echt volledig gedesillusioneerd. Ik dacht dat de Kerstman alleen maar gedijde op melk en koekjes.’


    ‘Als hij ook maar een klein beetje verstandig is, heeft hij ergens in dat rode pak een heupflesje verborgen.’


    ‘Cynicus,’ zei ze beschuldigend, voordat ze zich in de keuken terugtrok en op zoek ging naar de scotch. Dit keer kostte het haar weinig moeite om de fles te vinden. Ze schonk wat in een glas.


    ‘Heel professioneel,’ merkte Bret vanuit de deuropening op. ‘Doe je niet met me mee om te vieren dat het bijna Kerstmis is?’


    ‘O nee.’ Hillary trok haar neus op van afschuw. ‘Dit spul smaakt naar de zeep waarmee mijn moeder ooit eens mijn mond heeft uitgespoeld.’


    ‘Jij hebt echt klasse,’ merkte hij op wrange toon op, nadat hij het glas van haar had aangepakt. ‘Ik zal je niet vragen waarom je je mond moest spoelen.’


    ‘Dat zou ik je toch niet vertellen,’ repliceerde ze glimlachend.


    ‘Neem dan in elk geval iets anders. Ik vind het vervelend om alleen te moeten drinken.’


    Ze liep naar de koelkast en haalde er een fles sinaasappelsap uit.


    ‘Tjonge, wat ben jij toch een wildebras.’ was zijn commentaar toen ze een glas volschonk.


    Toostend hief ze het glas naar hem op, en ging hem vervolgens voor naar de woonkamer.


    ‘Ik heb gehoord dat je morgen naar Kansas vertrekt,’ zei hij nadat hij had plaatsgenomen op de bank.


    Hillary koos voor de stoel die tegenover de bank stond. ‘Dat klopt. Ik blijf thuis tot de dag na Nieuwjaar.’


    ‘Dan wens ik je zowel prettige kerstdagen als een gelukkig Nieuwjaar.’ Hij hief zijn glas op naar het hare. ‘Ik zal aan je denken als de klok twaalf slaat.’


    ‘Ik weet zeker dat je het dan veel te druk zult hebben om aan mij te denken,’ kaatste ze terug. Verdorie, dacht ze boos, nu klink ik weer bits en dat was toch echt niet de bedoeling.


    Glimlachend nipte hij van zijn scotch. ‘Ik weet zeker dat ik wel een minuutje zal kunnen vinden.’


    Ze staarde fronsend in haar glas en onthield zich van commentaar.


    ‘Ik heb iets voor je.’ Hij stond op, pakte zijn jas en haalde een klein doosje uit de binnenzak.


    Verbluft staarde ze er even naar en keek hem toen aan. ‘O maar... ik wist niet... ik bedoel... ik heb niets voor jou gekocht.’


    ‘O nee?’ vroeg hij op plagerig toon.


    Een vurige blos bedekte haar wangen. ‘Echt, Bret... ik kan dit niet aannemen. Dat zou niet juist zijn.’


    ‘Zie het dan maar als een geschenk van de keizer aan een van zijn onderdanen.’ Hij nam het glas uit haar hand en legde het pakje ervoor in de plaats.


    ‘Je hebt een goed geheugen,’ zei ze met een glimlach.


    ‘Als een olifant.’ Een tikje ongeduldig voegde hij eraan toe: ‘Maak het nou open. Ik weet dat je staat te popelen.’


    Naar het pakje starend, slaakte ze een berustende zucht. ‘Ik kan nooit weerstand bieden aan iets wat is ingepakt in kerstpapier.’ Nadat ze het glanzende papier had losgetrokken, opende ze het doosje. Toen ze zag wat erin lag, hield ze haar adem in. Oorbellen, bezet met saffieren, lagen op een ondergrond van fluweel.


    ‘Ze deden me denken aan jouw ogen, schitterend blauw en heel bijzonder. Het leek een misdaad om die voor iemand anders te laten liggen.’


    ‘Prachtig, werkelijk prachtig,’ mompelde ze toen ze haar stem eindelijk had teruggevonden. Ze keek met haar saffierblauwe ogen naar hem op en voegde eraan toe: ‘Dit had je echt niet voor me moeten kopen, ik...’


    ‘Misschien niet,’ onderbrak hij haar. ‘Maar je bent wel blij dat ik het heb gedaan.’


    Ze kon niet anders dan glimlachen. ‘Ja, dat is waar. Wat lief van je. Ik weet niet hoe ik je moet bedanken.’


    ‘Ik wel.’ Hij trok haar overeind en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Dit is precies de goede manier.’ Zijn lippen ontmoetten de hare.


    Na even geaarzeld te hebben, reageerde ze door hem terug te kussen. Ze hield zichzelf voor dat ze hem alleen maar wilde bedanken omdat hij zo attent was geweest, maar al snel vergat ze haar dankbaarheid.


    Hij nam zijn mond van de hare en toen ze, volledig verward, trachtte bij hem vandaag te stappen, fluisterde hij: ‘Het zijn twéé oorbellen, liefje.’ Opnieuw eiste zijn mond de hare op.


    Haar lippen gingen uiteen en verwelkomden zijn zoekende tong. Haar lichaam leek met het zijne te versmelten. Haar armen gleden om zijn hals en haar vingers vlochten zich in zijn haren. Tot denken was ze niet meer in staat. Ze was zich slechts bewust van zijn mond op de hare, van zijn harde lichaam, van zijn strelende handen.


    Toen er dan toch een einde kwam aan de kus, keek hij op haar neer met ogen die donker waren van emotie. ‘Wat jammer dat je maar twee oren hebt.’ Zijn stem was hees en hij boog opnieuw zijn hoofd naar het hare.


    Ze liet haar voorhoofd tegen zijn borst zakken in een poging om weer wat op adem te komen. ‘Alsjeblieft, Bret,’ fluisterde ze terwijl ze haar handen van zijn hals naar zijn schouders liet glijden. ‘Ik kan niet denken als je me zo kust.’


    ‘O nee?’ Zijn mond dwaalde even over haar haren. ‘Dat is bijzonder interessant.’ Hij legde zijn hand onder haar kin en hief haar gezicht op naar het zijne. ‘Dat is een gevaarlijke bekentenis. Het is heel verleidelijk om daar gebruik van te maken.’ Zwijgend bestudeerde hij haar fragiele, kwetsbare gezichtje. ‘Maar dit keer niet,’ zei hij berustend. Hij liet haar los, en ze wist nog net te voorkomen dat ze zich opnieuw tegen hem aan zou laten zakken. Vervolgens liep hij naar de tafel en dronk het laatste restje scotch uit zijn glas. Daarna pakte hij zijn jas. Bij de deur draaide hij zich nog even om en schonk haar zijn charmante glimlach. ‘Prettige feestdagen, Hillary.’


    ‘Prettige feestdagen, Bret,’ fluisterde ze toen de deur achter hem in het slot viel.


    


    De lucht was koud en verkwikkend en bracht de pure geur met zich mee die Hillary associeerde met thuis. Aan de stralend blauwe hemel was geen wolkje te bekennen. Nadat ze zichzelf binnen had gelaten in de oude boerderij, bleef ze even staan, overspoeld door herinneringen.


    ‘Tom, waarom kom je door de voordeur binnen?’ Sarah Baxter kwam de keuken uit, haar handen drogend aan het grote, witte schort dat ze voor had. Zodra ze de jonge vrouw midden in de kamer zag staan, riep ze uit: ‘Hillary! Jeetje, ik was de tijd helemaal vergeten!’


    Hillary rende op haar moeder toe en omhelsde haar. ‘O mam, wat heerlijk om weer thuis te zijn!’


    Als haar moeder de wanhopige ondertoon in die woorden al hoorde, dan liet ze daar niets van merken. Ze beantwoordde de omhelzing met evenveel enthousiasme en affectie. Daarna bestudeerde ze haar dochter met een ervaren moederoog. ‘Je kunt wel een paar pondjes extra gebruiken, als je het mij vraagt.’


    ‘Kijk eens aan wat de wind helemaal vanuit New York naar binnen heeft geblazen.’ Tom Baxter kwam via de klapdeur van de keuken de kamer binnen en sloeg zijn armen om zijn dochter heen.


    Ze inhaleerde de geur van vers stro en paarden die om hem heen hing.


    ‘Laat me eens even naar je kijken.’ Hij trok zich te rug en bestudeerde haar net zoals zijn vrouw even tevoren had gedaan. ‘Wat een prachtige aanblik.’ Hij keek over haar hoofd heen naar zijn vrouw. ‘Wat is ze toch een plaatje, hè Sarah?’


    Later voegde Hillary zich bij haar moeder in de grote keuken. Op het veelgebruikte fornuis stonden pannen van waaruit een onweerstaanbare geur opsteeg. Ze luisterde naar haar moeder die vertelde over haar broers en hun gezinnen, en vocht tegen het diepe verlangen dat in haar binnenste opwelde.


    Onwillekeurig gleed haar hand naar de blauwe stenen in haar oren, en Brets beeltenis verscheen voor haar geestesoog. Hij leek zo dichtbij... alsof ze hem kon aanraken. Ze wendde haar gezicht af in de hoop dat haar moeder de tranen niet zou zien die in haar ogen waren gesprongen.


    Op kerstochtend werd Hillary wakker door de zon die recht in haar ogen scheen. Ze kroop nog even diep weg in het bed uit haar kindertijd. Die nacht had ze amper een oog dichtgedaan. Woelend en draaiend had ze in het duister voor zich uit gestaard, en hoezeer ze ook haar best had gedaan, ze was er niet in geslaagd om Bret uit haar gedachten te bannen.


    Ik kan er niets aan doen, dacht ze hopeloos. Ik houd van hem en ik haat hem omdat hij niet van mij houdt. O, hij wil me wel, daar heeft hij geen doekjes om gewonden. Maar als je naar iemand verlangt, wil dat nog niet zeggen dat je van iemand houdt. Hoe is dit toch in vredesnaam gebeurd? Waar is mijn verweer gebleven? Hij is arrogant, begon ze, in haar gedachten opsommend waarom ze eigenlijk helemaal niet van hem zou moeten houden, hij is kortaangebonden, veeleisend en veel te zelfverzekerd. Waarom doet dat er allemaal niet toe? Wat is er met mijn hersenen gebeurd? Waarom blijf ik maar aan hem denken? Wat bezielt me toch? Het is eerste kerstdag, hielp ze zichzelf herinneren, terwijl ze haar ogen sloot om zijn beeld kwijt te raken. En ik laat me door Bret Bardoff deze dag niet bederven! Ze schoof overeind, gooide de quilt van zich af, trok haar oude badjas aan en liep snel de kamer uit.


    Beneden bleek het al een drukte van belang te zijn. Het daaropvolgende uur was de scène rond de kerstboom hartverwarmend. Er werden uitroepen geslaakt vanwege de cadeaus die werden uitgepakt, en iedereen kuste en omhelsde elkaar.


    Later glipte Hillary naar buiten. De dunne ijslaag kraakte onder haar laarzen en ze trok de jas die ze van haar vader had geleend, dicht om zich heen. De lucht proefde naar winter en de stilte leek als een zacht gordijn over het land te hangen. Ze voegde zich bij haar vader in de schuur en begon automatisch het graan af te wegen, vervallend in de routine die zo gewoon was geweest toen ze hier nog woonde.


    ‘Uiteindelijk toch een gewoon boerenmeisje,’ merkte Tom op.


    Hoewel de woorden op schertsende toon waren uitgesproken, bleef Hillary plots doodstil staan en keek haar vader aan. ‘Ja, ik denk dat ik dat inderdaad ben.’


    ‘Hillary.’ Zijn toon verzachtte bij het zien van de trieste blik in haar ogen. ‘Wat is er met je?’


    ‘Ik weet het niet.’ Ze slaakte een diepe zucht. ‘Soms lijkt New York zo overvol. Dan voel ik me opgesloten.’


    ‘We dachten dat je daar gelukkig was.’


    ‘Dat was ik ook... ben ik ook,’ verbeterde ze zichzelf met een glimlach. ‘Het is een opwindende stad, druk en energiek en gevuld met verschillende soorten mensen.’ Ze dwong het beeld van grijze ogen en krachtige trekken terug. ‘Maar soms mis ik de stilte en de uitgestrektheid van thuis. Ach, het is gewoon dom.’ Hoofdschuddend schepte ze nog wat graan op. ‘Ik heb de laatste tijd een beetje heimwee gehad, dat is alles. De opnames voor die speciale uitgave waren fascinerend, maar ik heb er hard voor moeten werken en misschien moet ik hier gewoon even een beetje bij tanken.’


    ‘Als je ongelukkig bent, of er zit je iets dwars, dan moet je me dat vertellen.’


    Even snakte ze ernaar om haar vader in vertrouwen te nemen en hem te vertellen hoezeer ze werd gekweld door twijfel en frustratie. Maar wat zou dat voor zin hebben? Waarom zou ze hem daarmee belasten? Wat kon hij doen aan het feit dat ze hield van een man die haar slechts beschouwde als een tijdelijke afleiding, een stukje koopwaar dat hem zou helpen zijn tijdschriften aan de man te brengen? Hoe kon ze hem uitleggen dat ze ongelukkig was omdat ze de man had ontmoet die, zonder het zich zelfs maar bewust te zijn, haar hart moeiteloos had weten te breken? Weer schudde ze haar hoofd, waarna ze haar vader een warme glimlach schonk. ‘Er is niets. Ik denk dat ik een beetje moet afkicken na al die drukte. Postfotografische depressie, of zoiets. Ik ga de kippen voeren.’


    Het huis vulde zich al snel met mensen. Overal hoorde je gepraat en gelach, en renden er kinderen rond. Bekende taken en oprechte affectie hielpen om het gevoel van leegte dat haar nog steeds achtervolgde, op te vullen.


    Toen haar broers en hun gezinnen vertrokken waren, en haar ouders naar bed waren gegaan, bleef Hillary nog even alleen beneden zitten. Opgekruld in een stoel voor de haard, staarde ze naar de lichtjes van de kerstboom, zich afvragend hoe Bret de kerstdagen had doorgebracht. Een rustige dag met Charlene misschien, of een party in de countryclub? Op dit moment zaten ze vast samen voor een laaiend haardvuur, en Charlene, gekleed in dat prachtige negligé, zat waarschijnlijk dicht tegen hem aan gevlijd.


    De pijn die door haar heen schoot, was even scherp als de punt van een pijl en ze werd overvallen door een combinatie van razende jaloezie en diepe wanhoop. Maar wat ze ook probeerde, het beeld wilde niet verdwijnen.


    


    De dagen die ze thuis doorbracht, gingen snel voorbij. Het waren heerlijke dagen, gevuld met een geruststellende routine waaraan ze zich maar al te graag overgaf. De wind van Kansas blies een deel van haar depressie weg. Ze maakte lange wandelingen, starend naar de glooiende heuvels en de akkers met wintergraan.


    Stadsmensen zouden dit nooit begrijpen, dacht ze. In hun elegante appartementen die uitkeken op staal en beton waren ze niet in staat om het geluk te voelen dat zij ervoer omdat ze een deel was van dit land. Ze spreidde haar armen uit en draaide in het rond. Dit land was ontembaar en onoverwinnelijk en het zou er altijd zijn. Hier waren indianen geweest en pioniers en boeren. Ze kwamen en gingen, vestigden zich hier en stierven, maar het land leefde voort. En als zij er niet meer was, zou er weer een nieuwe generatie zijn, en het graan zou blijven wuiven onder de warme zomerzon. Het land, rijk en vruchtbaar, schonk hun wat ze nodig hadden, en het enige wat het ervoor terugvroeg, was inspanning en liefde. En ik houd ervan, dacht ze. Ik vind het heerlijk om de donkere aarde in mijn handen te voelen. Ik houd van de rijke, schone geur. Ik mag dan misschien gedistingeerd en wereldwijs overkomen, maar in mijn hart blijf ik toch echt een boerenmeisje.


    Langzaam liep ze terug naar de boerderij. Wat ga ik daaraan doen, vroeg ze zich af. Ik heb een carrière en een appartement in New York. Ik ben vierentwintig en ik kan toch moeilijk doodleuk de handdoek in de ring gooien en terugkeren naar de boerderij? Nee. Ik moet teruggaan en doen waarvoor ik het meest ge schikt ben.


    Vastbesloten negeerde ze het stemmetje dat vraagtekens zette bij haar besluit en dat beweerde dat het werd beïnvloed door een andere inwoner van New York.


    De telefoon rinkelde toen ze de hal binnenliep. Ze trok snel haar jas uit en nam de hoorn van de haak. ‘Hallo?’


    ‘Hallo, Hillary.’


    ‘Bret?’ Ze had niet geweten dat de pijn zo snel terug zou komen bij het horen van zijn stem.


    ‘Heel goed.’


    Ze hoorde de bekende spot en drukte haar voorhoofd tegen de muur.


    ‘Hoe gaat het met je?’


    ‘Uitstekend, dank je.’ Haar knieën knikten. ‘Ik... Ik verwachtte niet dat ik iets van je zou horen. Is er een probleem of zo?’


    ‘Een probleem?’ vroeg hij met een stem waarin ze de glimlach kon horen. ‘Nee, geen permanent probleem in elk geval. Ik dacht dat je misschien zo onderhand even herinnerd moest worden aan New York. We zouden niet graag willen dat je zou vergeten om terug te komen.’


    ‘Nee, dat ben ik niet vergeten.’ Ze haalde diep adem en vervolgde op professionele toon: ‘Heb je dan iets voor me in gedachten?’


    ‘In gedachten? Ja, je zou kunnen zeggen dat ik een paar dingen in gedachten heb.’ Even zweeg hij en toen voegde hij eraan toe: ‘Zin om weer aan het werk te gaan?’


    ‘Eh, ja, natuurlijk. Ik moet mijn brood verdienen.’


    ‘Dan zullen we eens zien wat we kunnen doen als je terug bent. Het zou dom zijn als we jouw talenten niet zouden benutten.’ Hij klonk afwezig, alsof hij in gedachten al bezig was met een volgend project.


    ‘Je vindt vast wel iets wat voor ons beiden voordelig is,’ zei ze, trachtend zijn zakelijke toon te imiteren.’


    ‘Je bent toch aan het eind van de week terug?’


    ‘Ja, op de tweede.’


    ‘Dan neem ik weer contact met je op. Zorg dat je geen andere afspraken maakt.’ Dat bevel werd op nonchalante, zelfverzekerde manier gegeven. ‘We krijgen je wel weer voor de camera. Als je dat tenminste wilt.’


    ‘Goed. Ik... wel... bedankt voor het belletje.’


    ‘Niets te danken. Ik zie je als je terug bent.’


    ‘Ja... Bret...’ Ze zocht naar woorden, omdat ze zich wilde vastklampen aan dit korte contact. Misschien alleen maar om hem nogmaals haar naam te horen zeggen.


    ‘Ja?’


    ‘Nee, niets.’ Ze sloot haar ogen en vervloekte haar gebrek aan fantasie. ‘Ik wacht tot ik weer iets van je hoor.’


    ‘Prima.’ Hij zweeg even en toen hij sprak, was zijn stem zachter: ‘Geniet nog maar even van je vakantie, Hillary.’
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    Het eerste wat Hillary deed bij haar terugkeer in New York, was Larry bellen. Toen ze werd begroet door een vrouwelijke stem, aarzelde ze even. ‘Sorry, ik heb waarschijnlijk het verkeerde nummer gedraaid. Neem...’


    ‘Hillary?’ onderbrak de vrouw haar. ‘Je spreekt met June.’


    ‘June?’ herhaalde ze verbaasd. ‘Hoe gaat het met jou? Heb je fijne feestdagen gehad?’


    ‘Op beide vragen is het antwoord geweldig! Larry vertelde me dat jij naar huis was gegaan. Heb je het naar je zin gehad?’


    ‘Ja, het is altijd fijn om weer thuis te zijn.’


    ‘Wacht even, dan ga ik Larry halen.’


    ‘O, eh, nee... ik zal...’


    Larry’s stem onderbrak haar protesten.


    Ze begon zich onmiddellijk te verontschuldigen en zei dat ze later wel terug zou bellen.


    ‘Doe niet zo raar. June helpt me alleen maar bij het uitzoeken van mijn oude fototijdschriften.’


    Als Larry toestond dat June zijn dierbare tijdschriften in handen nam, moest hun relatie wel vorderen met de snelheid van het licht.


    ‘Ik wilde je alleen even laten weten dat ik terug ben,’ zei ze hardop. ‘Voor het geval je iets voor me te doen hebt.’


    ‘Ik denk dat je daarvoor beter contact kunt opnemen met Bret,’ zei Larry nadenkend. ‘Je staat nog steeds bij hem onder contract. Waarom bel je hem niet even?’


    ‘Dat is niet nodig,’ zei ze, trachtend haar stem nonchalant te laten klinken. ‘Ik heb hem al verteld dat ik de tweede terug zou zijn.’ Haar stem werd zacht. ‘Hij weet waar hij me kan vinden.’


    


    Er gingen enkele dagen voorbij voordat Bret contact met haar opnam.


    Door de sneeuw bracht ze noodgedwongen veel tijd binnenshuis door. De beperkte bewegingsvrijheid na alle vrijheid die ze had ervaren in Kansas, werkte behoorlijk op haar zenuwen, en ze betrapte zich erop dat ze steeds weer en met groeiende wanhoop uit haar raam stond te staren.


    Op een avond, toen de sneeuw was veranderd in ijzel, had ze met Lisa afgesproken om samen een hapje te eten in haar appartement. Ze stond in de keuken om een salade klaar te maken, toen de telefoon begon te rinkelen. Neerkijkend op haar natte, met slabladeren gevuld handen, vroeg ze Lisa om op te nemen.


    Lisa nam de telefoon op en sprak op haar meest formele toon: ‘Dit is het apparaat van Miss Hillary Baxter. U spreekt met Lisa MacDonald. U kunt met Miss Baxter spreken zodra ze haar handen uit de sla heeft gehaald.’


    ‘Lisa!’ Lachend rende Hillary de kamer binnen. ‘Ik kan jou ook niets toevertrouwen.’


    ‘Niets aan de hand,’ verklaarde Lisa op luide toon. ‘Het is slechts iemand met een ongelooflijk sexy stem.’ Ze probeerde de telefoon buiten Hillary’s bereik te houden.


    ‘Dank je wel,’ zei Hillary nadrukkelijk. Ze deed een uitval en wist de telefoon te bemachtigen. ‘Vooruit, naar de keuken jij!’


    Met een ondeugende grijns trok Lisa zich terug in de keuken.


    Nu kon ze eindelijk haar aandacht aan de beller schenken. ‘Hallo, trek je maar niets aan van mijn vriendin. Ze is een beetje gek,’ zei ze lachend.


    ‘Integendeel. Dat was het interessantste gesprek dat ik vandaag heb gevoerd.’


    ‘Bret?’ Tot dat moment had ze niet beseft hoezeer ze had verlangd naar het geluid van zijn stem.


    ‘In één keer goed.’ Ze kon de trage glimlach bijna horen die zich nu over zijn gezicht verspreidde. ‘Welkom terug in de betonjungle. Hoe was het in Kansas?’


    ‘H... Heerlijk,’ stamelde ze. ‘Het was er heerlijk.’


    ‘Dat is een nogal vage omschrijving. Heb je genoten van de feestdagen?’


    ‘Ja, heel erg.’ Worstelend om haar zelfbeheersing terug te vinden, voegde ze er snel aan toe: ‘En jij? Heb jij ook leuke feestdagen gehad?’


    ‘Heerlijk, maar ik weet zeker dat ze een stuk rustiger waren dan de jouwe.’


    ‘Ze zullen in elk geval anders zijn geweest,’ zei ze een beetje geïrriteerd.


    ‘Misschien, maar ze liggen nu achter ons. Ik bel je eigenlijk voor het komende weekend.’


    ‘Weekend?’ herhaalde Hillary niet-begrijpend.


    ‘Ja. Heb je zin in een tripje naar de bergen.’


    ‘Bergen?’


    ‘Je klinkt als een papagaai,’ zei hij kortaf. ‘Heb je iets belangrijks op het programma staan? Het is van vrijdag tot en met zondag.’


    ‘Wel... ik... eh...’


    ‘Allemachtig, wat ben jij welbespraakt, zeg!’ Zijn stem weerspiegelde zijn groeiende ergernis.


    Ze slikte moeizaam. ‘Nee. Dat wil zeggen, niets essentieels. Ik...’


    ‘Goed,’ onderbrak hij haar. ‘Ooit geskied?’


    ‘In Kansas?’ vroeg ze cynisch. ‘Ik geloof dat je voor skiën bergen nodig hebt, en die zijn daar bepaald niet dik gezaaid.’


    ‘Daar heb je gelijk in,’ stemde hij afwezig in. ‘Het maakt ook niet uit. Ik had wat ideeën voor foto’s van een mooie vrouw die zich uitleeft in de sneeuw. Ik heb een blokhut in de Adirondacks, vlak bij Lake George. Dat zou een mooie setting kunnen zijn. Bovendien kunnen we het zakelijke dan met het aangename combineren.’


    ‘We?’ mompelde ze zwakjes.


    ‘Je hoeft niet meteen in paniek te raken,’ verzekerde hij haar spottende toon. ‘Ik ben niet van plan om je te ontvoeren naar de wildernis en je daar te verkrachten... al moet ik toegeven dat zo’n idee wel een paar interessante kanten heeft.’ Hij zweeg even en lachte toen hardop. ‘Ik kan je via de telefoon voelen blozen.’


    ‘Heel lollig,’ mompelde ze, woedend omdat hij haar zo eenvoudig doorzag. ‘Ik herinner me opeens dat ik het komende weekend een belangrijke afspraak heb, dus...’


    ‘Wacht even,’ onderbrak hij haar opnieuw. ‘Je staat bij mij onder contract en dat duurt voorlopig nog een paar maanden. Jij wilde weer aan het werk; ik zet je weer aan het werk.’


    ‘Ja, maar...’


    ‘Lees de kleine lettertjes er maar eens op na als je me niet gelooft. Houd dit weekend vrij. En maak je niet zo druk,’ vervolgde hij toen ze bleef zwijgen. ‘Je zult goed beschermd zijn tegen mijn oneerbare avances. Larry en June gaan met ons mee. Bovendien zal Bud Lewis, mijn artdirector, zich later ook bij ons voegen.’


    ‘O,’ antwoordde ze vaag, niet zeker wetend of ze nu teleurgesteld was of opgelucht.


    ‘Ik... het tijdschrift, bedoel ik... zal je voorzien van een passende outfit. Vrijdagochtend om half acht kom ik je ophalen. Zorg dat je dan klaarstaat.’


    ‘Ja, maar...’


    Hij had doodleuk de verbinding verbroken! Met een mengeling van woede en ongeloof keek ze naar de telefoon. Hij had haar niet eens de kans geboden om vragen te stellen of een redelijk excuus te verzinnen waarom ze niet mee kon gaan. Toen ze zich omdraaide, was de verbijstering van haar gezicht te lezen.


    ‘Wat was dat nou? Je ziet er zo verbluft uit,’ merkte Lisa op vanuit de deuropening van de keuken.


    ‘Ik ga het komende weekend naar de bergen,’ antwoordde ze langzaam, alsof ze tegen zichzelf praatte.


    ‘Naar de bergen?’ herhaalde Lisa. ‘Met de eigenaar van die fascinerende stem?’


    Hillary deed een poging om nonchalant te klinken. ‘Dat was Bret Bardoff. Het gaat om een opdracht. En er gaan nog een heleboel andere mensen mee,’ voegde ze eraan toe.


    Op vrijdagochtend bleek het koud en helder te zijn. Hillary stond, zoals haar was opgedragen, bepakt en bezakt te wachten. Ze nipte net van haar tweede kop thee toen de deurbel begon te rinkelen.


    ‘Goedemorgen,’ zei Bret nadat ze de deur had geopend. ‘Klaar om de nog niet in kaart gebrachte wildernis te verkennen?’


    Daartoe leek hij uitstekend uitgerust. Hij was gekleed in een heuplang jack van schapenvacht, een dikke ribfluwelen broek en stevige laarzen. Nu hij er zo ruig uitzag, leek hij niet langer op de koele, berekende zakenman aan wie ze gewend was geraakt.


    Ze omklemde de deurknop en slaagde erin om hem op koele toon uit te nodigen binnen te komen. Nadat ze hem had verzekerd dat ze klaar was om te gaan, pakte ze haar jas, trok die aan over haar wollen trui en spijkerbroek en trok een donkerbruine skimuts over haar haren.


    Bret keek zwijgend toe.


    ‘Ik ben klaar.’ Zich plots bewust van de intense manier waarop hij haar bestudeerde, likte ze nerveus over haar droge lippen. ‘Zullen we dan maar gaan?’


    Na kort geknikt te hebben, bukte hij zich om haar tas op te pakken, die naast de bank stond. Omdat zij precies hetzelfde had willen doen, botsten hun hoofden bijna tegen elkaar. Hillary vloog overeind en tot haar ergernis voelde ze de blos vanuit haar hals omhoog kruipen. Hij trok even zijn wenkbrauwen op, pakte glimlachend haar hand en trok haar mee naar de deur.


    Bret reed hard en bedreven langs de Hudson, terwijl hij op luchtige toon tegen haar sprak. Al snel hadden ze de stad achter zich gelaten.


    Ze slaagde er zowaar in te ontspannen in de warme auto en ze vergat dat ze zich doorgaans slecht op haar gemak voelde als ze zo dicht bij de man was die haar zinnen op hol joeg.


    Toen ze al die dorpjes en stadjes aan zich voorbij zag glijden, kon ze amper geloven dat ze nog steeds in New York waren. Het enige wat zij van de staat kende, was Manhattan en de daaraan grenzende omgeving. Ze bracht die verbazing onder woorden terwijl ze haar muts afzette en haar prachtige haren losschudde.


    ‘New York bestaat niet alleen uit wolkenkrabbers,’ merkte Bret met een grijns op. ‘Bergen, valleien, bossen - het heeft eigenlijk een beetje van alles wat.’


    ‘Ik heb New York altijd slechts beschouwd als een plek om te werken,’ bekende ze, hem aankijkend. ‘Lawaaiig, vol, ontegenzeggelijk opwindend, maar soms ook uitputtend omdat de stad nooit lijkt te slapen. Daardoor lijkt de stilte van thuis altijd des te kostbaarder.’


    ‘En je beschouwt Kansas nog steeds als je thuis?’ Hij leek aan iets anders te denken terwijl hij die vraag stelde. Zijn blik was strak op de weg gericht.


    Ze vroeg zich af wat deze stemmingswisseling teweeg had gebracht. Zonder zijn vraag te beantwoorden, staarde ze naar het landschap.


    Nadat ze nog een tijd noordwaarts hadden gereden, begon ze het besef van tijd te verliezen, omdat ze helemaal opging in deze nieuwe, prachtige omgeving. De eerste glimp die ze opving van de Catskills zorgde voor een uitroep van verbazing. Spontaan trok ze aan Brets arm en wees: ‘O, kijk eens, daar zijn de bergen!’ Ze schonk hem haar speciale glimlachje. Toen hij die glimlach beantwoordde, maakte haar hart prompt een paar acrobatische toeren. Snel richtte ze haar blik weer op het adembenemende uitzicht. ‘Het zal wel dom klinken, maar als je gewend bent aan uitgestrekte vlaktes vol graan is dit een openbaring.’


    ‘Dat is helemaal niet dom.’ Zijn stem was teder.


    Verrast door die ongebruikelijke toon, wendde ze zich naar hem toe.


    ‘Ik vind het ongelofelijk charmant.’ Hij pakte haar hand en drukte een kus op de palm.


    Onmiddellijk schoot er een elektrische stroom langs haar arm omhoog. Met zijn spot en zijn amusement kon ze wel omgaan, dacht ze duizelig. Daar was ze nu wel aan gewend, maar de tederheid die hij zo af en toe tentoonspreidde, maakte haar gek! Deze man was gevaarlijk, concludeerde ze. Levensgevaarlijk. Op de een of andere manier moest ze een afweer zien op te bouwen. Maar hoe? Hoe kon ze zowel tegen hem vechten als tegen dat deel van zichzelf dat zich aan hem wilde overgeven?


    Zijn stem bracht haar terug naar de werkelijkheid: ‘Ik heb trek in een kop koffie. Jij ook?’ vroeg hij, zich glimlachend naar haar toewendend. ‘Of heb je liever thee?’


    ‘Graag,’ antwoordde ze op geforceerd nonchalante toon.


    In het kleine dorpje Catskill parkeerde Bret voor een café. Hij opende zijn portier en stapte uit.


    Voordat hij om de wagen heen had kunnen lopen, volgde ze snel zijn voorbeeld en ging naast hem staan. Haar blik was gericht op de overweldigende bergen.


    ‘Ze zien er hoger uit dan ze zijn,’ merkte hij op. ‘Eigenlijk zijn ze maar een paar honderd meter boven zeeniveau. Ik wil de uitdrukking op je gezicht weleens zien als je voor het eerst in de Rocky’s of in de Alpen bent.’


    In het warme café namen ze plaats aan een kleine tafel.


    Ze trok haar jas uit concentreerde zich op het uitzicht.


    ‘Koffie voor mij en thee voor de dame. Heb je honger?’


    ‘Wat? O nee... wel, eigenlijk wel een beetje.’ Ze grijnsde, zich herinnerend dat ze die ochtend niet had ontbeten.


    ‘Ze hebben hier heerlijke koffiecake.’ Voordat ze kon protesteren, bestelde hij twee plakken.


    ‘Dat eet ik eigenlijk nooit.’ Fronsend dacht ze aan de halve grapefruit die ze in gedachten had gehad.


    ‘Liefste Hillary,’ begon Bret met overdreven geduld. ‘Een plakje cake zal je figuur heus geen kwaad doen. Trouwens,’ voegde hij er met irritante onomwondenheid aan toe, ‘een paar pondjes extra ook niet.’


    ‘Hoor eens,’ kaatste ze terug, haar kin in verweer opheffend, ‘ik heb tot dusver nog geen klachten gehad.’


    ‘Dat geloof ik meteen, en die zul je van mij ook niet krijgen. Ik ben onder de betovering geraakt van slanke, lange vrouwen. Maar,’ vervolgde hij terwijl hij een verdwaalde haarlok van haar wang streek, ‘je lijkt soms zo fragiel dat ik me zorgen maak.’


    Ze besloot zowel de aanraking als de opmerking te negeren. ‘Ik weet niet wanneer ik voor het laatst zo van een rit heb genoten,’ zei ze, vastbesloten de stemming zo luchtig mogelijk te houden. ‘Hoe ver is het nog?’


    ‘We zijn nu ongeveer halverwege.’ Hij schonk room in zijn koffie. ‘We zullen er tegen een uur of twaalf wel zijn.’


    ‘Hoe komen de anderen? Ik bedoel, rijden die samen?’


    ‘Larry en June komen samen.’ Hij glimlachte en nam een hap van zijn cake. ‘Of liever gezegd, ze begeleiden Larry’s uitrusting. Het verbaast me dat hij haar heeft toegestaan om samen te reizen met zijn dierbare camera’s en lenzen.’


    ‘O ja?’ vroeg ze grijnzend.


    ‘Misschien zou me dat niet moeten verbazen,’ erkende hij droogjes. ‘Ik heb gemerkt dat onze favoriete fotograaf steeds meer belangstelling begint te tonen voor mijn secretaresse.’


    ‘Toen ik hem een paar dagen geleden belde, had hij zelfs toegestaan dat ze zijn kostbare tijdschriften ordende!’ Het ongeloof droop van haar stem. ‘Dat staat zo’n beetje gelijk aan een huwelijksovereenkomst.’ Ze gebaarde met haar vork. ‘Misschien is het zelfs bindend. Ik weet niet of daarover iets in de wet staat. Ik kan nog steeds niet geloven,’ ze slikte een hap cake door en keek Bret lachend aan, ‘dat Larry geïnteresseerd kan zijn in een vrouw van vlees en bloed.’


    ‘Dat overkomt de besten, liefje,’ stemde hij op tedere toon in.


    Maar zou het hem ooit overkomen? Ze durfde niet in zijn ogen te kijken.


    


    Toen ze weer op weg waren, genoot Hillary opnieuw van het prachtige landschap. De warmte en het comfort van de luxeauto zorgden ervoor dat ze volledig begon te ontspannen. Nadat ze de Mohawk River gepasseerd waren, leunde ze achterover en sloot haar ogen. Brets diepe stem droeg bij tot haar vredige stemming. Afwezig mompelde ze af en toe iets terug, totdat ze hem helemaal niet meer hoorde.


    Toen het wegdek veranderde, schrok ze wakker. Ze knipperde met haar ogen en het duurde even voordat de realiteit terugkeerde. Haar hoofd lag tegen Brets schouder! Snel schoot ze overeind en wendde haar gezicht, dat rozig zag van de slaap, naar hem toe. ‘O, het spijt me! Ben ik in slaap gevallen?’


    ‘Dat zou je wel kunnen zeggen,’ zei hij. ‘Je bent al meer dan een uur van de wereld.’


    ‘Een uur?’ herhaalde ze verbluft. ‘Waar zijn we? Wat heb ik gemist?’


    ‘Alles vanaf Schenectady, en we bevinden ons nu op de weg die naar mijn blokhut leidt.’


    ‘O, wat is het hier mooi.’ Nu ze haar aandacht richtte op de omgeving, verdween de slaap als sneeuw voor de zon.


    De smalle weg waarover ze reden, werd geflankeerd door pijnbomen en ruige rotsblokken. Aan de naalden van de bomen glinsterden de ijspegels in het zonlicht.


    ‘Wat adembenemend mooi!’ verzuchtte ze. ‘En wat veel bomen!’ Ze verschoof in haar stoel om door Brets raampje te kunnen kijken.


    ‘Ja, het bos staat er vol mee.’


    ‘Hou me niet voor de gek.’ Ze stompte tegen zijn schouder en bleef kijken. ‘Dit is nieuw voor mij.’


    ‘Ik houd je niet voor de gek,’ zei hij, zorgvuldig over zijn schouder wrijvend. ‘Ik geniet gewoon van je enthousiasme.’


    Toen Bret de auto tot stilstand bracht, slaakte ze een kreet bij de aanblik van de grote blokhut, die op een open plek in het bos stond en deel leek uit te maken van de omgeving. De ramen glinsterde in het gefilterde zonlicht.


    ‘Kom mee, dan kun je het van dichtbij bekijken.’ Bret stak haar zijn hand toe, en ze liet de hare erin glijden. Samen liepen ze door de ongerepte sneeuw.


    Naast het huis gorgelde een beek die grotendeels schuilging onder een korst van aangekoekt ijs.


    Als een kind dat een nieuw speeltje heeft ontdekt, trok ze Bret ernaartoe.Wat prachtig, wat ongelofelijk schitterend,’ riep ze uit, kijkend naar het water dat over de rotsen spetterde en de stilte verbrak. ‘Wat een geweldige plek.’ Ze draaide langzaam in het rond. ‘Het is zo wild en krachtig, zo primitief en onaangetast.’


    Hij volgde even haar blik en staarde toen naar de dichte bebossing. ‘Ik kom hier soms om te ontsnappen als mijn kantoor me begint te benauwen. Hier is het zo heerlijk vredig - geen dringende vergaderingen. geen deadlines of verantwoordelijkheden.’


    Ze deed geen moeite om haar verbazing te verbergen. Nooit had ze verwacht dat hij behoefte zou hebben om te ontsnappen en dat hij dan opzettelijk zijn toevlucht zou nemen tot een plek die zo ver verwijderd lag van het comfort en de genoegens van de stad. Voor haar was Bret het prototype van de snelle, efficiënte zakenman, met werknemers die voor hem vlogen zodra hij maar met zijn keizerlijke vingers knipte. Nu ving ze een glimp op van een andere kant van zijn karakter en die vervulde haar met vreugde.


    Hij draaide zich om en keek haar aan.


    De kracht van zijn blik was zo intens dat ze even naar adem hapte.


    ‘Het is ook behoorlijk geïsoleerd,’ voegde hij eraan toe.


    Met afgewende blik staarde ze naar de bomen en de rotsen. Ze waren hier helemaal van de buitenwereld afgesneden, realiseerde ze zich plotseling, onbewust op haar lip bijtend. Hij had haar verteld dat er ook nog anderen zouden komen, en ze had hem op zijn woord geloofd. Veronderstel nu eens dat hij had gelogen en dat er verder niemand zou komen? Ze had er niet eens aan gedacht om het bij Larry te checken. Veronderstel dat Bret dit allemaal had verzonnen? Dan zou ze hier samen met hem vastzitten. Helemaal alleen. Wat zou ze doen als hij...


    ‘Maak je niet druk,’ zei hij met een wrang lachje. ‘Ik heb je niet gekidnapt en de anderen zullen echt komen om je te beschermen.’


    Hij had haar opzettelijk ongerust gemaakt! Woedend wendde ze zich met een ruk naar hem toe om hem te vertellen wat ze van hem dacht.


    Voordat ze iets kon zeggen, mompelde hij met een frons: ‘Vooropgesteld dat ze deze plek kunnen vinden.’ De frons veranderde in een brede grijns. ‘Het zou toch jammer zijn als mijn richtingsaanwijzingen niet adequaat zijn geweest?’ Hij pakte haar hand en leidde haar in de richting van de blokhut.


    Het bleek een ruim huis te zijn, met ramen die uitzicht boden op de bergen. Het hoge plafond droeg bij tot het gevoel van ruimte. Een ruw houten trap leidde naar een balkon dat over de gehele breedte van de woonkamer liep. Het meubilair was strategisch rondom de stenen open haard geplaatst, die een volledige muur besloeg. Felgekleurde, ovalen kleden bedekten de houten vloeren en vormden het perfecte accent voor het rustieke, voornamelijk uit hout bestaande interieur.


    ‘Wat mooi,’ zei ze, bewonderend om zich heen kijkend. Ze liep naar de enorme ramen. ‘Als je hier staat, lijkt het net alsof je buiten bent. Ik zou hier de hele dag kunnen blijven kijken.’


    ‘Dat gevoel heb ik ook vaak.’ Hij kwam naast haar staan en nam haar jas van haar schouders. ‘Wat heb je toch voor parfum?’ mompelde hij, Met zijn vingers masseerde hij haar nek, wat ogenblikkelijk een tintelende sensatie langs haar ruggengraat teweegbracht. ‘Het is altijd hetzelfde. Delicaat en aantrekkelijk.’


    ‘Het is... eh, appelbloesem.’ Ze hield haar blik strak op het raam gericht en slikte moeizaam.


    ‘Je moet nooit iets anders gebruiken. Dit past bij je... Ik ben uitgehongerd,’ verklaarde hij opeens. Hij draaide haar naar zich toe. ‘Zou jij een blik willen opentrekken, dan zal ik de open haard aanmaken. Er is een behoorlijke voorraad in de keuken, dus het zal weinig moeite kosten om iets te vinden waarmee we kunnen voorkomen dat we een hongerdood sterven.’


    ‘Goed,’ zei ze glimlachend. ‘Waar is de keuken?’ Hem achterlatend bij het raam, liep ze in de aangewezen richting.


    De keuken was vol ouderwetse charme. Er was zelfs een kleine stenen open haard. Aan een van de wanden hingen koperen pannen.


    Ze bestudeerde het kooktoestel dat grote overeenkomst vertoonde met het fornuis van haar grootmoeder en vroeg zich af of ze ermee overweg kon. Al snel kwam ze tot de ontdekking dat het aan de moderne eisen was aangepast. De grote voorraadkast was inderdaad volgestouwd en het kostte haar weinig moeite om blikken te vinden waarmee ze een lunch kon bereiden. Niet echt een gourmetmaaltijd, dacht ze terwijl ze een blik soep opende, maar ze zouden het ermee moeten doen. Ze lepelde net de soep in de pan toen ze Brets voetstappen achter zich hoorde.


    ‘Heb je die haard nu al aan? Dat is snel!’ riep ze uit. ‘Je moet een geweldige padvinder zijn geweest.’


    ‘Ik leg altijd hout in de haard voordat ik vertrek,’ legde hij uit, terwijl hij achter haar kwam staan. ‘Het enige wat ik dan moet doen als ik aankom, is de schoorsteenklep openzetten en een lucifer aansteken.’


    ‘Wat afschuwelijk georganiseerd,’ merkte ze quasi-misprijzend op. Ze stak het vuur onder de pan aan.


    ‘Godenspijs!’ riep hij uit. Hij liet zijn armen om haar middel glijden. ‘Kun je een beetje koken?’


    Het harde lichaam dat tegen haar rug was gedrukt, was bijzonder afleidend. Ze deed een verwoede poging om kalm te blijven. ‘Iedereen kan een blik soep openmaken.’ Het laatste woord bleef in haar keel steken toen zijn hand haar donkere haren opzij streek en zijn lippen over haar nek gleden. ‘Ik kan maar beter koffie gaan zetten.’ Ze probeerde weg te glippen, maar zijn armen hielden haar vast en zijn lippen bleven rusten op haar zachte huid. ‘Ik dacht dat jij honger had.’ De woorden waren nauwelijks hoorbaar. Haar knieën leken te smelten en ze kon niet anders dan tegen hem aan zakken.


    ‘Ja, dat is waar,’ fluisterde hij, knabbelend aan haar oorlelletje. ‘Ik ben uitgehongerd.’


    ‘Bret... niet doen,’ kreunde ze, overspoeld door een golf van verlangen. Ze probeerde opnieuw te ontsnappen. Als ze dat niet deed, zou ze verloren zijn, wist ze.


    Hij mompelde iets, draaide haar naar zich toe en drukte zijn lippen hard op de hare. Hoewel hij haar al eerder had gekust, was er altijd sprake geweest van beheersing. Nu leek het alsof de wildernis, waarin ze zich bevonden, van invloed was op zijn gemoedstoestand.


    Ze verdronk in deze explosie van passie en klampte zich aan hem vast, terwijl zijn handen over haar lichaam dwaalden. Het vuur van zijn verlangen wekte het hare tot leven, en ze gaf zich aan hem over, zonder remmingen of reserve.


    Bij het horen van een auto die voor de blokhut tot stilstand kwam, mompelde Bret een woeste vloek. Hij liet zijn kin op haar haren rusten en verzuchtte: ‘Ze hebben ons gevonden. Maak nog maar een blik open.’
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    Stemmen dreven het huis binnen; Junes gelach en Larry’s donkere stemgeluid. Zo te horen, lachten ze om een grap. Terwijl Bret wegliep om hen te begroeten, vocht Hillary uit alle macht om iets terug te winnen van haar zelfbeheersing.


    Zijn liefkozingen had een wilde, primitieve reactie teweeggebracht. Ze wist dat hij zich niet ingehouden zou hebben, als Larry en June niet waren gearriveerd. En zij zou niet hebben geprotesteerd. Het verlangen was te vitaal, te overweldigend geweest. Ze stond nog te trillen op haar benen. Met haar handen tegen haar brandende wangen gedrukt, liep ze terug naar het fornuis om de soep klaar te maken en koffie te zetten. Hopelijk zouden die simpele taken ervoor zorgen dat ze haar balans weer terug vond.


    ‘Jeetje, hij gebruikt je nu al als zijn slaafje.’ June kwam de keuken binnen met een grote papieren zak in haar armen. ‘Typisch iets voor een man.’


    ‘Hallo.’ Ze draaide zich om. ‘Zo te zien, hebben ze ons allebei op onze plaats gezet. Wat zit er in die tas?’


    ‘Bevoorrading voor een lang weekend in de sneeuw.’ June pakte de zak uit, die melk, kaas en andere verse spullen bleek te bevatten.


    ‘Efficiënt als altijd,’ verklaarde Hillary. Omdat het gevoel van spanning wat was afgezakt, wist ze een glimlachje te produceren.


    ‘Ach, het valt niet mee om perfect te zijn,’ verzuchtte June. ‘Maar sommige mensen zijn nu eenmaal zo geboren.’


    Toen de soep gereed was, droegen ze de kommen naar de aangrenzende kamer en plaatsten ze op een lange houten tafel die werd geflankeerd door banken.


    Het groepje verslond de simpele maaltijd alsof ze in maanden niets fatsoenlijks hadden gegeten.


    In eerste instantie viel het Hillary zwaar om Brets nonchalante manier van doen te kopiëren, maar na een tijdje slaagde ze er toch in om deel te nemen aan het tafelgesprek en reageerde ze met een glimlach op de opmerkingen die hij af en toe maakte.


    Na het eten, toen de mannen vervielen in een technische discussie over de opnames die hier zouden worden gemaakt, liepen June en Hillary naar boven om de kamer te bekijken die ze zouden delen. Die bleek al even rustiek en charmant te zijn als de rest van het huis. In het lichte ruime vertrek met een adembenemend uitzicht op de bossen en bergen stonden twee bedden die bedekt waren met patchwork-quilts. Koperen lampen zorgden voor een zachte belichting zodra de zon schuilging achter de hoge bergtoppen.


    Hillary hield zich bezig met de koffer waarin haar garderobe voor de fotosessie zat.


    ‘Is het hier niet fantastisch?’ verzuchtte June, nadat ze zich op het bed had laten vallen. Ze strekte haar armen uit naar het plafond. ‘Ver weg van alle drukte, typemachines en telefoons. Misschien sneeuwen we wel in en moeten we hier tot april blijven!’


    ‘Dat houden we alleen maar vol als Larry voor maanden genoeg film bij zich heeft. Anders zal hij afkickverschijnselen gaan vertonen,’ merkte Hillary op. Met een professionele blik bestudeerde ze de rode parka en de bijpassende skibroek die ze uit de koffer had gehaald. ‘Hiermee val ik in elk geval wel op in de sneeuw.’


    ‘Als we je neus geel schilderen, zul je eruit zien als een kardinaalvogel,’ zei June lachend. Ze legde haar handen in haar nek en staarde naar het plafond. ‘Die kleur zal je fantastisch staan. Met jouw haar en teint en de sneeuw op de achtergrond zul je er oogverblindend uitzien. De baas maakt nooit vergissingen.’


    Het geluid van een auto trok hun aandacht. Toen ze naar het raam liepen, zagen ze dat Bud Lewis Charlene assisteerde bij het uitstappen.


    ‘Hoewel...’ June trok een grimas. ‘Misschien toch ééntje.’


    Verbijsterd staarde Hillary naar de bovenkant van Charlenes glanzende, rode haar. ‘Ik wist niet... Bret heeft me niet verteld dat zij ook zou komen.’ Woedend om deze inbreuk op haar weekend, wendde ze zich van het raam af en ging door met uitpakken.


    ‘Tenzij ik me heel sterk vergis, wist hij dat zelf ook niet.’ Fronsend draaide June zich om en leunde tegen de vensterbank. ‘Misschien gooit hij haar er wel uit.’


    ‘Misschien,’ reageerde Hillary, haar frustratie uitlevend op het deksel van haar koffer die ze met een klap dichtgooide, ‘is hij juist blij om haar te zien.’


    ‘Daar zullen we niet achterkomen als we hier blijven staan.’ June trok haar mee naar de deur. ‘Kom, laten we maar eens gaan kijken.’


    Terwijl ze de trap afliepen, hoorden ze Charlene kwelen: ‘Je vindt het toch niet erg dat ik je gezelschap houd, Bret? Ik dacht dat het een leuke verrassing zou zijn.’


    Hillary liep de kamer binnen en zag nog net dat Bret zijn schouders ophaalde. Hij zat in een stoel voor de open haard. Charlene zat op de leuning en had haar arm in een bezitterig gebaar door de zijne gestoken.


    ‘Ik wist niet dat de bergen jouw stijl waren, Charlene,’ zei hij met een milde glimlach. ‘Als je mee had ge wild, had je me dat moeten vragen in plaats van Bud het sprookje op de mouw te spelden dat ik graag wilde dat hij je zou meebrengen.’


    ‘Ach, dat was slechts een leugentje om bestwil.’ Ze fladderde met haar wimpers. ‘Een kleine intrige kan soms heel amusant zijn.’


    ‘Laten we dan maar hopen dat die kleine intrige voor jou niet leidt tot een hoop verveling. We zijn hier een heel eind bij Manhattan vandaan.’


    ‘Als ik bij jou ben, verveel ik me nooit.’


    De zachte, vleiende stem werkte danig op Hillary’s zenuwen. Misschien had ze een geïrriteerd geluidje gemaakt, want Bret verplaatste zijn blik naar de deuropening waarin ze samen met June was blijven staan.


    Charlene volgde zijn blik. Haar lippen verstrakten even voordat ze vaag glimlachte.


    Er volgde een weinig enthousiaste begroeting. Hillary besloot afstand te houden. Ze nam samen met Bud plaats aan de andere kant van de kamer, terwijl Charlene haar volledige aandacht weer op Bret richtte.


    ‘Ik was even bang dat we deze afgelegen plek nooit zouden vinden,’ klaagde Charlene met een humeurig pruillipje. ‘Ik begrijp absoluut niet wat je bezielt, lieveling. Wie heeft er nu een huis dat midden in de wildernis ligt?’ Met een koele blik keek ze naar Bret. ‘Al die sneeuw en niets dan bossen en rotsen. En dan die kou!’ Ze huiverde even en kroop nog dichter tegen hem aan. ‘Wat doe je hier in vredesnaam als je hier in je eentje bent?’


    Aan afleiding heb je hier geen gebrek,’ teemde Bret terwijl hij een sigaret aanstak. ‘En ik ben nooit alleen. Het wemelt van de dieren in de bergen.’ Hij wees naar het raam. ‘Er zijn eekhoorns, konijnen, vossen en allerlei andere kleine diersoorten.’


    ‘Dat bedoelde ik eigenlijk niet met gezelschap,’ mompelde Charlene, gebruikmakend van haar meest verleidelijke toon.


    Bret schonk haar een vaag glimlachje. ‘Misschien niet, maar ik geniet ervan. Ik heb vaak een hert langs zien komen als ik bij het raam stond, en soms ook weleens een beer.’


    ‘Een beer?’ riep Charlene uit, zijn arm omklemmend. ‘Wat afschuwelijk!’


    ‘Echte beren?’ wilde Hillary weten. Haar ogen glansden van opwinding. ‘Wat voor soort? Van die enorme grizzly’s?’


    ‘Nee, zwarte beren,’ corrigeerde hij, lachend om haar reactie. ‘Maar die zijn ook behoorlijk groot. En op dit moment veilig in winterslaap,’ voegde hij er met een blik op Charlene aan toe.


    ‘De hemel zij dank,’ verzuchtte ze, oprecht opgelucht.


    ‘Hillary is helemaal weg van de bergen. Toch, Hillary?’


    ‘Ik vind ze prachtig,’ zei ze enthousiast. ‘Zo wild en ongetemd. Het moet er hier nog net zo uitzien als honderd jaar geleden. Nog niet bedorven door projectontwikkelaars. Hier vind je nog ongerepte natuur.’


    ‘Jeetje, wat ben jij enthousiast,’ merkte Charlene op kille toon op.


    Hillary schonk haar een dodelijke blik.


    ‘Ze is opgegroeid op een boerderij in Kansas,’ legde Bret uit, die de waarschuwingssignalen opving in haar donkerblauwe ogen, maar besloot ze te negeren. ‘Ze had nog nooit eerder bergen gezien.’


    ‘Wat bijzonder,’ mompelde Charlene. Haar lippen plooiden zich in een glimlachje. ‘Daar verbouwen ze toch graan, of zoiets? Ik kan me voorstellen dat je gewend bent aan primitieve omstandigheden als je van zo’n kleine boerderij afkomstig bent.’


    De superieure toon maakte Hillary woest en dat was te horen in haar stem. ‘Onze boerderij is niet klein en bepaald niet primitief, Miss Mason. Maar voor iemand met uw achtergrond is het natuurlijk onmogelijk om de oneindigheid van de graanvelden en de glooiende heuvels voor te stellen. Niet zo gedistingeerd als New York misschien, maar bepaald ook niet prehistorisch. We hebben tegenwoordig zelfs warm en koud stromend water binnenshuis. Er zijn mensen die het platteland op prijs stellen en er respect voor hebben.’


    ‘Je moet dus wel van het buitenleven houden,’ zei Charlene op verveelde toon. ‘Ik geef nu eenmaal de voorkeur aan het comfort en de cultuur van de stad.’


    ‘Ik denk dat ik even een wandeling ga maken voordat het donker wordt.’ Hillary stond snel op. Ze moest afstand scheppen tussen zichzelf en de andere vrouw, voordat ze haar geduld zou verliezen.


    ‘Ik ga met je mee.’ Bud stond op en liep met haar mee naar de hal waar ze hun jassen aantrokken. ‘Ik heb de hele dag al met dat mens opgescheept gezeten,’ fluisterde hij met een samenzweerderig glimlachje. ‘Ik denk dat wat frisse lucht me goed zal doen.’ Toen ze de deur opende en arm in arm met Bud naar buiten liep, was ze zich niet bewust van de duistere blik in de grij ze ogen die haar volgden.


    Zodra ze buiten waren, haalden ze diep adem en giechelden als kinderen om hun grapje. Ze liepen naar de beek en volgden die stroomafwaarts. Het bos was hier dichter. Het zonlicht twinkelde sporadisch tussen de dichte bomen door en glinsterde op de sneeuw die eruitzag als fluweel. Buds vlotte conversatie zorgde ervoor dat Hillary’s goede humeur terugkeerde. Bij een groot rotsblok bleven ze even staan om uit te rusten.


    ‘Dit is geweldig,’ zei Bud. ‘Ik begin me weer een beetje mens te voelen,’ voegde hij er met een knipoog aan toe. ‘Ik begrijp niet wat de baas in die vrouw ziet.’


    Ze knikte instemmend. ‘Het zal je niet verbazen dat ik het met je eens ben.’


    Toen er een subtiele verandering optrad in het licht, die aangaf dat de schemering spoedig haar intrede zou doen, liepen ze terug naar de hut. Opnieuw volgden ze de beek, wat niet moeilijk was, want de voetstappen die ze hadden achtergelaten in de ongerepte sneeuw, waren nog duidelijk zichtbaar. Ze lachten toen ze samen de blokhut binnenliepen.


    ‘Zijn jullie wel goed bij je hoofd?’ vroeg Bret op woedende toon. ‘Jullie moeten toch weten dat je in het donker niet door de bergen moet dwalen?’


    ‘Donker? Doe niet zo raar.’ Hinkend op een been trachtte Hillary zich te ontdoen van haar sneeuwlaars. ‘We hebben de beek een klein eindje gevolgd en het schemert nog maar amper.’ Ze verloor haar evenwicht en botste tegen Bud aan, die zijn arm om haar middel sloeg om haar op de been te houden, terwijl ze worstelde met haar andere laars.


    ‘We hadden een spoor achtergelaten in de sneeuw,’ verklaarde Bud met een brede grijns. ‘Beter dan broodkruimels.’


    ‘Het wordt hier heel snel donker en er is vanavond geen maan,’ zei Bret. ‘Je kunt heel eenvoudig verdwalen.’


    ‘Wel, we zijn niet verdwaald.’ Ze keek hem recht aan. ‘Dus je hoeft geen zoekploeg erop uit te sturen met een fles brandy. Waar is June?’


    ‘In de keuken. Ze is bezig met koken.’


    ‘Dan kan ik haar maar beter even gaan helpen, nietwaar?’ Ze schonk hem een stralende glimlach en liep langs hem heen, Bud achterlatend om te fungeren als bliksemafleider voor de woede van zijn baas.


    ‘Het werk van een vrouw houdt ook nooit op,’ verzuchtte Hillary toen ze de keuken binnenliep.


    


    ‘Zeg dat maar tegen Miss Neus-in-de-lucht.’ June trok haar eigen neus op terwijl ze de steaks uitpakte. ‘Ze was zo moe van die slopende rit...’ Ze plaatste een dramatische hand tegen haar voorhoofd, ‘...dat ze voor het diner echt even moest gaan liggen.’


    ‘Eerlijk gezegd, vind ik dat een zegen,’ zei Hillary. ‘Wie heeft ons eigenlijk dit corvee toebedeeld? Ik weet zeker dat het niet in mijn contract staat.’


    ‘Dat heb ik gedaan.’


    ‘Vrijwillig?’


    ‘Het zit zo,’ legde June uit, zoekend in de kastjes. ‘Ik heb een voorproefje gehad van Larry’s culinaire talent en ik heb geen behoefte aan buikloop. De baas kan nog niet eens fatsoenlijk koffiezetten, en Bud is misschien wel een tweede Jamie Oliver, maar ik ben niet bereid om dat risico te nemen.’


    ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’


    Lachend begonnen ze aan de bereiding van de avondmaaltijd. De keuken kwam tot leven door het geluid van de schalen en het gesis van de steaks.


    Larry verscheen in de deuropening en snoof diep. ‘Wat ruikt dat lekker! Ik verga van de trek,’ verklaarde hij. ‘Hoe lang duurt het nog?’


    ‘Hier.’ June duwde hem een stapel borden in zijn handen. ‘Ga de tafel maar vast dekken, dan denk je misschien wat minder aan je maag.’


    ‘Ik wist dat ik in de kamer had moeten blijven,’ mompelde hij en hij verdween in het aangrenzende vertrek.


    ‘Het zal wel door de berglucht komen,’ zei Hillary tussen twee happen door toen de groep aan tafel zat. ‘Ik ben absoluut uitgehongerd.’


    De trage glimlach die over Brets gezicht dwaalde, zorgde ervoor dat de herinnering terugkeerde aan de eerdere scène in de keuken. Een warme blos steeg naar haar wangen. Ze pakte het glas op waarin rode wijn zat die Bret tevoorschijn had getoverd, en nam een fikse slok. Daarna richtte ze haar aandacht weer op de maaltijd.


    Het afruimen was een verwarde, ongeorganiseerde bende, omdat de mannen, die onwetendheid veinsden, alleen maar in de weg liepen. Totdat June haar handen ten hemel hief en ze allemaal de keuken uit joeg.


    ‘Ik ben de baas,’ hielp Bret haar herinneren. ‘Ik word geacht de bevelen te geven.’


    ‘Maandag pas weer,’ kaatste June terug. Ze gaf hem een fikse duw. Toen Charlene achter hem aanliep, trok ze verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Ach, dat is misschien maar goed ook,’ merkte ze op toen ze was teruggekeerd bij Hillary. ‘Ik had haar waarschijnlijk verdronken in de gootsteen als ze hier was gebleven.’ Later kwam de groep weer bijeen in de warme woonkamer, waar iedereen het zich gemakkelijk maakte voor het laaiende haardvuur.


    Hillary weigerde de brandy die Bret haar aanbood. Ze nam plaats op een lage kruk bij de haard en keek naar de dansende vlammen, zich er niet van bewust hoe mooi ze eruitzag. Haar ogen waren zacht en dromerig, en ze luisterde nauwelijks naar het gepraat om haar heen. Met haar ellebogen leunend op haar knieën liet ze zich meevoeren door de magie van het vuur.


    ‘Ben je gehypnotiseerd door de vlammen?’ Bret nam plaats op het haardkleed en keek naar haar op.


    Door zijn stem keerde ze met een schok terug naar de realiteit. Met een glimlach streek ze over haar haren. ‘Ja. als je goed kijkt, zie je er van alles in,’ antwoordde ze. ‘Een kasteel met kantelen, en daar is een paard met manen die wapperen in de wind.’


    ‘En daar zie ik een oude man in een schommelstoel,’ zei Bret zacht.


    Ze keek hem aan, verrast dat hij dat beeld ook had gezien.


    Hij retourneerde haar blik met de intensiteit van een omarming.


    Geschrokken stond ze op. ‘Het is een lange dag geweest,’ verklaarde ze, zijn blik mijdend. ‘Ik denk dat ik maar eens naar bed ga, anders klaagt Larry morgen dat ik er moe uitzie.’ Ze wenste iedereen goedenacht en verliet de kamer zonder Bret de gelegenheid te geven te reageren.


    


    Toen ze wakker werd, begon het net licht te worden. Ze strekte haar armen naar het plafond. Van slapen zou nu niets meer komen, wist ze uit ervaring. Toen ze de avond daarvoor onder de dekens was geglipt, was ze helemaal van slag geweest, en ze had gedacht dat ze nog uren zou draaien en woelen. Tot haar verbazing was ze niet alleen onmiddellijk in slaap gevallen, maar had ze diep geslapen en was een stuk vrolijker wakker geworden.


    June lag nog steeds diep weggedoken onder haar quilt, en het regelmatige ritme van haar ademhaling was het enige geluid dat de stilte verbrak.


    Voorzichtig kroop Hillary onder de dekens vandaan en kleedde zich geruisloos aan. Zonder make-up aan te brengen, trok ze het skipak aan dat Bret voor haar had meegebracht en zette de bijpassende muts op haar hoofd. Op haar tenen sloop ze de trap af. Het huis verkeerde nog in diepe rust. Nadat ze haar laarzen en handschoenen had aangetrokken, stapte ze het koude, heldere zonlicht in.


    Genietend keek ze om zich heen. Het leek wel alsof de tijd stil was blijven staan. De bergen waren net een sprookjesland zonder menselijke bewoning. Haar enige gezelschap bestond uit pijnbomen, die waren gehuld in een glinsterend kleed. Hun scherpe geur vulde de lucht.


    ‘Ik ben alleen,’ zei ze hardop terwijl ze haar armen spreidde. ‘Helemaal alleen op de wereld.’ Ze rende door de sneeuw, dronken van vreugde en door het gevoel van vrijheid. ‘Ik ben vrij!’ De sneeuw hoog boven haar hoofd uit gooiend, draaide ze als een tol in de rondte en liet zich toen achterover in het dikke pak sneeuw vallen. Opnieuw keek ze naar de met sneeuw bedekte bergtoppen en pijnbossen en ze realiseerde zich dat ze een nieuwe liefde had ontdekt. Ze was even verliefd geworden op de bergen als ze was op de oneindige graanvelden.


    Deze nieuwe en oude liefde vervulden haar met een groot gevoel van geluk. Ze krabbelde overeind, rende opnieuw door de sneeuw, schopte hem hoog op en liet zich tenslotte weer op haar rug vallen. Met gespreide armen en benen bleef ze even liggen en staarde op naar de hemel, totdat er een gezicht in beeld kwam, van waaruit grijze ogen lachend op haar neerkeken.


    ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’


    ‘Ik maak een engel,’ zei ze, zijn glimlach retournerend. ‘Daarvoor moet je je laten vallen en dan je armen en benen op deze manier bewegen.’ Ze demonstreerde het hem. ‘De truc is om op te staan zonder de engel kapot te maken. Dat vergt een enorme behendigheid en een bijzonder goed evenwichtsgevoel.’ Ze ging voorzichtig zitten en probeerde op te staan. ‘Help me eens een handje,’ beval ze. ‘Ik ben uit vorm.’ Ze greep zijn arm en sprong overeind. Daarna draaide ze zich om en keek naar haar kunstwerk. ‘Zie je wel,’ verklaarde ze met trots. ‘Een engel.’


    ‘Prachtig,’ zei hij. ‘Je bent bij zonder getalenteerd.’


    ‘Ja, dat weet ik. Ik wist niet dat er verder al iemand op was,’ voegde ze eraan toe, de sneeuw van haar achterwerk kloppend.


    ‘Ik zag je vanuit mijn raam dansen in de sneeuw. Wat speelde je voor spelletje?’


    ‘Dat ik hier alleen op de wereld was.’ Ze spreidde opnieuw haar armen en draaide in het rond.


    ‘Je bent hier nooit helemaal alleen. Kijk maar.’ Hij wees op de bossen.


    Haar ogen werden groot van verbazing toen ze een grote bok zag staan die haar aanstaarde. De enorme horens op zijn hertenkop, leken op een kroon. ‘Wat een prachtig dier!’ Het leek alsof de bok zich bewust was van haar compliment, want hij hief zijn kop even op voordat hij tussen de bomen verdween. ‘O, ik ben verliefd!’ riep ze uit, door de sneeuw rennend. ‘Ik ben tot over mijn oren verliefd op deze plek. Wie heeft een man nodig als je dit allemaal hebt?’


    ‘O, is dat zo?’


    Een sneeuwbal spatte uiteen op de achterkant van haar hoofd. Ze draaide zich om en bestudeerde hem met tot spleetjes geknepen ogen. ‘Je weet toch wat dit betekent, hè?’ zei ze dreigend, ‘Dit betekent oorlog!’ Ze pakte een hand sneeuw, kneedde die tot een stevige bal en smeet hem naar Brets hoofd.


    Daarmee barstte het sneeuwballengevecht in alle hevigheid los. Sommige ballen misten hun doel, maar anderen kwamen precies daar terecht waar ze bedoeld waren.


    Toen hij terrein begon te winnen, trok ze zich strategisch terug, maar hij had haar door en tackelde haar meedogenloos. Ze belandde op haar rug in de sneeuw met Bret bovenop zich. Haar wangen gloeiden door de kou en haar ogen sprankelden van de pret.


    Happend naar adem zei ze: ‘Oké, jij hebt gewonnen..


    ‘Inderdaad,’ stemde hij in. ‘En bij deze eis ik mijn overwinning op.’ Hij streek met zijn lippen langs de hare. ‘Uiteindelijk win ik altijd,’ mompelde hij, haar gesloten oogleden kussend. ‘We doen dit lang niet vaak genoeg.’ Zijn mond daalde neer op de hare en hij kuste haar totdat haar zinnen op hol waren geslagen. ‘Je hele gezicht zit onder de sneeuw.’ Zijn mond dwaalde naar haar wang en zijn tong likte teder de sneeuwvlokken van haar gloeiende huid. ‘O, Hillary... wat ben je toch een verrukkelijk wezentje.’ Hij hief zijn hoofd op, keek in haar grote, angstige ogen en verzuchtte: ‘De anderen zijn zo onderhand vast ook wel wakker. Laten we gaan ontbijten.’


    


    ‘Ga daar maar staan, Hillary.’


    Ze was opnieuw buiten in de sneeuw, maar dit keer werd ze vergezeld door Larry en zijn camera. Voor haar gevoel had hij al urenlang foto’s genomen, en ze wenste nu vurig dat deze sessie ten einde zou zijn. Haar gedachten dwaalden steeds weer af naar een kom dampende chocolademelk voor een knetterend haardvuur.


    ‘Goed, Hillary. Keer nu maar weer terug op aarde. Je wordt geacht plezier te hebben. Blijf er even bij met je gedachten, alsjeblieft.’


    ‘Ik hoop dat je lenzen bevriezen.’ Ze schonk hem een stralende glimlach.


    ‘Schei toch uit,’ mompelde hij, op handen en voeten om haar heen kruipend. Na een tijdje verzuchtte hij: ‘Zo is het wel genoeg,’


    Veinzend dat ze flauwviel, liet ze zich op haar rug in de sneeuw vallen.


    Larry boog zich over haar heen en maakte nog een foto.


    Lachend sloot ze haar ogen. ‘Worden deze sessies steeds langer, of verbeeld ik me dat maar?’


    ‘Dat komt door jou,’ antwoordde hij hoofdschuddend. ‘Je hebt je beste tijd gehad. Je houdbaarheidsdatum begint te naderen. Vanaf nu gaat het alleen nog maar bergafwaarts met jou.’


    ‘Ik zal je laten zien wie zijn beste tijd heeft gehad.’ Ze krabbelde overeind en pakte een hand sneeuw.


    ‘Nee, Hill!’ Beschermend plaatste hij zijn hand voor het fototoestel en deinsde achteruit. ‘Denk aan mijn camera. Beheers je!’ Hij draaide zich om en rende terug naar de blokhut.


    Ze liet het daar echter niet bij zitten en zette de achtervolging in. Vanaf een afstand bestookte ze hem met sneeuwballen. Toen ze hem had ingehaald, sprong ze op zijn rug en sloeg hem speels op zijn hoofd. ‘Wiens houdbaarheidsdatum is verstreken? Zeg op!’


    ‘Ga je gang,’ zei hij, haar zonder moeite dragend. ‘Wurg me, sla me een hersenschudding, maar kom alsjeblieft niet aan mijn camera.’


    ‘Hallo, Larry.’ Bret kwam aangeslenterd toen ze het huis waren genaderd. ‘Zijn jullie klaar?’


    Tot haar tevredenheid kon ze, nu ze op Larry’s rug zat, Bret recht in zijn ogen kijken. ‘Ik moet eens even met u praten, Mr. Bardoff,’ zei ze quasi-serieus. ‘Het gaat om een nieuwe fotograaf. Deze heeft me zojuist verteld dat ik mijn beste tijd heb gehad.’


    ‘Ik kan het niet helpen dat je carrière naar de haaien is,’ protesteerde Larry. ‘Figuurlijk gesproken, heb ik je de afgelopen maanden meegedragen, en nu ik je letterlijk op mijn rug heb, denk ik toch echt dat je aangekomen bent.’


    ‘Dat is het toppunt,’ kreet Hillary. ‘Nu heb ik geen keus meer. Ik moet hem om zeep helpen.’


    ‘Zou je dat nog even willen uitstellen?’ vroeg June die in de deuropening was verschenen. ‘Hij weet het nog niet, maar ik ga hem meenemen voor een boswandeling.’


    ‘Natuurlijk. Dan heb ik nog even de tijd om te overwegen hoe ik het ga aanpakken. Zet me naar neer, Larry. Je hebt uitstel van executie.’


    ‘Koud?’ vroeg Bret toen Hillary haar skipak begon uit te trekken.


    ‘Ik ben bevroren. Sommige mensen hebben koelvloeistof in hun aderen in plaats van bloed.’


    ‘Modellenwerk bestaat nu eenmaal niet alleen uit mooi zijn en lief glimlachen,’ stelde hij, terwijl zij de sneeuw uit haar haren schudde. ‘Ben je tevreden met je baan?’ vroeg hij opeens. Hij omvatte haar kin en keek ernstig in haar ogen. ‘Wil je niet liever iets anders doen?’


    ‘Dit is mijn werk,’ antwoordde ze. ‘Hier ben ik goed in.’


    ‘Maar is het alles wat je wilt?’ hield hij vol. ‘Het enige?’


    ‘Het enige?’ herhaalde ze. ‘Is dat dan niet voldoende?’


    Hij staarde nog even in haar ogen, haalde toen zijn schouders op en liep weg.


    De middag verliep in alle rust. Hillary was weggekropen in een van de stoelen voor de haard. Ze nipte van haar warme chocolademelk en keek naar Bret en Bud, die bezig waren aan een langdurige schaakpartij. Ze trokken zich geen van drieën iets aan van Larry, die onophoudelijk bezig was foto’s te maken.


    Charlene bleef halsstarrig naast Bret zitten en volgde met nauw verholen verveling het verloop van het spel. Toen de partij ten einde was, stond ze erop dat hij haar het bos zou laten zien.


    Voor Hillary was het zonneklaar dat haar gedachten daarbij niet uitgingen naar eekhoorns en konijntjes.


    Toen ze terugkeerden, begon het al donker te worden.


    Charlene, die na de wandeling behoorlijk chagrijnig keek, beklaagde zich over de kou en kondigde aan dat ze minstens een uur in een heet bad ging liggen.


    Het diner bestond uit een stoofpot die zeer tegen de zin van de roodharige vrouw was. Ze compenseerde het door zich overvloedig te goed te doen aan de wijn. Haar klachten werden door de anderen genegeerd, en de maaltijd verliep met een nonchalante intimiteit, karakteristiek voor mensen die gewend zijn geraakt aan elkanders gezelschap.


    Hillary en June namen opnieuw de keukentaken voor hun rekening. June verklaarde dat ze zo onderhand wel voor opslag in aanmerking mocht komen. Ze waren bijna klaar met de afwas, toen Charlene de keuken binnen kwam geslenterd. Ze had opnieuw een glas wijn in haar handen.


    ‘Bijna klaar met jullie huisvrouwkarweitjes?’ vroeg ze met een stem die droop van sarcasme.


    ‘Ja, en we vinden het heel fijn dat je even een handje hebt geholpen,’ antwoordde June, die bezig was om borden terug te zetten in een kastje.


    ‘Als je er geen bezwaar tegen hebt, zou ik graag even een woordje willen wisselen met Hillary.’


    ‘Daar heb ik geen bezwaar tegen,’ zei June terwijl ze met de borden bleef kletteren.


    Charlene keerde zich naar Hillary die bezig was het fornuis schoon te maken. ‘Ik kan je gedrag niet langer tolereren.’


    ‘Oké, als je dit liever zelf wilt doen.’ Met een glimlach stak Hillary haar de vaatdoek toe.


    ‘Ik heb vanochtend wel gezien,’ beet de andere vrouw haar toe, ‘hoe je je opdrong aan Bret!’


    ‘O ja?’ Hillary haalde haar schouders op en richtte haar aandacht weer op het fornuis. ‘Ik was sneeuwballen aan het gooien. Ik dacht dat jij nog sliep.’


    ‘Bret maakte me wakker toen hij uit bed stapte.’ De stem was zacht, maar de implicatie van de woorden was maar al te duidelijk.


    Pijn voer door Hillary’s lichaam. Dus hij was rechtstreeks vanuit de armen van deze vrouw naar haar toegekomen? Hoe had hij dat kunnen doen? Hoe had hij haar zo kunnen degraderen en vernederen? Ze sloot haar ogen en voelde dat alle kleur wegtrok uit haar gezicht. Het simpele plezier en de kostbare intimiteit die ze die ochtend hadden gedeeld, leek nu zo goedkoop. Zich manmoedig vastklampend aan haar trots, keerde ze zich naar Charlene en keek in een paar triomfantelijke, groene ogen. ‘Ach, iedereen heeft zo zijn eigen smaak.’ Ze haalde haar schouders op en smeet de vaatdoek op het kooktoestel.


    Charlene bloosde vurig. Met een woedende uitroep smeet ze de inhoud van haar glas over Hillary’s trui.


    ‘Nu ga je te ver!’ explodeerde June woedend. ‘Hier kom je niet mee weg!’


    ‘Dit kost je je baan, June. Ik tolereer niet dat je zo tegen me tekeergaat.’


    ‘Probeer het maar eens. Als de baas ziet wat je...’


    ‘Laat maar,’ onderbrak Hillary haar. ‘Ik wil geen scènes meer, June.’


    ‘Maar Hillary, je...’


    ‘Nee, alsjeblieft... vergeet het maar gewoon.’ Ze werd heen en weer geslingerd tussen de behoefte weg te kruipen in een donker hoekje en haar wonden te likken, en de neiging om een paar handenvol haar uit het hoofd van de roodharige vrouw te trekken. ‘Ik meen het. We hoeven Bret hier niet bij te betrekken. Ik heb er schoon genoeg van.’


    ‘Goed,’ zei June, een blik vol walging in Charlenes richting werpend. ‘Omdat jij het bent.’


    Snel liep Hillary de keuken uit om toevlucht te nemen tot haar slaapkamer. Maar voordat ze de trap kon bereiken, liep ze Bret tegen het lijf.


    ‘Heb je ruzie gehad?’ vroeg hij, kijkend naar de rode vlekken op haar trui. ‘Zo te zien heb je verloren.’


    ‘Ik had niets te verliezen,’ mompelde ze, trachtend langs hem heen te lopen.


    ‘Hé!’ Hij hield haar staande. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Niets,’ snauwde ze. Haar zelfbeheersing hing nu echt aan een zijden draadje, wist ze.


    ‘Verdorie, zeg wat je op je hart hebt. Moet je eens kijken hoe je eruitziet.’ Hij wilde zijn hand onder haar kin leggen, maar ze trok met een ruk haar hoofd weg. ‘Niet doen,’ commandeerde hij, haar kin omvattend. ‘Wat is er in vredesnaam met je aan de hand?’


    ‘Helemaal niets,’ snauwde ze op ijzige toon. ‘Ik heb er alleen genoeg van om steeds maar betast te worden.’


    Zijn ogen werden donker van woede, en zijn vingers beten pijnlijk in haar huid. ‘Je mag van geluk spreken dat er andere mensen in huis zijn, want anders zou ik je eens laten voelen wat het is om betast te worden. Het is jammer dat ik respect heb voor zoveel fragiele onschuld. Voortaan zal ik mijn handen zeker thuishouden.’ Na deze dreigende woorden liet hij haar los.


    Met een arm en een kin die pijn deden van de druk die hij had uitgeoefend, liep ze langs hem heen en rende de trap op.
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    Februari was overgegaan in maart. Het weer was even koud en triest als Hillary’s gemoedstoestand. Sinds dat gedenkwaardige weekend in de Adirondacks had ze taal noch teken van Bret gehoord, maar dat had ze eigenlijk ook niet verwacht.


    De speciale uitgave van Mode was verschenen, maar ze kon geen enthousiasme opbrengen voor de lange, slanke vrouw die op de pagina’s stond afgedrukt. Het glimlachende gezicht op de omslag leek aan iemand anders toe te behoren. Een vreemde, die ze niet herkende en met wie ze geen enkele affiniteit voelde. De glossy was echter een enorm succes en vloog de winkels uit. De daaropvolgende weken werd ze bestookt met aanbiedingen, maar ze kon er niet warm voor lopen. Eigenlijk boeide de rest van haar carrière haar totaal niet.


    Een telefoontje van June maakte een einde aan haar lusteloosheid. De keizer wilde haar spreken, vertelde zijn secretaresse haar. Ze overwoog even om te weigeren, maar besloot toen dat ze Bret liever onder ogen wilde komen in zijn kantoor dan dat hij naar haar flat zou komen. Dus stemde ze toe.


    Ze kleedde zich zorgvuldig voor de afspraak in een discreet maar elegant zachtgeel mantelpak. Haar haren verborg ze onder een breedgerande hoed. Na zichzelf grondig bestudeerd te hebben, was ze tevreden met de kalme, gedistingeerde vrouw die haar vanuit de spiegel ernstig aankeek.


    In de lift naar Brets kantoor nam ze zich voor koel en afstandelijk te blijven. Hij mocht haar pijn en kwetsbaarheid niet zien, besloot ze. Dankzij haar jaren van training zou haar dat niet al te veel moeite hoeven kosten.


    June begroette haar met een opgewekte glimlach. ‘Loop maar meteen door.’ Ze drukte op een knop op haar telefoon. ‘Hij verwacht je.’


    Haar angst wegslikkend, plakte Hillary een glimlachje op haar gezicht en liep het hol van de leeuw binnen.


    ‘Goedemiddag,’ begroette Bret haar. Hij stond niet op, maar leunde achterover in zijn stoel. ‘Ga zitten.’


    ‘Hallo, Bret.’ Al begon haar maag te draaien bij het eerste oogcontact, haar stem was even beleefd als de zijne, en ze bleef strak naar hem glimlachen.


    ‘Je ziet er goed uit,’ merkte hij op.


    ‘Dank je. Jij ook.’ Wat een absurde nonsens, dacht ze.


    ‘Ik heb de uitgave zojuist nog eens bekeken. Het is een even groot succes geworden als we hadden verwacht.’


    ‘Fijn dat het voor iedereen zo goed is verlopen.’


    ‘Wie van deze vrouwen ben jij eigenlijk?’ mompelde hij, met een afwezige frons in het blad bladerend. ‘De zorgeloze puber, de elegante vrouw van de wereld, de toegewijde carrièrevrouw, de liefhebbende moeder, de exotische verleidster?’ Hij sloeg opeens zijn ogen op en boorde zijn blik in de hare.


    Haar fragiele barrière dreigde het te begeven, maar ze haalde nonchalant haar schouders op. ‘Ik ben slechts een gezicht en een lichaam. Ik doe wat me gezegd wordt om het vereiste imago te projecteren. Daar had je me voor ingehuurd, nietwaar?’


    ‘Dus je verandert op commando van kleur, net als een kameleon?’


    ‘Daar word ik voor betaald.’ Ze begon een beetje misselijk te worden.


    ‘Ik heb gehoord dat je een fiks aantal aanbiedingen hebt gekregen.’ Opnieuw achterovergeleund, bestudeerde hij haar. ‘Je hebt het vast erg druk.’


    ‘Ja,’ begon ze, enthousiasme veinzend. ‘Het is echt heel opwindend. Ik heb nog niet besloten welke opdrachten ik zal accepteren. Misschien moet ik een manager inhuren om die dingen voor me te regelen. Ik heb een aanbieding gehad van een parfumproducent.’ Ze noemde een bekende naam. ‘Het gaat om een contract voor drie jaar, waarin ik zal verschijnen in televisiespotjes en natuurlijk in tijdschriften. Dat lijkt me tot nu toe het interessantste.’ Op dit moment was dat het enige wat haar helder voor de geest stond.


    ‘Aha. Ik heb ook gehoord dat je benaderd bent door televisiezenders.’


    ‘O ja?’ Ze maakte een nonchalant gebaar, intussen haar hersenen pijnigend om details boven water te halen. ‘Maar dat gaat om acteren. Ik moet daar eerst nog eens heel goed over nadenken.’ Hoewel ik voor deze acteerprestatie al een Oscar zou moeten winnen, voegde ze er in gedachten aan toe. ‘Ik betwijfel of het verstandig is om me daar zomaar in te storten.’


    Hij stond op en liep naar het raam waar hij, met zijn rug naar haar toe, staarde naar het landschap van staal en beton.


    Ze vroeg zich af wat er in hem omging.


    ‘Je contract met mij is ten einde. Ik ben best bereid je een nieuwe aanbieding te doen, maar dat zou niet zo lucratief zijn als een televisiecontract.’


    Een aanbieding? Haar hoofd tolde, en ze was dankbaar dat hij met zijn rug naar haar toestond en haar uitdrukking dus niet kon zien. Nu wist ze in elk geval waarom hij haar had laten komen. Hij wilde haar een nieuw contract aanbieden, weer een stukje papier. Hoewel ze niet van plan was om de andere contracten aan te nemen, wist ze dat ze het zijne moest weigeren. Ze zou het contact met deze man niet langer kunnen verdragen. Zelfs deze korte ontmoeting was zenuwslopend. Snel kwam ze overeind. ‘Ik waardeer je aanbod, Bret, maar ik moet aan mijn carrière denken.’ Haar stem was kalm, professioneel en beheerst. ‘Ik ben je meer dan dankbaar voor de kans die je me hebt gegeven, maar...’


    ‘Ik heb je al eerder verteld dat ik je dankbaarheid niet wil!’ Hij draaide zich om en keek haar aan. Zijn ogen waren donker van woede. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in oppervlakkige uitingen van dankbaarheid en waardering. Wat jij hierdoor verdient...’ hij pakte het blad van zijn bureau en staarde naar het omslag, ‘...heb je helemaal aan jezelf te danken. Zet die hoed af, zodat ik echt naar je kan kijken.’ Hij trok de hoed van haar hoofd en duwde hem in haar handen.


    Ze weerstond de aandrang om te slikken en keek recht in zijn woedende, onderzoekende blik.


    ‘Jouw succes is iets wat je zelf hebt bewerkstelligd. Ik ben er niet voor verantwoordelijk en dat wil ik ook niet zijn.’ Even leek het alsof hij zijn zelfbeheersing zou verliezen, maar toen voegde hij er op kalmere, meer precieze toon aan toe: ‘Het verbaast me niet dat je mijn aanbieding afslaat, maar mocht je van gedachten veranderen, dan ben ik bereid tot onderhandelen. Wat je ook gaat beslissen, ik wens je veel geluk. Ik zou graag zien dat je gelukkig wordt.’


    ‘Dank je.’ Met een glimlach liep ze naar de deur.


    ‘Hillary.’


    Met haar hand op de deurknop sloot ze even haar ogen. ‘Ja?’ vroeg ze, zich omdraaiend.


    Hij staarde haar aan. Even wekte hij de indruk dat hij haar beeltenis in zijn geheugen wilde griffen. ‘Tot ziens,’ was het enige wat hij nog zei.


    ‘Tot ziens,’ antwoordde ze en sloeg op de vlucht. Buiten zijn kantoor bleef ze bevend met haar rug tegen de dichte deur staan.


    June keek op van haar werk. ‘Voel je je niet goed? Wat is er met je?’


    Ze staarde haar even niet-begrijpend aan en schudde toen haar hoofd. ‘Niets,’ fluisterde ze. ‘O, alles.’ Met een gesmoorde snik rende ze het kantoor uit.


    


    Een paar avonden later hield Hillary zonder veel enthousiasme een taxi aan. Ze had zich door Larry en June laten overhalen om aan de andere kant van de stad een party bij te wonen in het penthouse van Bud Lewis. Ze mocht zich niet wentelen in zelfmedelijden en zich afzonderen van vrienden en sociale contacten, had ze zich voor gehouden. Het werd tijd dat ze zich beheerste en ging denken aan haar toekomst. Met al dat gepieker loste ze immers niets op. Na al die reflectie arriveerde ze op het feest, dat al in volle gang was, met het goede voornemen om het naar haar zin te hebben.


    Bud sloeg een vriendschappelijke arm om haar schouders, bracht haar naar de welvoorziene bar en vroeg wat ze wilde drinken.


    Ze wilde om een frisdrankje vragen, maar plots werd haar aandacht getrokken door een punch-schaal, die was gevuld met een sprankelende, roze vloeistof. ‘O, dat ziet er lekker uit. Wat is het?’


    ‘Planterspunch,’ zei hij, een glas voor haar vullend, waarna hij wegliep om wat andere gasten te begroeten.


    Dat klinkt ongevaarlijk, besloot ze. Voorzichtig nam ze een nipje en kwam tot de conclusie dat het heerlijk smaakte.


    Ze begroette oude en nieuwe gezichten. Af en toe bleef ze even staan om te praten of te lachen. Slenterend van groep naar groep verbaasde het haar dat stemming zo luchtig en tevreden was. Haar depressie en verdriet leken op te lossen als een zomerse mist. Dit had ze dus nodig gehad, concludeerde ze, mensen om zich heen, wat muziek en een nieuwe levensopvatting.


    Na haar derde glas punch kreeg ze het steeds meer naar haar zin. Ze was net met een lange, slanke man, die zichzelf had voorgesteld als Paul, aan het flirten toen ze een bekende stem achter zich hoorde.


    ‘Hallo, Hillary. Wat leuk dat jij hier ook bent.’


    Verschrikt draaide zich om. Was Bret hier? Ze had alleen maar toegestemd naar dit feest te komen, nadat June haar had verzekerd dat hij andere plannen had. Ze glimlachte naar hem en vroeg zich af waarom hij een beetje scheef leek te staan. ‘Hallo, Bret. Meng je je vanavond onder de boeren?’


    Zijn blik dwaalde over haar blozende wangen en afwezige glimlachje. Met opgetrokken wenkbrauwen antwoordde hij: ‘Ach, af en toe moet je dat doen. Goed voor mijn imago.’


    In een teug dronk ze haar glas leeg en veegde toen een verdwaalde haarlok van haar wang. ‘We zijn allebei goed in imago’s, nietwaar?’ Ze wendde zich tot de man aan haar zijde en schonk hem een glimlach die hem deed duizelen. ‘Paul, wees eens lief en haal nog zo’n drankje voor me’ Het is de punch die daar staat.’ Met een breed handgebaar wees ze naar de grote schaal.


    ‘Hoeveel heb je er al gehad?’ vroeg Bret. Hij legde zijn vinger onder haar kin en hief haar gezicht op naar het zijne. ‘Ik dacht dat je nooit meer dan twee glazen alcohol dronk.’


    ‘Vanavond heb ik geen limiet.’ Ze gooide haar hoofd achterover. ‘Ik vier mijn wedergeboorte. Bovendien is het maar vruchtensap.’


    ‘Opmerkelijk sterk voor vruchtensap als ik zo naar je kijk,’ kaatste hij grijnzend terug. ‘Misschien zou je toch eens moeten overwegen om koffie te gaan drinken.’


    ‘Doe niet zo duf,’ beval ze. Ze liet haar vinger langs de knoopjes van zijn overhemd glijden. ‘Zijde. Ik heb altijd een zwak gehad voor zijde. Larry is hier ook, wist je dat?’ voegde ze er met dramatische nadruk aan toe. ‘Maar hij heeft zijn camera niet meegebracht. Ik herkende hem bijna niet.’


    ‘Nog even en dan herken jij je eigen moeder niet meer,’ merkte hij op.


    ‘Nee, mijn moeder maakt alleen polaroidfoto’s,’ vertelde ze hem, terwijl Paul terugkeerde met haar drankje. Na een lange teug genomen te hebben, pakte ze Pauls arm. ‘Dans met me. Ik ben werkelijk dol op dansen. Hier...’ Ze overhandigde haar glas aan Bret. ‘...houd dit even voor me vast.’


    Terwijl ze zich op de maat van de muziek bewoog, voelde ze zich zo licht en vrij dat ze zich afvroeg waarom ze zich toch ooit in verwarring had laten brengen door een man als Bret. Ze dreef weg op een nieuw gevoel van euforie. Paul mompelde iets in haar oor, maar omdat ze niet verstond wat hij zei, antwoordde ze slechts met een zucht.


    Toen de muziek even stopte, voelde ze een hand op haar arm. ze keek op en zag dat Bret naast haar stond.


    ‘Wil je overnemen?’ vroeg ze, haar verwarde haren achteroverstrijkend.


    ‘Nee, ik ga je meenemen,’ corrigeerde hij, haar meetrekkend. ‘Het is genoeg geweest.’


    ‘Ik wil nog niet weg.’ Ze probeerde haar arm los te trekken. ‘Het is nog vroeg, en ik heb het naar mijn zin.’


    ‘Ja, dat zie ik.’ Hij bleef haar meezeulen.


    ‘Je hoeft me niet naar huis te brengen. Ik kan een taxi bellen, of misschien wil Paul me wel thuisbrengen.’


    ‘Vergeet het maar,’ mompelde Bret.


    ‘Ik wil nog even dansen.’ Ze maakte een snelle pirouette en botste in volle vaart tegen zijn borst op. ‘Wil jij niet met me dansen?’


    ‘Vanavond niet.’ Met een zucht keek hij op haar neer. ‘Er zal niets anders opzitten, vrees ik.’ Met een snelle beweging gooide hij haar over zijn schouder en baande zich langzaam een weg door de geamuseerde menigte.


    ‘O, wat leuk,’ zei ze giechelend. ‘Mijn vader droeg me ook altijd op deze manier.’


    ‘Geweldig.’


    ‘Hier, baas.’ June stond bij de deur en overhandigde hem Hillary’s tas en omslagdoek. ‘Alles onder controle?’


    ‘Nog niet, maar dat komt nog wel.’


    Hij droeg Hillary het gebouw uit en dumpte haar zonder omhaal in zijn auto. ‘Hier.’ Hij stak haar de omslagdoek toe. ‘Doe om.’


    ‘Ik heb het niet koud.’ Ze smeet de shawl zorgeloos op de achterbank. ‘Ik voel me fantastisch.’


    ‘Dat geloof ik graag.’ Hij schoof achter het stuur en startte de motor. ‘Je hebt voldoende alcohol in je bloed om een gebouw van twee verdiepingen te verwarmen.’


    ‘Vruchtenpunch,’ corrigeerde ze hem, waarna ze zich tevreden tegen de leuning nestelde. ‘O, kijk eens naar de maan.’ Ze schoot overeind en staarde dromerig naar de spookachtig witte cirkel. ‘Ik ben dol op een volle maan. Laten we een eindje gaan wandelen.’


    Hij stopte voor een verkeerslicht, draaide zich naar haar toe en zei luid en duidelijk: ‘Nee.’


    ‘Ik wist niet dat jij zo’n watje was.’


    ‘Dan weet je dat nu.’ Hij trok weer op.


    ‘Ik zei toch dat ik het niet koud had.’ Ze liet zich terugzakken en begon te zingen.


    Bret parkeerde zijn auto in de parkeergarage onder het appartementencomplex waarin Hillary woonde. Met een glimlachje wendde hij zich naar haar toe. ‘Kun je lopen of moet ik je weer dragen?’


    ‘Natuurlijk kan ik lopen. Ik loop al jaren.’ Ze frutselde even onhandig met de deurkruk en stapte toen uit om te bewijzen dat ze heel goed tot lopen in staat was. Vreemd, dacht ze, ik kan me niet herinneren dat deze vloer scheef liep. ‘Zie je wel?’ zei ze, gevaarlijk heen en weer zwenkend. ‘Perfecte balans.’


    ‘Natuurlijk, je kunt zo het slappe koord op.’ Hij greep haar arm om te voorkomen dat ze over haar eigen voeten zou struikelen en nam haar opnieuw in zijn armen.


    Tevreden nestelde ze haar hoofd tegen zijn borst en liet zich door hem naar de lift dragen. ‘Dit is nog veel lekkerder,’ verklaarde ze toen de lift langzaam omhoog ging. ‘Weet je wat ik altijd heb willen doen?’


    ‘Wat?’ Zijn stem klonk afwezig, en hij nam niet de moeite om zijn hoofd te buigen.


    Ze drukte haar lippen op zijn oor.


    ‘Hillary,’ begon hij, maar ze onderbrak hem.


    ‘Je hebt de een fascinerende mond.’ Het topje van haar wijsvinger gleed langs de omtrek van zijn lippen. ‘En in die ogen zou ik zo kunnen verdrinken.’ Haar mond begon over zijn hals te dwalen. ‘Wat ruik je toch lekker.’


    Met moeite wist hij de huissleutels op te diepen uit haar tasje, wat niet meeviel omdat ze zacht aan zijn oorlelletje begon te knabbelen.


    ‘Hou op!’ beval hij. ‘Als je zo doorgaat, vergeet ik de spelregels.’ Eindelijk slaagde hij erin de deur te open. Met een zucht leunde hij even tegen de deurpost.


    ‘Ik dacht dat mannen het prettig vonden om verleid te worden,’ mompelde ze, haar wang tegen de zijne drukkend.


    ‘Luister naar me.’ Hij wendde zijn gezicht naar het hare.


    Prompt drukte ze haar lippen op zijn mond. ‘Ik vind het zo heerlijk om je te kussen.’ Ze geeuwde en verborg haar gezicht in zijn hals.


    ‘Hillary... in ’s hemelsnaam!’ Struikelend wist hij de slaapkamer te bereiken, terwijl zij onsamenhangende woordjes in zijn oor mompelde. Hij legde haar neer op de sprei, maar haar armen bleven om zijn hals geklemd, waardoor hij zijn evenwicht verloor en boven op haar belandde. Binnensmonds vloekend probeerde hij zich aan haar greep te ontworstelen. ‘Je weet niet wat je me aandoet!’


    Met een slaperige kreun sloot ze haar ogen.


    ‘Heb je iets aan onder die jurk?’ wilde hij opeens weten.


    ‘Een hemdje.’ Ze schonk hem een wazige glimlach.


    Na diep ademgehaald te hebben, rolde hij haar op haar buik, trok de rits omlaag en stroopte de strakke jurk van haar slanke lichaam. ‘Dit zal ik je betaald zetten,’ waarschuwde hij. Hij vloekte nogmaals hartgrondig toen hij zichzelf dwong om de honingkleurige huid te negeren die zacht glanzend afstak tegen het kleine stukje kant. Hij trok de sprei over haar heen.


    Met een zucht nestelde ze zich in de kussens.


    Bret liep naar de deur. Daar bleef hij nog even staan en keek naar haar. ‘Ik kan dit niet geloven,’ mompelde hij. ‘Ik moet gek zijn geworden.’ Even luisterde hij nog naar haar regelmatige ademhaling. ‘Morgenochtend haat ik mezelf hierom.’ Hij zuchtte diep en ging op zoek naar Hillary’s voorraadje scotch.
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    Hillary werd wakker door het zonlicht dat in haar gezicht scheen. Ze knipperde met haar ogen, schoof overeind en kreunde. Haar hoofd bonkte, en het leek alsof haar mond vol zaagsel zat. Behoedzaam plaatste ze haar voeten op de vloer en probeerde op te staan, maar ze liet zich al snel terugzakken toen de kamer om haar heen tolde als een draaimolen. Ze omklemde haar hoofd met beide handen om het stil te houden. Wat heb ik gisteravond gedronken? vroeg ze zich af. Wat was dat voor punch? Met wankele passen liep ze naar de kast om haar badjas te pakken.


    Haar jurk lag aan het voeteneinde van haar bed. Ik kan me niet herinneren dat ik me heb uitgekleed, dacht ze verward. Ze drukte haar hand tegen haar bonzende voorhoofd. Aspirine, sinaasappelsap en een koude douche, besloot ze, voorzichtig naar de keuken wandelend. Bij het zien van een paar mannenschoenen en een jas die op de bank in haar zitkamer lag, bleef ze abrupt staan.


    ‘Grote goedheid,’ fluisterde ze toen een deel van haar geheugen terugkeerde. Bret had haar thuisgebracht en zij had... Ze huiverde bij de herinnering aan hoe ze zich had gedragen in de lift. Maar wat was er daarna gebeurd?


    ‘Goedemorgen, lieveling.’


    Langzaam draaide ze zich om en haar gezicht, dat toch al bleek was, verloor nu alle kleur.


    Bret glimlachte naar haar. Hij was slechts gekleed in een broek. Zijn overhemd was nonchalant over zijn schouder geslagen, en omdat zijn haar nog nat was, was het duidelijk dat hij net onder de douche vandaan kwam.


    Haar douche! Hillary’s hoofd bonsde alsof iemand probeerde met een mokerhamer haar ogen eruit te slaan.


    ‘Ik heb trek in een kop koffie, lieveling.’ Hij kuste haar op de lippen op een nonchalante intieme manier die ervoor zorgde dat haar maag samentrok, en liep langs haar heen de keuken in. Nadat hij de ketel op het fornuis had gezet, draaide hij zich om. Hij sloeg zijn armen om haar middel. ‘Je was geweldig.’ Zijn lippen streelden over haar voorhoofd.


    Even was ze bang dat ze zou flauwvallen.


    ‘Heb jij er evenveel van genoten als ik?’


    ‘Eh... Ik neem aan van wel... Eigenlijk kan ik het me niet echt herinneren.’


    ‘Niet herinneren?’ Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Hoe kun je dat nu vergeten? Je was fantastisch!’


    ‘O ja?’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘O, mijn hoofd.’


    ‘Een kater?’ vroeg hij. ‘Wacht, daar weet ik wel iets op.’ Hij dook in de koelkast.


    ‘Een kater?’ herhaalde ze, steun zoekend tegen de deurpost. ‘Ik heb alleen punch gedronken.’


    ‘Ja met drie soorten rum.’


    ‘Rum?’ Ze kneep haar ogen dicht en probeerde na te denken. ‘Nee, ik heb alleen maar...’


    ‘Planterspunch gedronken.’ Hij stond met zijn rug naar haar toegekeerd. ‘En dat bestaat grotendeels uit rum.’


    ‘Dat wist ik niet. Ik heb te veel gedronken, en daar ben ik niet aan gewend. En jij - jij hebt daar misbruik van gemaakt!’


    ‘Misbruik?’ Met een glas in zijn hand staarde hij haar verbluft aan. ‘Lieveling, ik kon je niet van mijn lijf afhouden.’ Hij grijnsde even. ‘Als je eenmaal op dreef bent, ben je een regelrechte tijger.’


    ‘Hoe kun je zoiets afschuwelijks zeggen?’ explodeerde ze, en ze kreunde toen haar hoofd protesteerde.


    ‘Hier, drink dit maar even op.’


    Ze bestudeerde het mengseltje achterdochtig. ‘Wat zit erin?’


    ‘Niet vragen,’ adviseerde hij. ‘Gewoon opdrinken.’


    In één teug dronk ze het glas leeg. ‘Jakkes,’ zei ze huiverend.


    ‘Dat is de prijs die je moet betalen, mijn lief,’ zei hij op preutse toon. ‘Voor je dronkenschap.’


    ‘Ik was niet echt dronken,’ protesteerde ze. ‘Ik was alleen een beetje... aangeschoten. En jij,’ ze keek hem woedend aan, ‘hebt misbruik van me gemaakt.’


    ‘Volgens mij was het precies andersom.’


    ‘Ik wist niet wat ik deed.’


    ‘Daar leek het anders niet op.’


    Bij het zien van zijn glimlach, kreunde ze opnieuw. ‘Ik kan het me niet herinneren...’


    ‘Maak je maar niet druk,’ zei hij toen ze begon te snikken. ‘Er valt niets te herinneren.’


    ‘Wat bedoel je?’ Ze veegde langs haar betraande ogen.


    ‘Ik heb je achtergelaten in je maagdelijke bed en heb de nacht doorgebracht op je opmerkelijk oncomfortabele bank.’


    ‘ Je hebt niet... wij hebben niet...’


    ‘Op beide vragen is het antwoord nee.’ Hij nam de fluitende ketel van het fornuis en schonk het hete water in een beker.


    De eerste vloedgolf van opluchting die over haar heen spoelde, veranderde razendsnel in irritatie. ‘Waarom niet? Wat mankeert er aan mij?’


    Hij keek haar even verbluft aan en schaterde het toen uit. ‘Je bent echt een vat vol tegenstrijdigheden. De ene minuut ben je wanhopig omdat je denkt dat ik je heb onteerd en de volgende ben je kwaad omdat ik dat niet heb gedaan.’


    ‘Ik vind het helemaal niet grappig,’ sneerde ze. ‘Je hebt me opzettelijk in de waan gelaten dat we...’


    ‘Samen naar bed zijn geweest,’ vulde hij aan, nippend van zijn koffie. ‘Dat was je verdiende loon. Je hebt me stapelgek gemaakt toen we van de lift naar je slaapkamer liepen.’ Bij het zien van haar blos begon hij breed te grijnzen. ‘Ik zie dat je je dat heel goed herinnert. Bedenk dan wel dat de meeste mannen zo’n verleidelijk pakketje niet met rust zouden hebben gelaten en op de bank waren gaan slapen. Als ik jou was, zou ik voortaan dus maar een beetje oppassen met die vruchtenpunch.’


    ‘Ik drink nooit weer zolang ik leef,’ zwoer ze. ‘En ik raak nooit meer een stuk fruit aan. Ik heb een kop thee nodig of een kop van die afschuwelijke koffie. Het maakt niet uit!’


    Het geluid van de deurbel snerpte door haar hoofd en ze vloekte met ongebruikelijke heftigheid.


    ‘Ik zal thee voor je zetten,’ bood Bret aan. ‘Ga jij maar kijken wie daar is.’


    Ze opende de deur en zag tot haar verbijstering Charlene in de hal staan. De andere vrouw nam haar van hoofd tot voeten op.


    ‘Ach, kom er ook maar in,’ zei Hillary op sarcastische toon. ‘Hoe meer zielen, hoe meer vreugd!’ De klap waarmee ze de deur in het slot gooide, nadat Charlene naar binnen was gelopen, dreunde pijnlijk na in haar hoofd.


    ‘Ik heb gehoord dat jij jezelf gisteravond nogal voor gek hebt gezet,’ zei Charlene op afgemeten toon.


    ‘Goed nieuws gaat kennelijk als een lopend vuurtje rond. Ik voel me gevleid dat je zo bezorgd om me bent.’


    ‘Ik maak me om jou absoluut geen zorgen.’ Charlene veegde een denkbeeldig pluisje van haar felgroene jasje. ‘Maar wel om Bret. Je schijnt er een gewoonte van te maken je aan hem op te dringen, en daar ga ik nu een stokje voor steken.’


    Dit is werkelijk te veel voor iemand in mijn conditie, dacht Hillary. Ze deed of ze geeuwde en toverde een verveelde uitdrukking op haar gezicht. ‘Is dat alles?’


    ‘Als jij denkt dat ik zal toestaan dat een onbelangrijk persoontje als jij de reputatie bezoedelt van de man met wie ik ga trouwen, dan vergis je je lelijk.’


    Even veranderde Hillary’s woede in vertwijfeling. Ze deed echter haar best om haar gezicht zo uitdrukkingsloos mogelijk te houden. ‘Dan wil ik je bij dezen feliciteren. En Bret condoleren.’


    ‘Je kunt je carrière wel vergeten,’ begon Charlene. ‘Ik zal zorgen dat je nooit weer gefotografeerd zult worden.’


    ‘Hallo.’ zei Bret op nonchalante toon terwijl hij de kamer binnen wandelde. Hij had zijn overhemd aangetrokken en dichtgeknoopt.


    De roodharige vrouw draaide zich met een ruk om en staarde hem aan. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Dat lijkt me nogal duidelijk,’ antwoordde hij terwijl hij zich op de bank liet zakken en zijn schoenen begon aan te trekken. ‘Als je dat niet wilde weten, had je niet de moeite moeten nemen mij te controleren.’


    Hij gebruikt me opnieuw, dacht Hillary, haar pijn en woede verbijtend. Om haar jaloers te maken.


    Charlene keerde zich naar haar toe. ‘Je zult hem niet krijgen! Jij bent slechts een voorbijgaande bevlieging. Binnen een week zal hij genoeg van je hebben. Daarna komt hij weer terug naar mij,’ raasde ze.


    ‘Geweldig,’ sneerde Hillary. ‘Je mag hem hebben. Waarom gaan jullie niet allebei weg? Nu! Onmiddellijk!’ Ze gebaarde wild naar de deur. ‘Eruit! Eruit! Ik...’


    ‘Wacht eens even,’ onderbrak Bret haar.


    ‘Hou je hierbuiten,’ snauwde Hillary. Ze wendde zich opnieuw tot Charlene. ‘Jij hangt me mijlenver de keel uit, maar ik ben op dit moment niet in de stemming om met jou te bekvechten. Als je later nog eens terug wilt komen, zal ik je met alle plezier de waarheid vertellen.’


    ‘Ik zie geen reden om ooit nog een woord met jou te wisselen,’ zei Charlene hooghartig. ‘Jij vormt voor mij geen probleem. Wat zou Bret nou zien in zo’n goedkoop sletje zoals jij?’


    ‘Sletje?’ herhaalde Hillary op onheilspellend kalme toon. ‘Sletje?’ Ze liep op de andere vrouw toe.


    ‘Kalm aan, Hillary,’ kwam Bret tussenbeide. Hij sloeg snel zijn arm om haar middel.


    ‘Je bent niet meer dan een ordinaire barbaar,’ beet Charlene haar toe.


    ‘Barbaar? Ik zal je eens laten zien wie hier een barbaar is,’ brieste Hillary, zich heftig verzettend tegen Bret die haar nog steeds vasthield.


    ‘Hou je mond, Charlene,’ waarschuwde hij op zachte toon, ‘anders laat ik haar los.’


    ‘Laat me maar los. Ik zal haar niet aanraken,’ beloofde Hillary. ‘Maak alleen dat jullie wegkomen. Allebei. Ik heb mijn buik vol van jullie. Ik vertik het om op deze manier gebruikt te worden. Als je haar jaloers wilt maken, zoek dan maar iemand anders om mee te spelen! Ik wil dat je weggaat - uit mijn leven en uit mijn gedachten!’ Ze hief haar kin op, zich niets aantrekkend van de tranen op haar wangen. ‘Ik wil jullie geen van beiden ooit weer zien.’


    ‘Luister nu eens even naar me.’ Bret omvatte haar schouders en schudde haar even door elkaar.


    ‘Nee.’ Ze ontworstelde zich aan zijn greep. ‘Ik wil niet langer naar je luisteren. Maak dat je wegkomt en neem die vriendin van je mee. Laat me met rust!’


    Bret pakte zijn jasje van de bank. Na een laatste blik geworpen te hebben op haar vuurspuwende ogen en betraande wangen zei hij: ‘Goed, ik zal haar meenemen. Ik zal je de kans geven om weer tot jezelf te komen en daarna kom ik terug. We zijn nog lang niet klaar.’


    Door een mist van tranen staarde ze naar de deur, die achter hen in het slot viel. Hij mocht terugkomen, dacht ze, haar tranen wegboenend, maar zij zou hier niet meer zijn. Ze rende naar haar slaapkamer, trok haar koffers uit de kast en dumpte haar kleren erin. Ik heb er genoeg van, dacht ze verwilderd. Genoeg van New York, genoeg van Charlene Mason, en vooral genoeg van Bret Bardoff. Ik ga naar huis.


    Even later klopte ze op Lisa’s deur. De glimlach waarmee haar vriendin haar begroette, verdween zodra ze zag hoezeer Hillary van streek was.


    ‘Wat is er...’ begon ze, maar Hillary onderbrak haar onmiddellijk.


    ‘Ik heb nu geen tijd om het uit te leggen, maar ik ga weg. Hier is mijn sleutel.’ Ze duwde hem in Lisa’s hand. ‘Er staat eten in de koelkast. Neem maar wat je lekker vindt. Ik kom niet meer terug.’


    ‘Maar...’


    ‘Ik zal later wel bedenken wat ik met mijn meubilair ga doen. Zodra ik kan, zal ik je schrijven en het je uitleggen.’


    ‘Waar ga je heen?’ riep Lisa haar na.


    ‘Naar huis,’ antwoordde ze. ‘Naar de plek waar ik thuishoor.’


    


    Als Hillary’s onverwachte thuiskomst haar ouders al verbaasde, dan lieten ze daar niets van merken. Er werden geen vragen of eisen gesteld. Weldra vervielen ze in het oude, bekende patroon van de dagelijkse gang van zaken op de boerderij. Een week ging voorbij, stil en rustgevend.


    Op een avond zat ze op de veranda in een oude schommelstoel te genieten van het invallen van de duisternis. Ze keek naar de maan en snoof de geur op van de pijp van haar vader, die naast haar zat.


    ‘Het wordt tijd dat we een praatje maken,’ zei hij, zijn arm om haar schouder leggend. Waarom ben je teruggekomen?’


    Met een diepe zucht leunde ze tegen hem aan. ‘Daar zijn heel veel redenen voor, maar vooral omdat ik moe was.’


    ‘Moe?’


    ‘Ja, moe van mijn werk. Moe van mijn eigen gezicht in al die bladen. Moe van het lawaai, moe van al die mensen.’ Ze trok hulpeloos haar schouders op. ‘Gewoon moe.’


    ‘We dachten dat je dat juist graag wilde.’


    ‘Ik heb me vergist. Dat wilde ik dus niet.’ Ze stond op en leunde tegen de balustrade. ‘Nu weet ik zelfs niet of ik wel iets heb bereikt.’


    ‘Je hebt heel veel bereikt. Je hebt hard gewerkt en een succesvolle carrière opgebouwd, en daar mag je trots op zijn. We zijn allemaal trots op je.’


    ‘Ik weet niet of ik hard heb gewerkt, wel dat ik goed was in wat ik deed.’ Ze nam plaats op de rand van de balustrade. ‘Toen ik van huis wegging, wist ik precies wat ik wilde. Ik had mijn toekomst zorgvuldig uitgestippeld. Nu ik de positie heb bereikt waarvoor veel vrouwen een moord zouden doen, wil ik het niet meer. Net nu ik de beste aanbiedingen binnen handbereik heb, heb ik er schoon genoeg van de hele tijd gezichten te moeten trekken.’


    ‘Dan is het inderdaad tijd om te stoppen. Maar ik denk dat er meer achter dit besluit zit. Is hier ook een man bij betrokken?’


    ‘Nee... Dat is allemaal voorbij,’ zei ze schouderophalend. ‘Ik had meer hooi op mijn vork genomen dan verstandig was. Hij behoorde tot een heel andere klasse.’


    ‘Hillary Baxter, schaam je! Hoe kun je zoiets zeggen?’


    ‘Omdat het waar is.’ Ze glimlachte triest. ‘Ik paste niet in zijn wereld. Hij is rijk en intelligent. En ik vergat dat ik de schone schijn moest ophouden en deed de stomste dingen. Weet je dat ik nog steeds fluit als ik een taxi wil aanhouden? Je kunt jezelf niet veranderen. Het maakt niet uit hoeveel verschillende imago’s je kunt creëren, onder de oppervlakte blijf je toch wie je werkelijk bent.’ Opnieuw haalde ze haar schouders op en staarde een tijdje voor zich uit. ‘Eigenlijk is er nooit echt iets geweest tussen ons. In elk geval niet van zijn kant.’


    ‘Dan is hij toch niet zo intelligent,’ merkte haar vader op en hij nam nog een stevige trek van zijn pijp.


    ‘Sommige mensen zouden misschien zeggen dat jij een tikje bevooroordeeld bent.’ Ze knuffelde hem even. ‘Ik moest gewoon naar huis. En nu ga ik naar bed. De rest van de familie komt morgen, en dan zullen we onze handen meer dan vol hebben.’


    


    De lucht was puur en zoet toen ze op haar paard steeg voor haar vaste ochtendritje. Kansas in het voorjaar, mijmerde ze terwijl ze tijdens de rit haar gezicht naar de zon ophief. Waarom ben ik ooit weggegaan? Waarnaar was ik op zoek? Met een zucht sloot ze even haar ogen. Ik was op zoek naar Hillary Baxter, dacht ze, en nu ik haar heb gevonden, weet ik niet wat ik met haar aan moet.


    ‘Het enige wat ik nodig heb, is tijd, Cochise,’ zei ze hardop tegen haar vierbenige metgezel. ‘Wat tijd om alle gebroken stukken weer aan elkaar te lijmen.’ Ze gaf het paard de sporen en reed in galop terug naar de boerderij.


    Toen ze het huis naderde, zag ze een man tegen het hek van de kraal geleund staan. Ze hield haar paard in dat zo schrok van die plotselinge manoeuvre, dat het briesend steigerde. ‘Kalm aan,’ suste ze, zijn nek strelend. Haar blik bleef echter strak op de man gericht.


    Blijkbaar was een half continent niet voldoende geweest voor een geslaagde ontsnappingspoging.
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    ‘Dat was een sterk staaltje paardrijden.’ Bret rechtte zijn rug en liep op haar toe. ‘Je kon bijna niet zien waar het paard eindigde en de vrouw begon.’


    ‘Wat doe jij hier?’ wilde ze weten.


    ‘Ik ben op doorreis en ik bedacht dat ik net zo goed even hier langs kon gaan.’ Hij streelde de neus van haar paard.


    Ze klemde haar kiezen op elkaar en liet zich op de grond zakken. ‘Hoe wist je waar je me kon vinden?’ Was ze maar op haar paard blijven zitten. Dan zou ze nu niet tegen hem op hoeven kijken.


    ‘Lisa hoorde dat ik op je deur stond te bonzen en ze vertelde me dat je naar huis was gegaan.’ Hij sprak op afwezige toon en leek meer geïnteresseerd in de kennismaking met de ruin dan in haar. ‘Wat een prachtig paard.’ Hij verplaatste zijn aandacht van het paard naar haar. Zijn grijze ogen dwaalden over haar verwarde haren en blozende wangen. ‘Je weet hoe je hem moet berijden.’


    ‘Hij moet afgedroogd en geborsteld worden.’ Het beviel haar allerminst dat haar paard het zo prettig vond om gestreeld te worden door die lange vingers. Met een ruk draaide ze zich om en liep weg.


    ‘Heeft je vriend ook een naam?’ Het kostte Bret geen enkele moeite om haar bij te houden.


    ‘Cochise,’ zei ze kortaf, met moeite de neiging onderdrukkend de staldeur voor zijn neus dicht te slaan.


    ‘Ik vraag me af of je beseft hoe prachtig jullie er samen uitzien. Qua kleurstelling, bedoel ik.’ Hij leunde op zijn gemak tegen de deurpost van de stal.


    Met heftige gebaren begon ze het paard droog te wrijven. ‘Ik kies een paard toch echt niet om die reden uit.’ Ze hield haar rug vastberaden naar de man toe gericht.


    ‘Hoe lang heb je hem al?’


    Dit is bespottelijk, raasde ze inwendig. Het liefst zou ze de borstel naar zijn hoofd smijten! ‘Ik heb hem als veulen gekregen.’


    Vragen tolden door haar hoofd, maar ze kon de moed niet opbrengen om ze te stellen. Uiteindelijk was het paard echt helemaal verzorgd en zat er niets anders op dan zich om te keren en te trachten de schuur uit te rennen.


    Zo eenvoudig kwam ze echter niet van hem af. ‘Waarom ben je weggevlucht uit New York?’ vroeg hij toen ze weer in het zonlicht stonden.


    ‘Ik ben niet gevlucht.’ Ze improviseerde snel. ‘Ik had tijd nodig om na te denken over de aanbiedingen die ik heb gekregen. Ik kan het me niet veroorloven nu een verkeerde carrièrekeuze te maken.’


    ‘Is dat zo?’


    Niet zeker wetend of ze zich de spot in zijn stem verbeeldde, zei ze op afwijzende toon: ‘En nu moet ik aan de slag. Mijn moeder heeft me nodig in de keuken.’ Het lot leek haar niet gunstig gezind, want op hetzelfde moment opende haar moeder de keukendeur en liep op hen toe.


    ‘Waarom laat je Bret de boerderij niet even zien, Hillary? Ik heb hier alles onder controle.’


    ‘De erwten?’ Ze zond een stille smeekbede in de richting van haar moeder.


    Die had totaal niet door wat ze bedoelde. ‘Daar is nog tijd genoeg voor. Ik weet zeker dat Bret voor het eten nog graag even wil rondkijken.’


    ‘Je moeder was zo lief me uit te nodigen voor het diner.’ Hij glimlachte bij het zien van haar verbijstering en wendde zich naar haar moeder. ‘Ik verheug me er nu al op, Sarah.’


    Woedend omdat haar moeder en Bret elkaar al bij de voornaam noemden, draaide ze zich om en mompelde zonder enig vertoon van enthousiasme: ‘Kom dan maar mee.’ Na een paar passen bleef ze staan en keek naar hem op met een honingzoete glimlach. ‘Wat wil je het eerst zien? De kippenren of de varkensstal?’


    ‘Dat laat ik helemaal aan jou over,’ antwoordde hij zonder zich iets van haar sarcasme aan te trekken.


    Fronsend begon ze aan de bezichtigingstoer.


    In plaats van verveeld te kijken, zoals ze had verwacht, bleek Bret werkelijk grote interesse te hebben in het bedrijf - van de moestuin van haar moeder tot de gigantische landbouwwerktuigen van haar vader.


    Plotseling legde hij een hand op haar schouder en keek naar de uitgestrekte graanvelden. ‘Ik zie nu wat je bedoelt,’ mompelde hij. ‘Het is hier prachtig, net een oceaan van goud.’


    Ze zei niets.


    Zich omdraaiend om terug te lopen, pakte hij haar hand. ‘Heb je ooit een tornado gezien?’


    ‘Je kunt niet twintig jaar in Kansas wonen en nog nooit een tornado hebben meegemaakt,’ zei ze op bitse toon.


    ‘Dat moet een hele ervaring zijn.’


    ‘Ja,’ stemde ze in. ‘Ik weet nog dat ik een jaar of zeven was. Toen wisten we dat er één zou komen. Iedereen rende rond om alles vast te zetten en de dieren in veiligheid te brengen. En ik stond daar maar.’ Ze bleef even staan. ‘Ik keek naar die enorme zwarte slurf die op ons afkwam. Alles was zo stil, en je kon bijna voelen dat de lucht op je neerdrukte. Ik was gefascineerd. Mijn vader gooide me over zijn schouder en droeg me naar de schuilkelder. Het was zo stil, alsof de wereld was gestorven. Toen leek het opeens alsof honderden vliegtuigen over ons heen vlogen.’


    Met een glimlach keek hij op haar neer, en ze voelde het bekende samentrekken van haar hart. ‘Wat ben je toch ongelofelijk lief.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen.


    Snel propte ze haar handen in haar zakken en liep verder, zoekend naar de moed om te vragen waarvoor hij gekomen was. ‘Je... Eh, moest je voor zaken in Kansas zijn?’


    ‘Ja, zo zou je het kunnen noemen.’ Zijn antwoord was bepaald niet verhelderend.


    ‘Waarom heb je niet een van je onderdanen gestuurd?’


    ‘Op bepaalde gebieden handel ik de zaken liever persoonlijk af.’ Zijn grijns was spottend en duidelijk bedoeld om haar te ergeren.


    Ze haalde haar schouders op en deed alsof het hele gesprek haar koud liet.


    Tussen haar ouders en Bret klikte het onmiddellijk, en tot haar ergernis leek hij zich uitstekend thuis te voelen. Hij zat naast haar vader en sprak met hem alsof hij een goede vriend van de familie was. Binnen een halfuur had hij haar beide schoonzusjes om zijn vinger gewonden, had hij respect afgedwongen bij haar broers en staarde haar jongste zusje hem adorerend aan.


    Iets mompelend over een toetje trok Hillary zich in de keuken terug.


    ‘Wat een huishoudelijke nijverheid,’ hoorde ze hem enkele minuten later achter zich zeggen.


    Ze draaide zich vertwijfeld om.


    ‘Er zit bloem op je neus.’ Hij wilde het wegvegen, maar ze deinsde achteruit en vervolgde haar werkzaamheden met de deegroller. ‘Ben je taart aan het maken? Wat voor een?’ voeg hij.


    ‘Citroenschuimtaart.’


    ‘Daar ben ik toevallig dol op - zuur en zoet tegelijk.’ Hij keek grijnzend naar haar afgewende gezicht. ‘Doet me denken aan jou.’ Zonder zich iets aan te trekken van haar vernietigende blik vervolgde hij: ‘Zo te zien kun je goed koken.’


    ‘Het gaat een stuk beter als ik alleen ben.’


    ‘Waar is die fameuze gastvrijheid waar ik zoveel over heb gehoord?’


    ‘We hebben je toch voor het diner uitgenodigd?’ Ze rolde met de roller over het deeg. ‘Waarom ben je gekomen?’ wilde ze weten. ‘Wilde je even een kijkje nemen op mijn boerderijtje? Wilde je mijn familie leren kennen, zodat je daar, als je weer terug bent in New York, met Charlene flauwe grappen over kunt maken?’


    ‘Hou op.’ Hij omvatte haar schouders. ‘Heb je werkelijk zo’n lage dunk van je eigen omgeving? Hoe kun je dat nu zeggen?’


    Haar woede veranderde in verbazing.


    Zijn greep verslapte. ‘Dit is een bijzonder indrukwekkende boerderij, en je ouders zijn warme, echte mensen. Ik ben al half verliefd op je moeder.’


    ‘Sorry,’ mompelde ze, terugkerend naar haar werk. ‘Dat had ik niet moeten zeggen.’


    Hij duwde zijn handen in de zakken van zijn spijkerbroek en slenterde naar de hordeur. ‘Zo te zien, wordt er nu een potje honkbal gespeeld.’ De deur sloeg achter hem dicht.


    Bret werd met groot enthousiasme begroet door de andere leden van haar familie en hij kreeg meteen een handschoen toegeworpen. Het geluid van gelach en geroep dreef op de bries de keuken binnen.


    Met een zucht draaide ze zich om en ging door met haar werk. Toen haar moeder even later de keuken binnenkwam, reageerde ze met nietszeggend gemompel op haar vrolijke gebabbel. Het gelach van buiten irriteerde haar, en ze werd er erg door afgeleid.


    ‘Roep ze maar binnen, dan kunnen ze hun handen wassen,’ onderbrak Sarah haar gedachten.


    Zonder erbij na te denken, liep Hillary naar de deur en floot op haar vingers. Geschrokken nam ze haar vingers uit de mond, en foeterde op zichzelf omdat ze in Brets bijzijn opnieuw een modderfiguur had geslagen. Met nijdige passen keerde ze terug naar het aanrecht.


    Tijdens het diner zat ze naast Bret. De vleermuizen die door haar maag fladderden negerend, gaf ze zich over aan de gebruikelijke chaos aan tafel. Ze wilde hem en haar familie niet laten merken hoezeer ze van slag was.


    Na de maaltijd trok het gezin zich terug in de woonkamer. Bret was opnieuw in gesprek met haar vader, zag Hillary. Haar kleine neefje slenterde naar hem toe en kroop op zijn schoot.


    ‘Woon je bij tante Hillary in New York?’ vroeg het kind.


    ‘Nee, niet echt.’ Hij glimlachte bij het zien van de blos die naar haar wangen steeg.


    ‘Tante Hillary heeft beloofd dat ze me zal meenemen naar het dak van het Empire State Building,’ verklaarde hij vol trots. ‘En dan ga ik naar beneden spugen. Jij mag ook wel mee,’ zei hij met kinderlijke grootmoedigheid.


    ‘Dat zou ik geweldig vinden.’ Zijn slanke vingers woelden even door de donkere krullenbol van het jongetje. ‘Laat me maar weten wanneer jullie gaan.’


    ‘Het kan niet op een winderige dag,’ legde het neefje uit. ‘Tante Hillary zegt dat, als je dan spuugt, je eigen gezicht nat wordt.’


    Er werd alom gelachen.


    Ze stond op, tilde het kind van Brets schoot en liep met hem naar de keuken. ‘Ik geloof dat er nog een stukje taart is. Laten we die babbelmond van jou maar eens gaan vullen.’


    Toen haar broers en hun gezinnen afscheid namen, had de schemering haar intrede al gedaan. Ze bleef alleen achter op de veranda en keek naar de eerste sterren. In de verte weerklonk het geluid van krekels. Na een tijdje liep ze naar de woonkamer, waar haar vader en Bret verdiept waren in een spelletje schaak. Ze krulde zich op in een stoel en sloeg hen gade.


    ‘Schaakmat.’


    Ze was zo opgegaan in haar overpeinzingen dat ze opschrok bij het horen van Brets stem.


    Tom keek even fronsend naar het bord en streek toen langs zijn kin. ‘Verdorie, dat klopt.’ Hij keek Bret grijnzend aan en stak zijn pijp aan. ‘Jij bent een geduchte tegenstander, mijn jongen. Hier heb ik echt van genoten.’


    ‘Ik ook.’ Bret leunde achterover. ‘Ik hoop dat we in de toekomst nog vaak zullen spelen. En die kans is groot, want ik ben van plan om met je dochter te trouwen.’


    Die verklaring werd op zo’n nonchalante toon afgelegd dat Hillary volslagen met stomheid geslagen was. Het enige wat ze kon doen, was staren.


    ‘Jij bent het hoofd van de familie,’ vervolgde Bret tegen Tom, zonder zelfs maar in haar richting te kijken, ‘en ik verzeker je dat het haar financieel aan niets zal ontbreken. Als ze haar carrière wil voortzetten, is dat natuurlijk mogelijk, maar voor het geld zal ze het niet hoeven doen. Gewoon puur voor haar plezier.’


    Tom trok aan zijn pijp en knikte.


    ‘Ik heb dit grondig overdacht.’ Brets stem was laag en serieus. ‘Op een gegeven moment wil een man een vrouw en kinderen.’


    Toms ogen glinsterden van ingehouden pret.


    ‘Hillary voldoet eigenlijk aan al mijn eisen. Ze is beeldschoon, en welke man geniet niet van schoonheid? Ze is behoorlijk intelligent, sterk en kennelijk heeft ze geen hekel aan kinderen. Het enige minpuntje is dat ze een tikje mager is.’


    Tom, die had geknikt bij de opsomming van Hillary’s goede eigenschappen, keek hem nu verontschuldigend aan. ‘Het is ons nooit gelukt haar vet te mesten.’


    ‘Bovendien is ze nogal temperamentvol,’ zei Bret, alsof hij pro’s en contra’s tegen elkaar afwoog. ‘Maar,’ concludeerde hij met een nonchalant gebaar, ‘een beetje pit in een vrouw kan geen kwaad.’


    Hillary sprong overeind. Het duurde echter even voordat ze een samenhangende zin kon produceren. ‘Hoe durf je over mij te praten alsof ik een… een fokmerrie ben? En jij,’ zei ze woedend tegen haar vader, ‘jij doet hier doodleuk aan mee! Mijn eigen vader!’


    ‘Ik had het al over haar temperament gehad, hè?’ vroeg Bret aan Tom die ernstig knikte.


    ‘Jij arrogante, verwaande, zelfingenomen ellen...’


    ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Bret. ‘Straks moet je van je moeder je mond uitspoelen met zeep.’


    ‘Als je echt denkt dat ik met jou ga trouwen, ben je stapelgek! Ik zou je nog niet willen als je me op een presenteerblad zou worden aangeboden! Ga terug naar New York,’ brieste ze. ‘En... en richt je aandacht op die tijdschriften van je, in plaats van op mij.’ Woedend stormde ze het huis uit.


    Na haar vertrek wendde Bret zich tot Sarah. ‘Ik weet zeker dat Hillary graag hier zal willen trouwen. Goede vrienden kunnen we eenvoudig laten invliegen, maar aangezien haar familie grotendeels hier woont, denk ik dat ik jou de rest maar moet laten regelen.’


    ‘Dat is prima, Bret. Had je al een datum in gedachten?’


    ‘Volgend weekend.’


    Sarahs ogen werden even groot van verbazing toen ze zich de hoeveelheid werk voorstelde die haar te wachten stond, maar al snel keerde ze stoïcijns terug naar haar breiwerk. ‘Laat het maar aan mij over,’ was het enige wat ze zei.


    Bret stond op en keek grijzend neer op Tom. ‘Ze zal nu wel een beetje zijn afgekoeld. Ik ga haar zoeken.’


    ‘In de schuur,’ zei Tom. ‘Daar gaat ze altijd heen als ze kwaad is.’


    ‘Wel, Sarah,’ zei Tom toen Bret het huis uit was gelopen. ‘Zo te zien heeft Hillary iemand gevonden die haar aankan.’ Vergenoegd trok hij nog eens aan zijn pijp.


    Hillary beende rond in de slecht verlichte schuur. Ze was woedend op Bret, maar ook op haar vader. Hoe haalden ze het in hun hoofd, brieste ze inwendig. Het verbaast me dat Bret niet heeft gevraagd of hij even mijn gebit mocht inspecteren!


    ‘Ben je klaar om de trouwplannen te bespreken?’ kwam Brets stem opeens uit de schaduw.


    ‘Nee, en daar zal ik ook nooit klaar voor zijn!’ Haar woedende stem galmde door het grote gebouw.


    Met een onbezorgde glimlach keek hij neer op haar boze gezicht.


    Zijn lauwe reactie maakte haar nog kwader. ‘Ik zal nooit met je trouwen - nooit, nooit, nooit. Ik trouw nog liever met een dwerg met drie hoofden, vol met wratten!’


    ‘Je gaat wel degelijk met me trouwen,’ reageerde hij vol zelfvertrouwen. ‘Al zal ik je krijsend en schoppend moeten meetrekken naar het altaar. Je gaat met me trouwen.’


    ‘Nee.’ Ze stopte met ijsberen en bleef voor hem staan. ‘Je kunt me niet dwingen.’


    Hij pakte haar armen vast en bestudeerde haar met laconieke arrogantie. ‘O nee?’ Daarna trok hij haar tegen zich aan en hij drukte zijn mond op de hare.


    ‘Laat me los,’ siste ze. ‘Laat me onmiddellijk los!’


    ‘Natuurlijk.’ Hij liet haar los, wat tot gevolg had dat ze achterover op een berg hooi belandde.


    ‘Jij... Jij... Tiran!’ beet ze hem toe. Ze probeerde overeind te krabbelen, maar hij liet zich boven op haar zakken en pinde haar tegen het zoetgeurige hooi.


    ‘Ik heb alleen maar gedaan wat je van me vroeg. Bovendien,’ voegde hij er met een ondeugende grijns aan toe, ‘ik vind een horizontaal gesprek altijd een stuk prettiger.’


    Ze duwde tegen zijn borst en wendde haar gezicht af.


    Hij stelde zich tevreden met het kussen van haar hals.


    ‘Dit kun je niet doen,’ stribbelde ze tegen, maar ze voelde dat haar tegenstand langzaam begon weg te ebben.


    ‘Dat kan ik wel,’ mompelde hij, haar mond opeisend.


    Als vanzelf gleden haar armen om zijn hals en gingen haar lippen uiteen.


    Hij wreef even met zijn neus tegen de hare.


    ‘Ellendeling,’ fluisterde ze, hem dichter naar zich toe trekkend om hem opnieuw te kunnen kussen.


    ‘Wil je nu wél met me trouwen?’ Hij keek glimlachend op haar neer.


    ‘Ik kan niet meer denken,’ mompelde ze. ‘Ik kan nooit denken als je me kust.’


    ‘Je hoeft ook helemaal niet na te denken.’ Zijn vingers gleden naar de knoopjes van haar blouse. ‘Ik wil dat je het spontaan zegt.’ Zijn mond gleed langzaam langs haar hals omlaag. ‘Zeg het. Daarna heb je nog tijd genoeg om na te denken.’


    ‘Goed,’ kreunde ze. ‘Jij wint. Ik zal met je trouwen.’


    ‘Goed zo,’ zei hij en daarna kuste hij haar opnieuw.


    Ze vocht tegen het verlangen dat haar dreigde te overweldigen. ‘Jij gebruikt oneerlijke tactieken,’ fluisterde ze moeizaam.


    Hij schokschouderde. ‘In liefde en oorlog is alles geoorloofd, mijn liefste.’ De lach verdween uit zijn ogen. ‘Ik houd van je, Hillary. Je zit in mijn hoofd en in mijn lijf, en ik kan je er niet meer uit krijgen.’


    ‘O, Bret.’ Ze liet een regen van kusjes neerdalen op zijn gezicht. ‘Ik houd zo van je. Zoveel dat ik het bijna niet kan verdragen. En ik dacht al die tijd dat... Toen Charlene me vertelde dat je die nacht in de bergen bij haar had geslapen, dacht ik...’


    ‘Wacht even.’ Hij omvatte haar gezicht. ‘Ik wil dat je naar me luistert. Om te beginnen was wat er tussen Charlene en mij was, al voorbij voordat wij elkaar leerden kennen. Ze wilde het alleen niet accepteren en weigerde me los te laten.’ Met een glimlach streek hij met zijn lippen langs de hare. ‘Sinds ik jou heb ontmoet, heb ik niet meer aan een andere vrouw kunnen denken en ik ben bang dat ik zelfs daarvoor al verliefd op je was.’


    ‘Hoe dan?’


    ‘Je foto’s... Je gezicht bleef me maar achtervolgen.’


    ‘Ik heb nooit durven geloven dat je serieus in mij geïnteresseerd was.’ Ze vlocht haar vingers in zijn haren.


    ‘Eerst dacht ik dat het alleen maar lichamelijk was. Ik wist dat ik naar jou verlangde zoals ik nog nooit naar een vrouw had verlangd. Die avond in je appartement, toen ik ontdekte dat je nog maagd was, heeft me behoorlijk uit mijn evenwicht gebracht.’ Hij schudde zijn hoofd en begroef zijn gezicht in haar weelderige haren. ‘Al snel realiseerde ik me dat ik veel meer voor je voelde dan een fysieke behoefte.’


    ‘Maar dat heb je nooit laten merken.’


    ‘Je leek huiverig te zijn voor relaties. Zodra ik maar een beetje dichterbij kwam, raakte je in paniek. Ik wilde je niet op de vlucht jagen. Je had duidelijk tijd nodig, en ik heb geprobeerd je die te geven. In New York viel me dat al zwaar.’ Hij streelde haar jukbeen. ‘Maar die dag in de blokhut verloor ik bijna mijn zelfbeheersing. Als June en Larry niet juist op dat moment waren gearriveerd, zou het heel anders zijn gelopen. Toen je jij tegen me keerde en me vertelde dat je er schoon genoeg van had om betast te worden, had ik je bijna gewurgd.’


    ‘Bret, het spijt me. Ik meende het niet. Ik dacht...’


    ‘Ik weet wat je dacht,’ onderbrak hij haar. ‘Het is jammer dat ik toen niet wist wat Charlene tegen je had gezegd. Ik kreeg de indruk dat je carrière het enige was wat belangrijk voor je was en dat je niet bereid was om ruimte voor iemand of iets anders in je leven te maken. Die dag in mijn kantoor, toen je al die aanbiedingen opsomde, was je zo koel en afstandelijk. Het liefst had ik je uit het raam gesmeten.’


    ‘Dat was allemaal gelogen,’ fluisterde ze. ‘Ik wilde dat helemaal niet. De enige die ik wilde, was jij.’


    ‘Toen June me uiteindelijk vertelde wat er in de blokhut was voorgevallen, begonnen de puzzelstukjes op hun plek te vallen. Op dat feest van Bud was ik naar je op zoek.’ Hij hief zijn hoofd even op en grijnsde. ‘Ik was van plan om alles uit te praten, maar tegen de tijd dat ik daar aankwam, was je bepaald niet in de conditie om liefdesverklaringen aan te horen. Ik weet niet hoe ik het voor elkaar heb gekregen om die nacht uit je bed te blijven, want je was zo mooi en zo zacht... en zo dronken als een tierelier! Je hebt me toen bijna over het randje van de waanzin gedreven.’ Opnieuw drukte hij zijn lippen op de hare.


    Ze klampte zich aan hem vast, verdrinkend in een poel van hartstocht.


    ‘Grote goedheid, veel langer kunnen we niet meer wachten, Hillary.’ Hij rolde van haar af, maar ze rolde met hem mee en legde beslag op zijn lippen. Hij duwde haar echter vastbesloten weg en slaakte een diepe zucht. ‘Ik denk niet dat je vader het prettig vindt als ik zijn dochter tot de mijne maak in zijn eigen schuur.’ Hij duwde haar op haar rug, legde zijn arm om haar heen en trok haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Kansas kan ik je niet geven, mijn liefste,’ zei hij zacht.


    Ze keek hem aan.


    ‘We kunnen hier niet wonen... Voorlopig in elk geval niet. Ik heb verplichtingen in New York die ik van hieruit niet kan nakomen.’


    ‘O, Bret...’ begon ze.


    Hij trok haar dichter tegen zich aan en vervolgde: ‘We kunnen buiten de stad gaan wonen. Er zijn veel plekken van waaruit ik eenvoudig heen en weer kan reizen. Als je dat graag wilt, kunnen we een huis op het land kopen. Een tuin, paarden, kippen en een stuk of vijf kinderen. We zullen zo vaak mogelijk hier terugkomen en de weekends doorbrengen in de blokhut. Alleen wij tweetjes.’ Hij schrok toen hij zag dat er tranen langs haar wangen rolden. ‘Hillary, niet doen. Ik wil niet dat je ongelukkig bent.’ Gehaast kuste hij haar tranen weg.


    ‘O, Bret... Ik ben niet ongelukkig. Ik ben nog nooit in mijn leven zo gelukkig geweest. Het maakt me niet uit waar ik ben, als ik maar bij jou kan zijn. Waar jij bent, voel ik me thuis.’


    Hij keek haar even fronsend aan. ‘Weet je dat echt heel zeker, mijn liefste?’


    De kus die ze hem gaf, was het antwoord op alle vragen.
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